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This checklist presents the SGS Qualifor standard for forest certification against the FSC Principles
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CHANGES SINCE THE PREVIOUS VERSION OF THE STANDARD /|
IZMAINAS KOPS IEPRIEKSEJAS STANDARTA VERSIJAS PUBLICESANAS

Section / ledala Change / Izmainas Date / Datums

Indicator/ Indikators 3.3.3. Added/Pievienots jauns indikators 15.03.2016.

Indicator/Indikators 4.1.2 Added translation/ pievienots tulkojums uz latvieSu 15.03.2016.
valodu

Indicator/ Indikators 6.2.4 Revised/ Veiktas redakcionalas izmainas 15.03.2016.

Contact details/ Kontaktinformacija Revised contact details / Veiktas izmainas 28.10.2019.
kontaktinformacija
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ADAPTATION OF STANDARD TO MEET LOCAL REQUIREMENTS AND THRESHOLDS/
STANDARTA PIEMEROSANA VIETEJAM PRASIBAM UN APSTAKLIEM

The objective of local adaptation of the SGS
Qualifor standard is to:

vi.

vii.

viii.

Identify any aspects of the standard that may be
in conflict with legal requirements in the area in
which the standard is to be used, and if such a
conflict is identified shall evaluate it for the
purposes of certification in discussion with the
involved or affected parties. Conflict only occurs
where a legal obligation prevents the
implementation of some aspect of the generic
standard. It is not considered a conflict if the
requirements of the generic standard exceed the
minimum requirements for legal compliance;

identify any aspects of its generic standard,
which specify performance thresholds lower than
the minimum legal requirement in the country
concerned. If any such differences are identified
the relevant thresholds shall be modified to
ensure that they meet or exceed the minimum
national requirements.

add specific indicators (with appropriate means
of verification if required) and/or cross-
references to the identified documentation to
evaluate compliance with key requirements of
the national and local forest laws, administrative
requirements and multi-lateral environmental
agreements related to the FSC Principles 1 - 10.

take account of the national context with regards
to forest management;

take account of national environmental, social
and economic perspectives;

ensure that the standard is applicable and
practical in the country concerned;

ensure that the standard is applicable and
practical to the size and intensity of
management of the Forest Management Unit
concerned,;

address specific issues that are of general
concern to any stakeholder group in the country
concerned.

SGS QUALIFOR is not required to seek or
develop a consensus with regard to the
modification of our generic standard. SGS
Qualifor will however make meaningful
accommodation of stakeholder concerns and
will be guided in this by:

our knowledge of the indicators and means of
verification that have been included in other,
FSC-accredited, regional, national or sub-
national standards, with regard to the issues
raised;

SGS Qualifor standarta piemérosana

vietéjiem apstakliem ir ar nollku, lai:

i identificétu standarta prasibas, kuras var
bdt pretruna ar tas valsts likumdosanu,
kura standarts tiek pielietots, un $adas
pretrunas konstatéjot, lai tds sarunu cela
izvertetu ar sertifikacija tiesi iesaistitajam
vai netieSi skartajam pusem. Ka pretrunas
tiek uzskatitas situacijas, kad ar
likumdoSanu noteiktas prasibas nelau;j
kadas standarta visparejas prasibas
Tsteno$anu. Par pretrunu netiek uzskatitas
situacijas, ja standarta visparejas prasibas
parsniedz likumdoSana noteiktas
minimalas prasibas;

il identificétu standarta visparéjas prasibas,
kas nosaka izpildes rezultatus zemakus
neka noteiktas minimalas likumdoSanas
prasibas valstl. Konstatéjot Sadas
neatbilstibas veicamas izmainas attiecigaja
prasiba, lai nodrosinatu atbilstibu vai
parsniegtu minimalas nacionalas prasibas.

iii. papildinatu ar noteiktiem indikatoriem (ja
nepiecieSams, ar piemérotiem
verifikatoriem) un/vai atsaucém uz
atbilstoSu dokumentaciju, lai novértétu
atbilstibu nacionalajam vai vietéjam meza
likumdo$anas prasibam, administrativajam
prasibam un esoSajam daudzpuségjam
vieno$anam par vidi, kas saistitas ar FSC
1-10 principiem.

iv. nemtu véra nacionalo specifiku mezu
apsaimniekos$ana,;
V. nemtu véra nacionalo apkartejas vides,

socialo un ekonomisko nakotnes stratégiju;

Vi. nodroSinatu, ka standarts ir piemérojams
un praktiski izmantojams attiecigaja valst;

Vii. nodros$inatu, ka standarts ir piemérojams
un praktiski izmantojams dazadiem mezu
apsaimnieko$anas vienibu izmériem un
apsaimnieko$anas intensitatém;

viii.  noraditu sféras (pazimes), kas vispargji
attiecas uz kadu no ieinteresétajam pusém
attiecigaja valstr.

SGS QUALIFOR neizvirza paSmerki ar
izmainam visparéjaja standarta panakt
vienpratibu. Taéu SGS Qualifor veiks
atbilstosi ieintereséto pusu izteiktajiem
viedokliem pamatotus pielagojumu,
vadoties ari no:

i. masu zinaSanam par indikatoriem un
vértéjumu verifikatoriem, kas ir ieklauti
citviet, FSC-akreditétos, regionalos,
nacionalos vai globalos standartos, nemot
Vera izvirzito jautajumu;
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ii. advice provided in writing by the FSC National
Initiative in the country concerned as to the
likelihood that a proposed modification would
have the support of the majority of the members
of each chamber of an FSC working group
active in that country;

iii. advice provided in writing by an FSC Regional
Office covering the country concerned, as to the
likelihood that a proposed modification would
have the support for the majority of FSC
members of each chamber in the region.

iv. the scale and intensity of forest management.

SGS QUALIFOR should be able to
demonstrate that the requirements of the
locally adapted generic standard are broadly
in line with the requirements of other FSC-
accredited national standards applicable to
similar forest types in the region, and with any
guidance received from an FSC National
Initiative in the country concerned.

SGS Qualifor is not required to make further
changes to the locally adapted standard used
for an evaluation during the period of validity
of the certificate except as necessary to bring
it into compliance with any FSC Policies,
Standards, Guidance or Advice Notes
subsequently approved by FSC.

ii. rakstiska ieteikuma no FSC Nacionalas
Iniciativas attiecigaja valsti, nemot véra
varbutibu, ka piedavato ieteikumu atbalsta
lielakaja dalai no FSC darba grupas katras
sekcijas dalibniekiem, kuri valstT ir aktivi;

iii. rakstiska ieteikuma no FSC Regionala
biroja, kas parstav attiecigo valsti, nemot
véra varbatibu, ka piedavato ieteikumu
atbalsta lielaka dalai no FSC katras
sekcijas biedriem attiecigaja region3;

iv. mezZu apsaimnieko$anas apmériem un
intensitates.

SGS QUALIFOR uzskatami jarada, ka
vietéjiem apstakliem piemérotas visparéja
standarta prasibas kopuma atbilst citiem
FSC akreditétajiem nacionalajiem
standartiem, kuri noteikti lidzigiem meza
tipiem regiona un atbilst jebkadam
sanemtam noradém no attiecigas valsts
FSC Nacionalas Iniciativas.

SGS Qualifor apnemas neveikt papildus
izmainas vietéja piemérotaja standarta,
kuru izmanto novértésanai, sertifikata
deriguma termina laika, iznemot, ja ir
nepiecieSams istenot no jauna FSC
apstiprinatas FSC politikas, standartus,
norades vai konsultativas norades.
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LAYOUT OF THE STANDARD/ STANDARTA IZKARTOJUMS :

The standard follows the FSC Principles and Criteria of Forest Stewardship (January, 2000). The
Standard is divided into 10 sections, each corresponding to one of the FSC principles with the
criteria listed underneath each principle. Refer to the diagramme on the next page for further
clarification.

Each page of the standard is divided into 3 columns. The standard also serves as the checklist
that is used during an assessment and for every criterion the following is provided:

Standarts atbilst FSC Meza Uzraudzibas principiem un kritérijiem (2000. gada janvaris). Standarts
ir sadalits 10 dalas, no kuram katra attiecigi ir ka viens FSC princips ar talak izklastitajiem
kritérijiem Sim principam. Detalizéts izskaidrojums ir dots turpmak uzraditaja tabula.

Katra lapaspuse standarta ir sadalita 3 slejas. Standartu var art lietot ka parbaudes veidlapu, kas
izmantojama novertésSana un katram kritérijam ir paredzéts sekojosais:

The Qualifor Requirement: Indicator This outlines the norm or indicators that Qualifor requires for compliance
Qualifor prasiba: indikators with the specific FSC criterion. A potential source of information or
evidence that allows an auditor to evaluate compliance with an indicator.
Some indicators make a distinction between the requirements for “normal”
forests and SLIMF operations (Small and Low Intensity Managed Forests).

Tas norada Qualifor noteikto normu vai indikatorus, lai atbilstu noteiktiem
FSC kritérijiem. Tas ir iesp&jamais informacijas avots vai pieradijums, péc
kuriem auditors novérte atbilstibu indikatoram. Atseviskiem indikatoriem ir
atskirigas prasibas ,parastiem” meZiem un ar (SLIMF) darbibam (Mazi un
ar zemu intensitati apsaimniekoti mezi).

Verifiers Verifiers are examples of what the SGS assessor will look for to ascertain
Vértajumi if the specific norm or indicator has been met. This list is not exhaustive
and the assessor may use other means of verifying the relevant indicator.
Vertejumi ir piemeri, kurus SGS vértétajs izvertés, lai parliecinatos par
pieprasitas normas vai indikatora izpildi. Sis saraksts nav pilnigs un
vértétajs var izmantot citus veidus vai verifikatorus, vértéjot attiecigo

indikatoru.
Guidance Guidance is written in italics and assists the assessor in understanding the
Norides requirement of the specific indicator.

Norades ir rakstitas slipraksta un tas palidz vértét noteiktas indikatora
prasibas.
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PRINCIPLE 1. COMMUNITY RELATIONS AND WORKER’S RIGHTS: The FSC Criterion
Criterion 4.1: The communities within, or adjacent to, the forest manag%nt area should be

given opportunities for employment, training, and other services

Indicator 4.1.6

Verifiers & Guidance:

Policies and procedures and the implementation
thereof make qualifications, skills and
experience the basis for recruitment, placement,
training and advancement of staff at all levels

SLIMFE:

culture, sex, age, religion, political opinion, national
social origin

Employment policies and procedures.

No evidence of discrimination on the basis of: race, colour,

traction or

Interviews with Forest Managers, workers and Labo nion

An SGS Qualifor
Guideline (Italics)

Employees are not discriminated in hiring, representatives.
advancement, dismissal remuneration and SLIMF:
employment related to social sefurity Interviews with workerg and contractors
N /| N = .
! The SGS Qualifor
verifier
The SGS Qualifor

Indicator

The year of the
evaluation

The SGS Qualifor
observation i.t.o. the
indicator
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THE STANDARD/STANDARTS

PRINCIPLE 1. COMPLIANCE WITH LAWS AND FSC PRINCIPLES:

requirements

Criterion 1.1 Forest management shall respect all national and local laws and administrative

Indicator 1.1.1

There is no evidence of significant non-
compliance with all national and local laws and
administrative requirements

Latvia:

e The forest manager shall comply with
laws and regulations issued by the state
and municipal authorities in force in the
RL.

e All employees and subcontractors
involved in forest management,
according to their job responsibilities,
shall fulfill the requirements of the
binding laws and regulations in force in
the RL.

e The forest manager shall record in
writing non-compliances with the
requirements of laws and regulations
identified by the forest manager or by a
third party in the previous five years.

e The forest manager shall perform
corrective actions in cases when non-
compliances with the laws and
regulations are indicated.

Nav vérojamas butiskas neatbilstibas valsts un
vietéjas likumdosanas, ka ari administrativo
prasibu ievéro$ana.
Latvija:
e Meza apsaimniekotajs ievéro LR spéka
esosos valsts un pasvaldibu iestazu
izdotos normativos aktus.

e Meza apsaimnieko$ana iesaistitas
personas un uznémumi, atbilstosi
saviem darba pienakumiem, pilda
saistoso LR speka esoSo normativo aktu
prasibas.

o Peédéjo piecu gadu laika atklatas
neatbilstibas normativo aktu prasibam,
ko identificé meza apsaimniekotajs vai
tresSas puses, meza apsaimniekotajs
dokumenté rakstiski.

e Meza apsaimniekotajs veic korektivus
pasakumus gadijumos, kad tiek
konstatétas neatbilstibas normativajiem
aktiem.

Verifiers & Guidance:

Interviews with and information supplied by regulatory authorities,
other stakeholders and Forest Managers.

Control of required legal documentation. policies, operational
procedures and standards demonstrate compliance with
requirements.

SLIMF:

The forest manager knows what the legislation requires.
Field observation and documentation available show that
legislation is being complied with in-field.

A legal non-compliance will be considered “significant” if:

i. it has been allowed to persist or remain for a period of time
that would normally have allowed detection; and/or

ii. itis an intentional or a blatant/self-evident disregard for the
law.

A legal non-compliance will not be considered “significant if the
deviation is short-term, unintentional and without significant
damage to the environment.

In case non-compliance is identified, corrective actions are
implemented.

Interviews with authorities, controlling bodies, stakeholders, field
observations.

Informacija no parraudzibas institdcijam, citam ieinteresétajam
pusém un meza apsaimniekotaja, ka ar1 to piestadita informacija.
Oficialas dokumentacijas, politiku, instrukciju un standartu
kontrole, kuri demonstré prasibu izpildi.

SLIMF:
MezZa apsaimniekotajs parzin spéka esoso likumdosanu.

Noveérojumi daba un pieejama dokumentacija liecina par

likumdoSanas ievéroSanu apsaimniekojama teritorija.

LikumdoSanas neievéroSana tiek uzskatita par ,nozimigu”, ja:

i ta ilglaicigi pielauta vai saglabajusies, un tas atklaSana nav
sareZgita; un/ vai

ii. tairradita ar apzinatu vai acimredzamu/ pas$saprotamu ricibu.

LikumdoSanas neievéroSanu var neuzskatit par ,nozimigu”, ja ta ir
islaiciga, neapzinata un bez nozimigiem kaitéjumiem videi.

Korektivas darbibas jaisteno, ja konstatétas neatbilstibas

Intervijas ar parvaldes un kontroles iestadém, ieinteresétam
pusém, apskate daba.
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Indicator 1.1.2

Forest managers shall demonstrate awareness
with relevant codes of practice, operational
guidelines and other accepted norms or
agreements.

Latvia:

e The forest manager shall have
procedures ensuring that the activities
of employees and subcontractors
involved in forest management comply
with the requirements of laws and
regulations.

e The forest manager shall comply with
nationally approved programmes, plans
and strategies for sustainable use of
resources including those for biological
diversity.

Meza apsaimniekotajam jademonstré sapratne
iekSéjam procediram, kartibam, vadlinijam.
Latvija:

e Meza apsaimniekotajam ir procediiras,
kas nodrosina, ka iesaistito personu un
apakSuznémeéju darbiba meza
apsaimnieko$ana atbilst normativo aktu
prasibam.

e Meza apsaimniekotajs ievéro nacionala
liment apstiprinatas programmas,
planus un stratégijas resursu
ilgtspéjigas izmantoSanas joma, t.sk.,
biologiskas daudzveidibas

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and field observations.

List of applicable laws, regulations and national guidelines,plans
and strategies.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un apsaimniekojamas
teritorijas apskate daba.

LR teritorija spéka eso$o normativo aktu saraksts.

Indicator 1.1.3

Forest managers shall demonstrate compliance
with relevant codes of practice, operational
guidelines and other accepted norms or
agreements.

Meza apsaimniekotajam ir jademonstré atbilstiba
attiecigiem darba kodeksiem, operativam
vadlinijam un citam pienemam nomam vai
ligumiem.

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and field observations.
List of applicable laws, regulations and national guidelines.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un apsaimniekojamas
teritorijas apskate daba.

LR teritorija spéka esoSo normativo aktu saraksts.

Criterion 1.2
be paid

All applicable and legally prescribed fees, royalties, taxes and other charges shall

Indicator 1.2.1

There is evidence that required payments have
been made.

Latvia:

e The forest manager shall settle all
applicable payments in good faith.

e The forest manager shall pay all fees,
taxes and other charges.

Pieradijumi, ka veikti nepiecieSamie maksajumi.
Latvija:
e Meza apsaimniekotajam ir jabuat

Verifiers & Guidance:
Invoices, tax returns, receipts.

Interviews with and information supplied by regulatory authorities
and other stakeholders.

No evidence of non-payment.
Rékini, nodoklu deklaracijas, ¢eki.

Informacija no parraudzibas institlcijam un citam ieinteresétajam
pusém, un parrunas ar tiem.
Nav pieradijumu par neveiktiem maksajumiem.
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labticigam jebkuru saistoSo maksajumu
veicéjam.

Meza apsaimniekotajs nomaksa visus
nodoklus, nodevas un citus
maksajumus.

Indicator 1.2.2

Provision has been made to meet the costs of
future fees

Veikti pasakumi, lai nodrosinatu turpmak
paredzamo maksajumu apmaksu.

Verifiers & Guidance:

Specific provisions in financial planning and long-term budgets.
SLIMF:

Forest manager can explain how future costs will be provided for.

Paredzéta Tpasa rezerve finanSu planojuma un ilgtermina
budZetos.

SLIME:

Meza apsaimniekotajs var izskaidrot, ka tiks apmaksati turpmak
paredzamie maksajumi.

Criterion 1.3

In signatory countries, the provisions of all the binding international agreements

such as CITES, ILO conventions, ITTA, and Convention on Biological Diversity,

shall be respected.

Indicator 1.3.1

There is implementation of the requirements of
the Convention of International Trade in
Endangered Species (CITES) and controls in
place to ensure continuing compliance with such

SLIMF:

There is awareness of any local species that are
covered by the requirements of the Convention
of International Trade in Endangered Species
(CITES) and controls in place to ensure
continuing compliance with such

Latvia:

The forest manager shall be informed about all
regulations applicable to forest management and
included in all binding international treaties and
agreements to which Latvia is signatory and/or
which are listed in Annex 2 of the Latvian FSC
Standard.

Ir atbilstiba prasibam, ko nosaka CITES
(Vasingtonas) Konvencija par starptautisko
tirdzniecibu ar apdraudétajam savvalas
dzivnieku un augu sugam, Sis prasibas tiek
ievérotas, ka ari pastav atbilstosi kontroles
mehanismi, kas nodrosina nepartrauktu
atbilstibu $im prasibam.

SLIMF:

Ir zinaSanas par vietéja teritorija esoSam sugam,
kuras ietvertas CITES (Vasingtonas) Konvencija
par starptautisko tirdzniecibu ar apdraudétajam
savvalas dzivnieku un augu sugam un pastav
kontroles mehanismi, lai nodrosinatu
konvencijas prasibu nepartrauktu izpildi.
Latvija:

Meza apsaimniekotajs ir informéts par visiem
noteikumiem, kas ir piemérojami meza
apsaimniekosana, un, kas ietverti visos
saistoSajos starptautiskajos ligumos un

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers.
Operational documentation.

Required licenses are in place.
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem.
Darba dokumentacija.

Pieejamas nepiecieSamas atlaujas.
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vienosanas, kuras Latvija ir parakstijusi un/vai
uzskaititas Latvijas FSC standarta 2. pielikuma.

Indicator 1.3.2

Forest Managers have implemented controls to
ensure continuing compliance with the
International Labour Organisation (ILO)
conventions that apply to their operations. ILO
87 and 98 are minimum requirements for
certification.

SLIMF:

Forest Managers have implemented controls to
ensure continuing compliance with national
legislation relating to labour matters

Meza apsaimniekotdji ir ieviesuSi kontroles
mehanismus, lai nodrosinatu atbilstibu
Starptautiskas Darba Organizacijas (ILO)
konvencijam, kuras attiecas uz meza
apsaimniekotaju darbibam. Sertifikacijas
minimalas prasibas ir atbilstiba ILO 87 un 98.
SLIMF:

Meza apsaimniekotdji ir ieviesuSi kontroles
mehanismus, lai nodrosSinatu nepartrauktu
atbilstibu nacionalajai darba likumdosanai.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, workers, contractors, labour
unions and regulatory authorities.

Review of policies, procedures and personnel records.
Public available international agreements list.

Note: Laws and regulations of RL do not include requirements of
all ratified international treaties and agreements. RL has not
ratified some of the ILO Conventions which must be complied with
in all FSCcertified forests but their requirements are included
under FSC Principle 4, 6 and 9.

SLIMF:

Forest Managers are aware of the requirements and there are no
objective evidence of non-compliance.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem, ligumdarbu
izpildtajiem, arodbiedribam un valsts parraudzibas institcijam
Politiku, procediru un darbinieku dokumentacijas parbaude.

Pastav publiski pieejams. saistoSo starptautisko vienoSanos
saraksts.

Piezime:

LR normativajos aktos nav ieklautas visu ratificéto starptautisko
llgumu prasibas. LR nav ratificétas dazas no ILO konvencijam,
kuras jaievéro visos FSC sertificétos mezos, bet to prasibas
ietvertas zem FSC 4., 6. un 9. principa.

SLIMF:

MeZa apsaimniekotaji parzina prasibas un nav pieradijumi
objektivam neatbilstibam.

Indicator 1.3.3

(Not applicable to SLIMF)

Forest Managers have implemented controls to
ensure continuing compliance with ITTA.

Nav attiecinams uz SLIMF

Meza apsaimniekotdji ir ieviesusi kontroles

mehanismus, lai nodrosinatu nepartrauktu
atbilstibu ITTA

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, regulatory authorities and other
stakeholders.

Review of policies, procedures and records

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, valsts parraudzibas
institdcijam un citam ieinteresétajam pusém

Politiku, proceddru un citu dokumentu parbaude

Indicator 1.3.4

(Not applicable to SLIMF)

Forest Managers have implemented controls to
ensure continuing compliance with the
International Biodiversity Convention.

(Nav attiecinams uz SLIMF)

Meza apsaimniekotaji ir ieviesusi kontroles
mehanismus, lai nodrosinatu nepartrauktu
atbilstibu Konvencijai par biologisko
daudzveidibu.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, regulatory authorities and other
stakeholders.

Review of policies, procedures and records.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, valsts parraudzibas
institlcijam un citam ieinteresétajam pusem.

Darbibas planu, proceddru un citu dokumentu parbaude
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Criterion 1.4

Conflicts between laws, regulations and the FSC Principles and Criteria shall be

evaluated for the purposes of certification, on a case-by-case basis, by the certifiers
and the involved or affected parties

Indicator 1.4.1

Any identified conflicts are brought to the
attention of SGS and involved or affected
parties.

The forest manager shall consult the Latvian
Forest Certification Council about possible
solutions and interpretation of the Latvian FSC
Standard in order to eliminate non-compliances
indicated in accordance with indicator 1.4.1.

Latvia:

e The forest manager shall record all
identified conflicts between the laws
and regulations of the RL, the FSC P&C
and international treaties.

Par visiem identificétajiem konfliktiem tiek
zinots SGS un iesaistitajam vai ietekmétajam
pusém.

Meza apsaimniekotajs konsultéjas ar
sertifikacijas organizacijam un/vai biedribu
“Latvijas Mezu sertifikacijas padome” par
iespéjamiem risinajumiem un Latvijas FSC
standarta interpretaciju ar mérki noveérst
saskana ar indikatoru 1.4.1 identificétas
neatbilstibas. Latvija:

¢ Meza apsaimniekotajs dokumente visas
identificétas FSC P&C, LR normativo
aktu un starptautisko saistibu
savstarpéjas neatbilstibas.

Verifiers & Guidance:

SGS will assess the conflict and advise on resolution thereof,
where such were possible.

Interviews with Forest Managers and other stakeholders.

SGS izvértés konfliktu un ieteiks ta atrisinaSanas veidu,
gadijumos, kad tas bds iespéjams.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un citam ieinteresétajam
pusém.

Criterion 1.5

Forest management areas should be protected from illegal harvesting, settlement

and other unauthorised activities

Indicator 1.5.1

Forest Managers have taken effective measures
to monitor, identify and control illegal
harvesting, settlement and other unauthorised
activities.

Latvia:

e Upon discovering illegal activities (e.g.
illegal harvesting, construction and
other unauthorized activities) the forest
manager shall immediately inform the
competent state and/or municipal
agencies and record the respective
incident.

e The forest manager shall assess the
need for corrective and preventive
measures.

Meza apsaimniekotaji ir veikusi efektivus
pasakumus, lai kontrolétu, atklatu un uzraudzitu
nelikumigu mezizstradi, buvniecibu
(apmes8anos) vai citas neatlautas darbibas.
Latvija:

e Atklajot nelegalas darbibas (pieméram,
nelikumigu koku cir§anu, bavniecibu un

Verifiers & Guidance:

Field observations show no damage from unauthorised or illegal
activities

Manager’s explanation of protection/ prevention activities e.g.
signs, gates, patrols, etc

Copies of reports made to the authorities of problem activities

Boundaries are known to the manager and local communities and
are easily identified in the field.

Boundaries are marked in areas where there is a high risk of
encroachment.

Apsaimniekojamas teritorijas apskaté daba netiek konstatéti
neatlautu vai nelegalu darbibu izraisiti bojajumi.

Apsaimniekotaja skaidrojums par aizsardzibas/preventivajam
darbibam, piem. zimes, barjeras, patrulas utt.

Attiecigajam valsts iestdadém nosatito zinojumu kopijas par
problémsituacijam.

Apsaimniekotajs un vietéja sabiedriba zina teritorijas robezas un
tas viegli ir identificéjamas daba.

Robezas ir iezimétas daba platibam, kuram ir paaugstinats robezu
parkapsanas risks.




| AD33-LV-09

Page 12 of 126

citas neatlautas darbibas), nekavéjoties
tiks informétas kompetentas valsts
un/vai pasvaldibu iestades un tiks
dokumentéts attiecigais notikums.

e Meza apsaimniekotajs noverte
vajadzibu péc korektivajiem un
preventivajiem pasakumiem.

Indicator 1.5.2

There are adequate personnel and surveillance
resources to control such activities

Ir pieejams attiecigs personals un resursi, lai
kontrolétu Sadas aktivitates.

Verifiers & Guidance:

Staff records and records of security incidences

Field observations provide no evidence of ongoing illegal activities
Darbinieku pieraksti un nelaimes gadijumu pieraksti.

Lauka apmekl&jumi, lai nodrosinatu pieradijumus, ka nelegalas
darbibas nenotiek.

Criterion 1.6
Principles and Criteria

Forest managers shall demonstrate a long-term commitment to adhere to the FSC

Indicator 1.6.1

There is a publicly available policy endorsed by
the owner/most senior management explicitly
stating long term commitment to forest
management practices consistent with the FSC
Principles and Criteria

SLIME:

The forest manager has plans to manage the
forest in the long term in a way that is
compatible with the FSC Principles and Criteria

Latvia:

e The forest manager’s long-term
commitments to adhere to the FSC
Principles and Criteria shall be publicly
available.

e The forest manager have disclosed all
forest territories in their possession
including both — certified and non-
certified.

Publiski pieejams ipasnieka/ vadibas
apstiprinats skaidri formuléts darbibas plans
(politika) par ilgtermina nodomiem attieciba uz
FSC principu un kritériju ievéroSanu meza
apsaimniekosana.
SLIMF:
Meza apsaimniekotajam ir plans par ilgtermina
meza apsaimniekosanu atbilstosi FSC
principiem un kritérijiem.
Latvija:
e Meza apsaimniekotaja ilgtermina
saistibas ievérot FSC principus un
kritérijus ir publiski pieejamas.

e Meza apsaimniekotajs ir publiskojis
informaciju par visam sava valdijuma
esosajam meza teritorijam, tai skaita
gan sertificétam, gan nesertificétam.

Verifiers & Guidance:

Written policy with appropriate statement is available
SLIMF:

The management plan

Plans (written or informal) for investment, training, and sharing of
income or other benefits

Past management has been compatible with the P&C
Politika pieejama dokumenta formata un attiecigi apstiprinata
SLIME:

ApsaimniekoSanas plans.

Investiciju, apmacibu un paredzéto ienakumu vai citu ieguvumu
plani (dokumenti vai briva forma).

P&dgjas meza apsaimniekoSanas darbibas atbilst FSC principiem
un kritérijiem.
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Indicator 1.6.2

(Not applicable to SLIMF)

The policy is communicated throughout the
organisation (including to contractors) and to
external stakeholders

(Nav piemérojams SLIMF)

Ar politiku ir iepazistinata visa organizacija
(ieskaitot kontraktorus), ka art aréjas
ieinteresétas puses.

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers, workers and stakeholders.
Evidence of distribution of policy to stakeholders.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
ieinteresétajam pusem.
Pieradijumi par politikas izplatiSanu ieinteresétajam pusém.

Indicator 1.6.3

Where the owner/manager has some
responsibility for forest lands not covered by the
certificate, then thereis a clear long term
commitment to managing all forests in the spirit
of the FSC P&C

Nesertificetas meza platibas, par kuram
ipasniekam/ apsaimniekotajam ir kada atbildiba,
vérojami ilgtermina nodomi mezu
apsaimniekosanu veikt péc FSC principu un
kritériju batibas.

Verifiers & Guidance:

The applicant for certification must make a full disclosure of all
forest areas over which the applicant has some responsibility,
whether as owner (including share or partial ownership), manager,
consultant or other responsibility. The disclosure shall be
documented in the main assessment report. You must record full
details of ownership, forest name, type, total and forest area (ha)
and location for each such forest. This information must be made
available to stakeholders as part of the consultation process.

When the evaluation does not include all the forest areas in which
the applicant is involved, the applicant must explain the reasons
for this, and the reasons must be documented in the main
assessment report.

Evidence of such other forest lands.

Policies

Interviews with Forest Managers.

Sertifikacijas pieteikuma pieteicéjam pilniba jauzrada visas meza
platibas, par kuram tam ir kada atbildiba ka ipasniekam (ieskaitot
akcijas vai daléjas ipasumtiesibas)vai ka apsaimniekotajam,
konsultantam vai cita veida atbildiba. Sis fakts janorada
sertifikacijas pamatnovértéjuma zinojuma. Auditoram detalizéti
janorada katra $ada meza ipasumtiesibas, meZa ipasuma
nosaukums, tips, kopéja un meza platiba (ha) un atrasanas vieta.
Sai informacijai jabit pieejamai ieinteresétajam pusém ka obligata
konsultacijas procesa sastavdalai.

NovértésSana neieklaujot visas meza platibas, ar kuram
sertifikacijas pieteicéjs ir saistits, pieteicéjam japamato ta iemesli,
un Sie iemesli janorada sertifikacijas pamatnovértéjuma zinojuma.
Pieradijumi par citam $§ddam meza platibam.

Politikas.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem.

Apskate daba

Indicator 1.6.4

Management of forest areas identified in terms
of 1.6.34 complies with the latest FSC Partial
Certification Policy

Meza platibas, kuras identificétas atbilstosi
1.6.34., apsaimniekotas atbilstosi pedéjai FSC
Daléjas Sertifikacijas politikai

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, policies, procedures and field
observations.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, politiku un procediru
parbaude, apsaimniekojamas platibas apskate daba.
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PRINCIPLE 2.

TENURE AND USE RIGHTS RESPONSIBILITIES:

Criterion 2.1

Clear evidence of long-term forest use rights to the land (e.g. land title, customary

rights or lease agreements) shall be demonstrated

Indicator 2.1.1

There is documentation showing the
owner/manager’s legal rights to manage the land
and/or utilise forest resources

Latvia:

The forest manager shall have documented
forest use rights to the land.

Pastav dokumentacija, kura apliecina
ipasnieka/apsaimniekotaja likumigas tiesibas
apsaimniekot zemi un/vai meza resursu
izmantosSanu.

Latvija:

Meza apsaimniekotajam ir dokumenti, kas
apliecina meza zemes lietoSanas tiesibas

Verifiers & Guidance:

Documentation with appropriate legal status.
Maps clearly indicating the boundaries of the FMU.
Latvia:

Property borders are marked or otherwise clearly delineated. Field
inspection.

Dokumentacija ar atbilstoSu juridisko statusu.

Kartes, kuras skaidri noraditas meza apsaimniekojamas teritorijas
(MAAT) robezas.

Latvija:
Tpasuma robezas atzimétas vai citadi skaidri noraditas.
Apskate daba.

Indicator 2.1.2

The FMU is committed to long-term forest
management of at least one rotation length or
harvest cycle.

Latvia:

Forest managers applying for certification of
property with multiple owners shall ensure that
all owners agree observe the Latvian FSC
Standard.

Meza apsaimniekojamas teritorijas
apsaimniekos$ana ir saistibas par ilgtermina
meza apsaimniekoSanu vismaz viena rotacijas
cikla vai mezizstrades cikla perioda.

Latvija:

Meza apsaimniekotdji, piesakot sertifikacijai

ipasumu, kas pieder vairakiem Tpasniekiem,

nodrosSina, ka visi ipasnieki apnemas ievérot
Latvijas FSC standarta prasibas.

Verifiers & Guidance:

Forest Policies and management plans make clear reference to
management objectives that support this indicator 2.1.2..

Meza politikas un apsaimniekoSanas plani skaidri norada uz
apsaimniekoSanas mérkiem, kas saskan ar 2.1.2. indikatoru.

Indicator 2.1.3

Where the Forest Manager does not have legal
title, the owner/government does not impose
constraints that prevent compliance with the
SGS Qualifor standard or the objectives of the
management plan.

Latvia:

e The forest manager shall respect
property boundaries and avoid damage
to neighbouring properties.

¢ In case the measurement of land
boundaries has not been completed the
forest manager shall apply a
precautionary approach to ensure that

Verifiers & Guidance:

Provisions in agreement for tenure.

FMU management plans.

FMU long term strategies.

Nosacijumi Tpasumtiesibu liguma.

Apsaimniekojamas teritorijas apsaimnieko$anas plani.
Apsaimniekojamas teritorijas ilgtermina stratégijas.
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outer boundaries are respected.

Platibas, kur meza apsaimniekotajam nav
likumigu ipaSumtiesibu, pasnieks/valsts
institcijas neuzliek ierobezojumus, kas
traucétu nodrosinat atbilstibu SGS Qualifor
standartam vai apsaimniekosanas plana
mérkiem.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs ievéro ipasumu
robezas un izvairas no kaitéjumu
nodariSanas kaiminu ipaSumiem.

e Ja teritorijai nav pabeigta zemes robezu
uzmériSana, meza apsaimniekotajs
pieméro piesardzibas principu, lai
nodrosinatu, ka tiek ievérotas aréjas
robezas.

Criterion 2.2

Local communities with legal or customary tenure or use rights shall maintain

control, to the extent necessary to protect their rights or resources, over forest
operations unless they delegate control with free and informed consent to other

agencies.

Indicator 2.2.1

All existing legal or customary tenure or use
rights that local communities have within the
FMU shall be documented and mapped

Latvia:

Forest manager shall impose no groundless
restrictions on free access to forest and forest
non-wood resource utilisation on a non-profit
basis.

Visam eksistéjosas likumiskas vai tradicionalas
vai lietoSanas tiesibas, kas pastav vietéjas
sabiedribas meza apsaimnieko$anas vienibas
jabut dokumentétam un kartétam.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs nav noteicis nepamatotus
ierobezojumus brivai pieejai mezam un
nekoksnes resursu ieguvei individualam
patérinam.

Verifiers & Guidance:

Documentation showing acknowledgement by forest management
of such agreements and maps.

Interviews with Forest Managers and consultation with local
community representatives.

Dokumentacija, kas parada $adu ligumu un karSu meza
apsaimniekoS$anas atzisanu.

Intervijas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu parstavjiem

Indicator 2.2.2

Forest planning and operations will be subject
to these tenure or use rights unless such have
been delegated to other agencies.

Meza planosana un darbibas notiek saskana ar
$Tm zemes Tpasuma vai lietojuma tiesibam, ja
vien tadas nav delegéjusas citam agentiram.

Verifiers & Guidance:

Forest management plans.
Field observations.

Meza apsaimniekoSanas plans.
Lauka apmekl&éjums.

Indicator 2.2.3

Where communities have delegated control of
their legal or customary tenure or use rights, or
part thereof, this can be confirmed by
documented agreements and/or interviews with
representatives of the local communities

Kad sabiedribas ir delegéjusas kontrolét savas

Verifiers & Guidance:
Written agreements.

Free and informed consent communicated by representatives of
local communities.

Clear evidence of payment for tenure or use rights.
Parakstitas vienoSanas.
Vietéjo sabiedribu parstavji pazino par brivu un apzinatu
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zemes Tpasuma vai lietojuma tiesibas, vai tas
dalu, to var apstiprinat dokumentétas
vienosanas un/vai parrunas ar parstavjiem no
vietéjam sabiedribam.

piekriSanu.
Skaidri pieradijumi par zemes Tpasuma vai lietojuma tiesibu
samaksu.

Indicator 2.2.4

Allocation, by local communities, of duly
recognized legal or customary tenure or use
rights to other parties is documented, with
evidence of free and informed consent

Vietéjo sabiedribu sadalijums (ar tiesiska
valdijuma vai zemes lietojuma tiesibu
pieskirSanu citam pusém) ir dokumentéts,
pieradot brivu un apzinatu piekriSanu.

Verifiers & Guidance:
Interviews with local communities.
Written agreements.

Free and informed consent communicated by representatives of
local communities.

Parrunas ar vietéjam sabiedribam.
Parakstitas vienoSanas.

Vietéjo sabiedribu parstavji pazino par brivu un apzinatu
piekrisanu.

Indicator 2.2.5

The forest is accessible to local rights holders.
Mezs ir pieejams vietéjam sabiedribam.
Latvia:
The forest manager shall inform the public about
the restrictions on free access in the forest
territory.
Mezs ir pieejams vietéjiem tiesibu turétajiem
tada méra, ka meza ekologiska funkcija nav
apdraudéta.
Latvija:
¢ Meza apsaimniekotajs informé
sabiedribu par noteiktajiem
ierobezojumiem brivai pieejai meza
teritorijai.

Verifiers & Guidance:

Management Plans

Interviews with local communities.
Meza apsaimniekoSanas plani.
Intervijas ar vietéjam sabiedribam.

Indicator 2.2.6

Monitoring results show no significant impacts
caused by access taking place in terms of 2.2.5

Uzraudzibas rezultati parada neieveérojamu
ietekmi, kuru célonis ir pieejamiba, kas ir
noteikta punkta 2.2.5.

Verifiers & Guidance:
Monitoring records

Inspection of areas/resources where access and/or use has taken
place.

Uzraudzibas rezultati
Vietu/resursu parbaude, kur notikusi pieeja un/vai lietoSana.

Criterion 2.3

Appropriate mechanisms shall be employed to resolve disputes over tenure claims

and use rights. The circumstances and status of any outstanding disputes will be
explicitly considered in the certification evaluation. Disputes of substantial
maghnitude involving a significant number of interests will normally disqualify an
operation from being certified

Indicator 2.3.1

Documented procedures to resolve tenure
claims and use right disputes are in place where
any potential for such conflicts does exist

SLIME:

There are no major unresolved disputes relating
to tenure and use rights in the forest. Disputes
or grievances are being resolved using locally

Verifiers & Guidance:
Documented procedures.

Interviews with Forest Managers and consultation with
representatives of local communities.

Documented procedures are available that allow for a process that
could generally be regarded as open and acceptable to all parties

with an objective of achieving agreement and consent through fair
consultation. Procedures should allow for impartial facilitation and
resolution.
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accepted mechanisms and institutions.

Measures are taken to avoid damage to other
peoples’ use rights or property, resources, or
livelihoods. Where accidental damage occurs,
fair compensation is provided.

Dokumentétas procediras ipasumu siudzibu un
lietoSanas tiesibu stridu atrisinasanai tiek
piemérotas katrai potencialajai vai esoSai
konflikta situacijai.

SLIMF:

Nav tadu butisku neatrisinatu stridu, kas saistiti
ar zemes Tpasuma un lietojuma tiesibam meza.
Stridi un sudzibas tiek atrisinatas balstoties uz
vietéji pienemtajiem noteikumiem un
institacijam.

Tiek veikti pasakumi, lai nenodaritu kaitéjumu
cilveku zemes ipasuma tiesibam, resursiem vai
iztikas Iidzekliem. Par bojajumiem, kas radusies
nejausi, tiek pieskirta taisniga atlidziba.

SLIMF:

Interviews with Forest Manager and local community groups
Dokumentétas proceddras.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu parstavjiem.

Ir pieejamas dokumentétas procediras, kas |auj procesam, kas
vispar tiek uzskatits par atvértu un pienemamu visam pusém,
sasniegt mérki par vienoSanos panakSanu un apzinasanu
balstoties uz godigas konsultacijas. Proceddram jabut objektivi
atvieglotam, saglabajot iz8kirtsp&jigu attieksmi.

SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjam sabiedribu
grupam.

Indicator 2.3.2

The Forest Manager shall maintain a record of
disputes and the status of their resolution,
including evidence related to the dispute and
documentation of steps taken to resolve the
dispute.

Meza apsaimniekotajs veic stridu uzskaiti un tas
risinasanas statusu, ieklaujot konflikta
pieradijumus un dokumentétos pasakumus
strida atrisinasanai.

Verifiers & Guidance:
Documented records of disputes
Stridu véstures pieraksti.

Indicator 2.3.3

Unresolved tenure and/or use right disputes that
are of a substantial magnitude and involving a
significant number of interests should disqualify
an operation from being certified.

Latvia:

Disputes shall be resolved by mutual agreement
of the parties, but if no agreement is reached,
disputes shall be resolved according to the laws
and regulations of the RL.

Neatrisinati tiestbu un / vai lietoSanas tiesibu
stridi, kas ir par batiski un kas ietver ievérojamu
skaitu intereSu vajadzétu diskvalificét no
darbibas, kas tiek sertificéta.

Latvija:

Stridi tiek risinati pusém savstarpéji vienojoties,
bet, ja vienoSanas netiek panakta, stridi risinami
LR normativajos aktos paredzétaja kartiba

Verifiers & Guidance:

Magnitude of a dispute may be assessed by considering the scale
at a landscape level associated with the opinion of a majority of
community representatives and/or the time period over which the
dispute has been in place

Interviews with Forest Managers and consultation with
representatives of local communities.

Complete record of a history of disputes.

Stridu var novértét nemot véra mérogu ainavas limeni, balstoties
uz sabiedribas parstavju vairakuma atzinumu un/vai strida spéka
esamibas laika periodu.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu parstavjiem.
Stridu véstures pieraksti.

Indicator 2.3.4

(Not applicable to SLIMF)

Dispute resolution procedures shall make
provision for the requirement that where the
future tenure or use rights of communities may
be compromised, forest operations that are, or

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and consultation with
representatives of local communities.

Complete record of a history of disputes.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu parstavjiem.
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may be the direct cause of the dispute, will not
be initiated or will be suspended until the
dispute had been resolved.

(Nav piemérojams SLIMF)

Stridu atrisinaSanas procediras paredz
noteikumu par prasibu, gadijuma, ja sabiedribu
turpmakas zemes Tpasuma vai lietojuma tiesibas
ir apdraudétas, meza darbibas, kas ir vai kas var
bit strida tieSais iemesls, netiek uzsaktas vai
tiek apturétas lidz strida atrisinasanas bridim.

Stridu véstures pieraksti.

PRINCIPLE 3. INDIGENOUS PEOPLES’ RIGHTS:

Criterion 3.1 Indigenous peoples shall control forest management on their lands and territories
unless they delegate control with free and informed consent to other agencies.

Indicator 3.1.1

The identity, location and population of all
indigenous peoples, including migratory groups,
living in the vicinity of the management area are
documented by the forest managers.

Identitate, dzivesvieta un visu
“pamatiedzivotaju” populaciju, ieskaitot
migréjosas grupas, kas dzivo mezu
apsaimniekoSanas teritorijas, meza
apsaimniekotais dokumentali pieregistré.
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:
Management plans and maps.

Consultation with representatives of indigenous peoples and
government authorities.

Meza apsaimniekoSanas plani un kartes.

Konsultacijas ar pamatiedzivotaju parstavjiem un valsts
institdcijam.

Indicator 3.1.2

All rights and claims to lands, territories or
customary rights within the management area
are documented and/or clearly mapped.

Visi zemes ipaSumu pieprasijumi, teritorijas vai
tradicionalas tiesibas meza apsaimniekosanas
teritorija, tiek dokumentéti un/vai skaidri
atzimeti kartés.

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:
Management plans and maps.
Consultation with representatives of indigenous peoples.

ApsaimniekoSanas plani un kartes.
Konsultacijas ar “pamatiedzivotaju” parstavjiem.

Indicator 3.1.3

Verifiers & Guidance:
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Rights identified in terms of Indicator 3.1.1 are
respected.

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Consultation with representatives of indigenous peoples.
Konsultacijas ar “pamatiedzivotaju” parstavjiem.

Indicator 3.1.4

Forest management operations do not take
place in areas identified in Indicator 3.1.3 above,
without clear evidence of the free and informed
consent of the indigenous or traditional peoples
claiming such land, territory or customary
rights.

Meza apsaimniekoSanas darbibas nenotiek
vietas, kas ir noraditas indikatora 3.1.3, bez
skaidra pieradijuma, ka “pamatiedzivotiji”’, kas
uzskata So teritoriju par savu, ir brivi piekritusi
un informéti.

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:

Affected communities should have the financial, technical and
logistical capacity to enable “free and informed consent”

Consultation with representatives of indigenous peoples.
No evidence of disputes.

Evidence that agreed payments for use right and/or resources are
being made.

Sabiedribam, kuras ietekmé meza apsaimniekotaja darbiba, jabut
pieejamam finansiala, tehniska, logistiska kapacitatém, lai tas
varétu brivi informét.

Konsultacijas ar “pamatiedzivotajiem”.
Pieradijumi, ka nav domstarpibu.

Pieradijumi, ka atrunata samaksa par tiesibu/resursu
izmantosanu, ir veikta.

Criterion 3.2

Forest management shall not threaten or diminish, either directly or indirectly, the

resources or tenure rights of indigenous peoples

Indicator 3.2.1

Any impacts of forest management on
indigenous communities’ resources or tenure
rights are identified and recorded

SLIME:

Any impacts of forest management on
indigenous communities’ resources or tenure
rights are identified and known by the Forest
Manager

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:
Records or impact assessments.
Consultation with representatives of indigenous peoples.

Indicator 3.2.2

Indigenous peoples are explicitly informed of
any impacts that forest management may have
on their resources or tenure tights

Latvia:

Verifiers & Guidance:
Records of meetings.
Consultation with indigenous peoples
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There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Indicator 3.2.3

Forest Management will not proceed without
clear evidence of the free and informed consent
of the indigenous peoples claiming such land,
territory or customary rights, accepting impacts
identified in terms of Indicator 3.2.1. Where
disputes arise post facto, operations affecting
these rights will be suspended until such
dispute had been resolved

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:
Consultation with representatives of indigenous peoples.
Records of dispute resolution

Indicator 3.2.4

Actions are taken to prevent or mitigate adverse
impacts

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:
Field inspections and records of corrective actions

Criterion 3.3

Sites of special cultural, ecological, economic or religious significance to

indigenous peoples shall be clearly identified in co-operation with such peoples,
and recognised and protected by forest managers.

Indicator 3.3.1

Sites of special cultural, historical, ecological,
economic or religious significance are
identified, described and mapped and
implemented in co-operation with affected or
indigenous people.

SLIME:

Sites of special cultural, historical, ecological,
economic or religious significance have been
identified and any special requirements are
known.

Vietas ar ipasu kultiras, vésturisko, ekologisko,
ekonomisko vai religisko nozimi ir apzinatas,
aprakstitas un atzimétas karté un ieviestas
sadarbiba ar ietekmétajam vai
Pamatiedzivotajiem.

SLIME:

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and consultation with
stakeholders.

Records and maps.
Refer also to Indicator 7.1.1

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar
ieinteresétajam pusém.

Pieraksti un kartes.
Skatit art 7.1.1. indikatoru.
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Vietas ar ipasu kultiras, vésturisko, ekologisko,
ekonomisko vai religisko nozimi ir apzinatas un
ir zinamas jebkuras to Tpasas prasibas.

Indicator 3.3.2

Management objectives and prescriptions are
developed (and documented) in co-operation
with affected or indigenous people.

SLIME:

Clear management objectives have been
identified.

ApsaimniekoSanas mérki un instrukcijas ir
izstradati (un dokumentéti) sadarbiba ar
ietekmétajam vai pamatiedzivotajiem.

SLIMF:
Noteikti skaidri apsaimnieko$anas mérki.
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.

Latvija:

Latvijas teritorija neeksisté pamatiedzivotaji FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:

Management plans and documents.

Consultation with stakeholders

SLIME:

Interviews with the Forest Manager and field observations
ApsaimniekoSanas plani un dokumenti.

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém.

SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un apsaimniekojamas
teritorijas apskate daba.

Indicator 3.3.3

Such areas are identified in working plans and
demarcated in the field where this is considered
appropriate

Sadas platibas ir noteiktas darba planos un
iezimétas daba, ja tiek uzskatits, ka ir atbilstosi
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.

Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:
Operational plans and maps and field observation

Darbibas plani un kartes, un apsaimniekojamas teritorijas apskate

daba.

Indicator 3.3.4

All operators and contractors can identify such
sites in the field.

Visi darbinieki un apakSuznéméji spéj identificét
S1s vietas daba.
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.

Latvija:
Latvijas teritorija neeksisté pamatiedzivotaji FSC
principu un kritériju izpratne.

Verifiers & Guidance:
Interviews with operators and field observations.
Consultation with stakeholders

Parrunas ar darbu veicéjiem/operatoriem un apsaimniekojamas

teritorijas apskate daba.
Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém.

Indicator 3.3.5

Measures are in place to prevent any form of
damage or disturbance, other than such agreed

Verifiers & Guidance:
Interviews with operators and field observations.
Consultation with stakeholders
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with affected indigenous people

Ir izstradati preventivie pasakumi, lai nenotiktu
nekada veida kaitéjumi vai traucéjumi, kas tika
atrunati un saskanoti ar “pamataiedzivotajiem”.
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people’.

Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Intervijas a apsaimniekotajiem, novérojumi apsaimniekoSanas
vietas.

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém.

Indicator 3.3.6

Rights of access to these areas is permitted
Pieskirtas So platibu pieejas tiesibas.
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.

Latvija:

Latvijas teritorija neeksisté pamatiedzivotaji FSC

principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:
Consultation with stakeholders
Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém.

Criterion 3.4 Indigenous peoples shall be compensated for the application of their traditional
knowledge regarding the use of forest species or management systems in forest
operations. This compensation shall be formally agreed upon with their free and
informed consent before forest operations commence.

Indicator 3.4.1

Indigenous peoples’ traditional knowledge
regarding the use of forest species or
management systems in forest operations ,
which is being, or may be, utilised commercially
by the forest organisation, is documented
SLIMF:

Indigenous peoples’ traditional knowledge
regarding the use of forest species or
management systems in forest operations ,
which is being, or may be, utilised commercially
by the forest organisation, have been identified
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:

Documented records.

Consultation with indigenous peoples.
SLIMF:

Interviews with Forest Manager and indigenous peoples/local
communities

Indicator 3.4.2

Indigenous peoples shall be fully informed of
the intent and nature of the use of their
traditional knowledge by the assessed
organisation. Such use will not proceed until
indigenous peoples have agreed with free
consent

Verifiers & Guidance:

Records of meetings with representatives of indigenous peoples.
Consultation with representatives of indigenous peoples.
Agreements.




AD 33-LV-09

Page 23 of 126

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratne.

Indicator 3.4.3

If such traditional knowledge is used for profit
by the assessed organisation (or any other
organisation under an agreement with the
assessed organisation) compensation is
formally agreed before such knowledge is used

Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratneé.

Verifiers & Guidance:
Agreements.
Consultation with representatives of indigenous peoples

Indicator 3.4.4

All agreed compensation is paid
Latvia:

There are no groups of people in Latvia
considered as “indigenous people”.
Latvija:

Latvija nav iedzivotaju grupas, kuras
uzskatamas par “pamatiedzivotajiem” FSC
principu un kritériju izpratné.

Verifiers & Guidance:

Financial records

SLIMF:

Interviews with indigenous peoples/local communities

PRINCIPLE 4.

COMMUNITY RELATIONS AND WORKER’S RIGHTS:

Criterion 4.1

The communities within, or adjacent to, the forest management area should be

given opportunities for employment, training, and other services

Indicator 4.1.1

People in local communities are given
opportunities in employment, training and
contracting

SLIME:

Local workers and contractors should be used
wherever possible

Latvia:

e The forest manager shall provide
access to forest areas to educational
and training organizations for training
and educational purposes if it does not
contradict forest management
objectives.

e The forest manager shall first seek to
employ workers from local communities

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and workers.

Consultation with representatives of local communities and labour
unions.

Training strategies.
Job advertisements in local publications

Everything related to employment of local community should apply
at the national level, since in Latvia no special local communities
can be distinguished due to the relatively small size of its territory.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.

Konsultacijas ar vietéjas sabiedribas parstavjiem un darbinieku
arodbiedribam.

Apmacibu stratégijas.
Darba sludinajumi vietéjos laikrakstos.
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and/or provide local employees
(including forest dependent people)
with the training needed for
performance of their job duties and
improvement of work quality.

Vietejiem iedzivotajiem raditi labveligi apstakli

nodarbinatibas, apmacibu un ligumdarbu

veikSana.

SLIMF:

Vietéjo darbinieku un uznémeéju pakalpojumi

izmantojami visur, kur tas iespéjams.

Latvija:

¢ Meza apsaimniekotajam ir janodrosSina

pieeja mezam izglitibas un apmacibu
organizacijam apmacibu un izglitibas
mérkiem, ja vien tas nav pretruna ar
meza apsaimniekoSanas mérkiem.

e Meza vaditajs vispirms censas
nodarbinat darbiniekus no vietéjam
kopienam un / vai sniedz vietéjiem
darbiniekiem (ieskaitot no meza
atkarigos cilvékus), ar apmacibam, kas
vajadzigas, pildot savus darba
pienakumus un uzlabot darba kvalitati.

Viss, kas saistits ar nodarbinatibu vietéja sabiedriba, butu
japiemeéro valsts lTment kop$ Latvija nav TpaSas vietéjas kopienas,
kas var atskirties salidzinoSi mazo izméru teritoriju dél.

Indicator 4.1.2

In large scale organisations, contracts are
awarded through a transparent process on the
basis of clear criteria; justification for final
selections is documented

Liela méroga organizacijas, ligumi ir noslégti
caurskatama procesa, pamatojoties uz
skaidriem kritérijiem; ir dokumentéts
pamatojums par galigo izvéli.

Verifiers & Guidance:

Interviews with contractors.

Policies and procedures of the assessed organisation.
Documentation on contracting of services.

Parrunas ar llgumdarbu izpilditajiem.

Noveértéjamas organizacijas politikas un procediras.
Dokumentacija par Ilgumu slégSanu pakalpojumu izpildé.

Indicator 4.1.3

In large scale organisations training and/or other
appropriate forms of assistance to local people
and workers to meet the organisation’s long-
term staffing requirements are developed and
supported.

Liela méroga organizacijas tiek izstradatas un
veicinatas apmacibas un/vai cita atbilstoSa
veida atbalsta pasakumi vietéjiem iedzivotajiem
un darbiniekiem, lai nodroSinatu organizacijas
personala ilgtermina prasibu ievéroSanu

Verifiers & Guidance:

Workers include: employees, contractors, sub-contractors, and
any other persons carrying out forestry work on the forest
management unit.

Long-term training plans.
Interviews with Forest Managers and workers.

Ka darbinieki tiek uzskatiti: meza apsaimniekotaja darbinieki,
[lgumdarbu izpilditaji, apakSuznémeéju darbinieki un jebkuras citas
personas, kuras veic mezZa darbus apsaimniekojama teritorija.

ligtermina apmacibu plani.
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.

Indicator 4.1.4

(Not applicable to SLIMF)

Support is provided for local infrastructure and
facilities at a level appropriate to the scale of the
forest resources

Latvia:

The forest manager shall evaluate proposals of
stakeholders for cooperation with local

Verifiers & Guidance:

Service provision and support for local infrastructure, facilities
should, as a minimum, be consistent with meeting management
plan objectives over the long term (e.g. provision of basic health,
education and training facilities where these do not exist) as well
as avoiding or mitigating any negative social impacts of the
operations.

Consultation with representatives of local communities
Provision of training; schooling; medical; facilities; housing;
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communities in relation to employment, training
and other services.

(Nav piemérojams SLIMF)

Tiek sniegts atbalsts vietéjai infrastruktirai un
vietai, nemot véra meza resursu izmantoSanas
intensitati.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs izvérté ieintereséto pusu
priekslikumus sadarbibai ar vietéjiem
iedzivotajiem nodarbinatibas, apmacibas un citu
pakalpojumu joma.

accommodation

LabiekartoSana un atbalsts vietéjai infrastruktdrai, aprikojumam,
k& minimums saskan ar ilgtermina apsaimniekoSanas plana
mérkiem (piem, atbalsts minimalajai veselibas aprapei, izglitibai un
apmacibas aprikojumam, kur tie nav pieejami), ka ari negativas
socialas ietekmes mazinasana vai nepielau$ana, veicot meza
darbus.

Konsultacijas ar vietéjas sabiedribas parstavjiem

Atbalsts apmacibam; izglitoSanai; medicinai; aprikojumam;
sadzivei; majvietai.

Indicator 4.1.5

Where practicable, communities are given
controlled access to forest and non-forest
products on the FMU

Gadijumos, kad ir praktiski pielietojams,
apsaimniekojama teritorija sabiedribai ir dota
kontroléta piekluve meza un nekoksnes
produktiem.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and local communities.
Evidence of controlled harvesting activities

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjo sabiedribu.
Pieradijumi par mezizstrades pasakumu kontroli.

Indicator 4.1.6

Policies and procedures and the implementation
thereof make qualifications, skills and
experience the basis for recruitment, placement,
training and advancement of staff at all levels

SLIME:

Employees are not discriminated in hiring,
advancement, dismissal remuneration and
employment related to social security

Politikas un proceduras, ka ari to ievieSana
nosaka kvalifikaciju, prasmes un pieredzi par
pamatu visa limena personala pienemsanai
darba, amata noteikSanai, apmacibam un
paaugstinajumiem amata

SLIMF:

Darbinieki netiek diskriminéti vienojoties par
darba nosacijumiem, paaugstinajumiem amata,
izmaksajot atlaiSanas kompensacijas un ar

nodarbinatibu saistitajam socialajam garantijam.

Verifiers & Guidance:

No evidence of discrimination on the basis of: race, colour, culture,
sex, age, religion, political opinion, national extraction or social
origin

Employment policies and procedures.

Interviews with Forest Managers, workers and Labour Union
representatives.

SLIMF:
Interviews with workers and contractors

Nav pieradijumi par rasu, krasu, kultdru, dzimumu, vecumu,
religijas, politiskas parliecibas, nacionalas vai socialas izcelsmes
diskriminaciju.

Nodarbinatibas politikas un procediras.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un Darbinieku
apvienibu parstavjiem.

SLIMF:

Parrunas ar darbiniekiem un [igumdarbu izpilditajiem.

Indicator 4.1.7

All employees, contractors and sub-contractors
must be paid a fair wage and other benefits,
which meet or exceed all legal requirements and
those provided in comparable occupations in
the same region

Latvia:
The hourly, piece-work payment shall be
organized according to the laws and regulations

of the RL or a collective employment contract if
there is any.

Visiem darbiniekiem, l[igumdarbu veicéjiem un
apaksuznéméjiem jamaksa taisnigs atalgojums

Verifiers & Guidance:

Benefits may include social security payments, pension,
accommodation, food, etc.

Records of payment

Interviews with Forest Managers, workers and Labour Union
representatives.

Ka citus pabalstus (ieguvumus) var uzskatit maksajumus par
socialajam garantijam, pensiju, majvietu, uzturu u.c.

Maksajumu uzskaite

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
arodbiedribas parstavjiem.
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un citi pabalsti, kuri atbilst vai parsniedz likuma
noteiktas prasibas, un atbilst lidzvértigas
profesijas apmaksai $aja regiona

Latvija:

Stundu, gabaldarbu apmaksai ir jabut
organizétai saskana ar Latvijas Republikas
likumdosanu un normativajiem aktiem vai
kopigajiem ligumiem, ja tadi ir.

Indicator 4.1.8

No workers shall be engaged in debt bondage or
other forms of forced labour

Darbinieki netiek nodarbinati uz paradsaistibu
pamata vai citas piespiedu darba formas.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, workers and Labour Union
representatives

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
arodbiedribas parstavjiem

Indicator 4.1.9

Persons under 15 years shall not employed in
any forestry work

Latvia:

Children from age of 13 outside school hours
may be employed in such works, if the parent
(guardian) has given written consent:

1. medical plant collection

2. tree, flower and plant planting and
caring

3. plants preparation
4. parks and squares clean-up

Personas jaunakas par 15 gadiem netiek
nodarbinatas nekados meza darbos
Latvija:
Bérnus vecuma no 13 gadiem no macibam
brivaja laika var nodarbinat Sados darbos, ja
viens no vecakiem (aizbildnis) devis rakstisku
piekriSanu:

1. arstniecibas augu vakSana

2.  koku, ziedu un augu stadiSana un
kops$ana;

3. stadu sagatavosana;
4. laukumu un skvéru sakopsana;

Verifiers & Guidance:

National legislation may set higher minimum ages, but these ages
are defined in ILO Convention 138 Article 3.

Interviews with Forest Managers, workers and Labour Union
representatives

Observations in the work place.

Nacionéalaja likumdoSana varétu bat noteikts augstaks minimalais
vecums, bet Sis vecums ir noteikts ILO 138. konvencijas 3. panta.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
arodbiedribas parstavjiem

Darba vietu apskate.

Indicator 4.1.10

Persons under 18 years should not be employed
at night or to carry out heavy work or hazardous
operations, e.g. pesticide application,
harvesting, except for the purposes of training

Personas jaunakas par 18 gadiem nedrikst tikt
nodarbinatas nakti vai smagu darbu vai bistamu
operaciju izpilde, piem., darbos ar augu
aizsardzibas lidzek|u izmantoSanu, mezizstrade,
iznemot macibu nolakos.

Verifiers & Guidance:

Where children and young persons are to be removed from
employment in order to comply with this requirement, criterion 4.4
on social impact assessment and mitigation will apply.
Organisations are expected to carry out a social impact
assessment of the displacement of children from the workplace
and effectively mitigate that impact e.g. provide suitable alternative
sources of family income and ensure the children have access to
adequate education facilities.

Ja bérniem un jaunieSiem atsaka nodarbinatibu, lai izpilditu $o
prasibu, japielieto 4.4. kritérijs par socialas ietekmes novértéjumu
un atvieglojumiem. Organizacijas Tstenotas socialas ietekmes
novértésanas rezultata par darba atteikumiem bérniem, vélams
efektivi samazinat (kompensét) iespéjamo negativo ietekmi, piem,
nodros8inot piemérotus alternativus gimenes ienakuma avotus un
nodrosinot bérniem atbilstosas izglitibas iespéjas.
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Criterion 4.2 Forest management should meet or exceed all applicable laws and/or regulations
covering health and safety of employees and their families

Indicator 4.2.1

Forest Managers are aware of laws and/or
regulations covering health and safety of
employees and their families.

Latvia:

e Workers, including subcontractors,
comply with Latvian Republic
legislation on labor protection as well
as they have appropriate knowladges to
act in conditions of exceptions.

e Harvesting companies, subcontractors
and chain saw operators have been
ensured with appropriate to law work
equipment, individual or collective
protection assets applied in field.

e Any person entering an ongoing
logging site wears a helmet and
reflective vest in accordance with laws.

e If using tree climbing equipment need to
ensure regular control of safety
equipment for tree climbing.

e Workers involved in dangerous work
should follow to Latvian Republic laws
or to observe Forest Manager
requirements.

e Forest workers and contractors
involved in harvesting operations and
forest management works shall be
informed on labour protection
requirements appropriate to work their
specific.

e Forest machinery is equipped with
appropriate safety devices for work
performance in forest.

e Warning signs are posted at sites with
ongoing logging operation.

e Employer maintains a register of
accidents appropriate to Latvian
Republic laws.

e Atleast once a year the forest manager
shall summarize and evaluate breaches
of work safety requirements in the FMU
and improve according to the
evaluation.

e Atleast once a year the forest manager
shall summarize and evaluate
information on violations of
environmental protection requirements
in the managed territory and improve
according to the evaluation.

Mezu apsaimniekotaji ievéro likumus un/vai
noteikumus attieciba uz darbinieku un vinu
gimenes loceklu veselibas un darba
aizsardzibas jomu.

Verifiers & Guidance:

Forestry operations should follow the ILO Code of Practice on
Safety and Health in Forestry.

Interviews with Forest Managers, workers and union
representatives.

Guidelines/regulations are readily available.

Note: When work is for training purpose the forest manager shall
ensure that those trained are accompanied by experienced and
qualified workers.

MezZsaimniecibas darbos jaievéro ILO Ricibas kodekss par darba
droSTbu un veselibu meZsaimnieciba.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
organizaciju parstavjiem.

Viegli pieejamas vadlinijas/ noteikumi.

Piezime: Meza apsaimniekotajs nodroSina, ka apmacitie stradnieki
ir pieredzéjusi un kvalificéti darbinieki, ja apmaca darba
vajadzibam.
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Latvija:

Darbinieki, tai skaita apakSuznéméji
ievero Latvijas Republikas normativos
aktus darba aizsardziba, ka art
mezizstrades stradnieki zina ka rikoties
arkartas situacijas.

Mezizstrades uznémumi,
apakSuznémumi un mezstradnieki ir
nodrosinati ar darba aprikojumu,
individualajiem vai kolektivajiem
aizsardzibas Iidzekliem atbilstoSi
normativo aktu prasibam, tie ir pieejami
darba vietas un ir atbilstosa darba
kartiba.

Jebkurai personai, apmekléjot aktivu
mezizstrades vietu tiek lietota
aizsargkivere un atstarojosa veste/jaka,
kura atbilst normativo aktu prasibam

Ja tiek lietoti kapsli tiek noteikta
procediira, ka regulari kontrolét
drosibas iekartas kapsliem.

Stradnieki, kuri nodarbinati bistama
darba darbus veic atbilstosi
likumdosanai vai meza apsaimniekotaja
noteiktajam prasibam

Meza apsaimnieko$anas un
mezizstrades darbos iesaistitie
darbinieki un ligumpartneri, atbilstoSi
veicamajam darbam meza, ir informéti
par prasibam darba aizsardzibas joma

Mezizstrades masinas ir aprikotas ar
piemérotam drosibas iericém darbu
veikSanai meza.

Bridinajuma zimes izliktas vietas, kur
notiek mezizstrades process.

Darba deveéjs uztur nelaimes gadijumu
darba uzskaites zurnalu atbilstosi
normativo aktu prasibam

Pie lielakiem darbiem tiek izstradata
veselibas un drosibas politika un
vadibas sistéma, kur tiek regulari
apzinatas bistamibas un preventivie
pasakumi, kas tiek istenoti darbiba.

Vismaz reizi gada meza apsaimniekotajs
apkopo un izvérté parkapumus darba
aizsardzibas prasibam meza
apsaimnieko$anas vienibas un uzlabo
saskana ar novértéjumu.

Vismaz reizi gada meza apsaimniekotajs
apkopo un izvérté informaciju par vides
aizsardzibas prasibam parvaldita
teritorija parkapumiem un uzlabot
saskana ar noveértéjumu.

Indicator 4.2.2

Forest Managers comply with laws and/or
regulations covering health and safety of
employees and their families

For large scale organisations a written safety

and health policy and management system are

Verifiers & Guidance:

Forestry operations should follow the ILO Code of Practice on
Safety and Health in Forestry.

Interviews with Forest Managers, workers and union
representatives.

Guidelines/regulations are readily available.
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in place

Meza apsaimniekotaju darbinieku un to gimenu
darbiba atbilst darba drosibas likumdosanas
prasibam.

Lieliem uznémumiem ir rakstiska un apstiprinata
darba drosibas politika un vadibas sistéma.

Labour directives and inspection reports.
Company OHS records

Meza apsaimniekotajiem jaievéro ILO darbibas kodeksu, kas ir
attiecinams un darba droSibas noteikumiem.

Intervijas ar Meza apsaimniekotajiem, darbiniekime un
arodbiedribu parstaviem.

Vadlnijas/noteikumi ir pieejami.
Darba norédijumi un parbauzu protokoli.
Uznémuma Darba droSibas pieraksti.

Indicator 4.2.3

Forest Managers have systematically assessed
the risk associated with all tasks and
equipment..

In large scale organisations, compliance with
this requirement shall be supported by
documentation

SLIMF:

All work done in the forest must comply with
health and safety laws and regulations

Meza apsaimniekotaji regulari noverté risku, kas
saistits ar visu pienakumu izpildi un aprikojumu
izmantosanu..

Liela méroga organizacijas atbilstibu Sim
prasibam jafiksé dokumentali

SLIMF:

Visiem meza veiktajiem darbiem jaatbilst
likumiem un noteikumiem par veselibu un darba
drosibu.

Verifiers & Guidance:

Documented risk assessments.

SLIMF:

Equipment is available to workers

Interviews with Forest Managers and workers
Field observations

Dokumentéti riska novértéjumi.

SLIME:

Darbiniekiem ir nepiecieSamais aprikojums

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem
Apskate daba

Indicator 4.2.4

In terms of the risks identified (refer 4.3.2) safe
procedures which include the use of personal
protective equipment (PPE), emergency
procedures and key responsibilities have been
recorded.

SLIME:

All work done in the forest must comply with
health and safety laws and requlations

Rakstiski noteikti risku (atsauce uz 4.3.2)
drosibas procediiras, kas ieklauj personala
darba doSibas lidzeklu izmanto$anu, arkartas
situacijas ricibas planu un arbildigie ir nozéméti,
SLIMF

Visiem darbiem, kas notiek mez3, ir jaatbilst
darba drosibas likumdosanas un noteikumiem.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, workers and union
representatives.

Documented risk assessments and safety procedures.
SLIMF:

Equipment is available to workers

Interviews with Forest Managers and workers

Field observations

Intervijas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un arodbidribu
parstavjiem.

Dokumentéts riska novértéjums un drosibas proceddras.
SLIMF :

Aizsardzibas Iidzeklu piiejamiba dabiniekiem.

Intervijas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekime
Novérojumi apsaimniekoSanas vietas.

Indicator 4.2.5

All workers have had relevant training in safe
working practice and where required, hold the
necessary skills certificates.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and workers.
Training schedules and records

Copies of skills certificates.
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Visiem darbiniekiem ir veikta attieciga apmaciba
par darba vides drosibu, un gadijumos, kur
nepiecieSams, ir attiecigo zinasanu apliecinoSi
dokumenti.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.
Apmacibu grafiki un saistita dokumentacija.
Prasmes apliecinoSu dokumentu (sertifikatu) kopijas.

Indicator 4.2.6

Forestry operations comply as a minimum, with
the ILO Code of Practice on Safety and Health in
Forestry

Mezsaimniecibas darbibas atbilst vismaz ILO
Ricibas kodeksam par darba drosibu un
vesellbu mezsaimnieciba.

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and workers
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem

Indicator 4.2.7

All necessary tools, machines, substances and
equipment, including appropriate PPE, are
available at the worksite and are in safe and
serviceable condition

Visi nepiecieSamie darba Iidzekli, tehnika, vielas
un aprikojums, ieskaitot piemérotus individualos
darba aizsardzibas lidzek]|us, ir pieejami darba
vietas un ir atbilsto$a darba kartiba.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and workers.

Field observations.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.
Darba vietu apskate daba.

Indicator 4.2.8

Managers take measures to ensure that workers
use the PPE that is provided

Apsaimniekotaji un/vai citi atbildigie darbinieki
Isteno pasakumus, lai nodrosinatu, ka darbinieki
izmanto paredzétos individualos darba
aizsardzibas lidzek|us.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and workers.

Field observations

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.
Darba vietu apskate daba.

Indicator 4.2.9

Health and safety records (including risk
evaluations, accident records) are maintained
and up-to-date

SLIMF:
Basic record is kept of health and safety related
incidents

Uzturéta un regulari aktualizéta dokumentacija
par veselibu un darba drosibu (ieskaitot darba
vides risku novéertéjumu, nelaimes gadijumu
uzskaiti).

SLIME:

Pamatdokumentacija par nelaimes gadijumiem
saistitiem ar veselibu un darba drosibu.

Verifiers & Guidance:

Records of accidents, incidents, instructions to supervisors and
workers

SLIMF:
Records
Interviews with Forest Manager and workers

Dokumentacija par nelaimes gadijumiem, instrukcijas darbu
vaditajiem un darbiniekiem.

SLIMF:
Uzskaites dokumentacija
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem

Indicator 4.2.10

Provision is made for medical assistance in
case of an accident and/or injury during
operations.

Ir izstradatas neatlieckamas palidzibas darbibas,
kuras javeic nelaimes gadijumos meza
apsaimniekosanas darbibu laika.

Verifiers & Guidance:

Emergency assistance needs to be provided to assist a worker in
case of an injury sustained during operations. Communication
and transport would be an important aspect of this assistance.
Interviews with Forest Managers and workers

Neatliekamas dabibas ir janodrosina darbiniekiem, ja darbinieks ir

ievienots/ noticis nelaimes gadijums darbibu laika. Komunikacijas
un transports ir svarigi elementi lai nodroSinatu palidzibu.
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Intervijas ar Meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.

Indicator 4.2.11

All employees and contractors and their families
have access to adequate local medical facilities
while working on the FMU.

Visiem darbiniekiem, l[igumdarbu veicéjiem un
apakSuznéméjiem, un vinu gimenes locekliem,
stradajot apsaimniekojama teritorija, ir pieejama
adekvata pirma mediciniska palidziba

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and workers
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem

Indicator 4.2.12

Where located and provided on the FMU worker
accommodation and nutrition comply, as a
minimum, with the ILO Code of Practice on
Safety and Health in Forestry.

Apsaimniekojama teritorija eso§am darbinieku
uzturésSanas (atpiatas) un édienreizu vietam
jaatbilst vismaz ILO Ricibas kodeksam par darba
drosibu un veselibu mezsaimnieciba.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Managers and workers

Inspection of facilities

Parrunas ar apsaimniekotajiem, darbu vaditajiem un darbiniekiem
Aprikojuma parbaude

Indicator 4.2.13

There is evidence of a programme on the FMU
that raises awareness of illnesses and diseases
endemic to the area that affect forest workers or
their families or their families. For large scale
organisations there is contribution towards or
provision of a prevention and control
programme for any illnesses and diseases
endemic to the area that affect forest workers or
their families

SLIMF:

There is evidence of a basic programme on the
FMU that raises awareness of illnesses and
diseases endemic to the area that affect workers
or their families

Apsaimniekojamai teritorijai izstradata tada
programma, kas pilnveido zinaSanas par
slimibam un endémiskajam saslimS$anam
teritorija, kura ietekmé meza darbiniekus vai
vinu gimenes.

Liela méroga organizacijas dod ieguldijumu vai
nodrosina preventivos un kontroles pasakumus
jebkuras endémiskas saslimSanas vai slimibu
gadijuma teritorija, kura ietekmé meza
darbiniekus vai vinu gimenes.

SLIMEF:

Apsaimniekojamai teritorijai izstradata tada
programma, kas pilveido zinaSanas par
slimibam un endémiskajam saslimSanam
teritorija, kura ietekmé meza darbiniekus vai
vinu gimenes.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and workers.
Interviews with social NGOs.

Records of support.

Health statistics for the region.

SLIMF:

Interviews with forest manager and workers

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem.
Parrunas ar sociala sektora nevalstiskajam organizacijam.
Dokumentacija par atbalsta pasakumiem.

Statistika par veselibas stavokli regiona.

SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbiniekiem
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Criterion 4.3 The rights of the workers to organise and voluntarily negotiate with their employers
shall be guaranteed as outlined in Conventions 87 and 98 of the International
Labour Organisation (ILO).

Indicator 4.3.1 Verifiers & Guidance:
Workers are free to organise and or join a trade Interviews with Forest Managers, workers and labour union
union of their choice without fear of intimidation | 'éPresentatives.

or reprisal. This will at a minimum comply with Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbi niekiem un
the requirements of the ILO Convention No. 87: | arodbiedribas parstavjiem.

Convention concerning Freedom of Association
and Protection of the Right to Organise

Darbinieki péc brivas gribas var organizét un/vai
iestaties arodbiedribas, bez pastavo$sam bailém
no iebiedésanas vai represijam. Sim procesam
jaatbilst vismaz ILO konvencijas Nr. 87
prasibam: Konvencija par Asociaciju brivibu un
organizésanas tiesibu aizsardzibu.

Indicator 4.3.2 Verifiers & Guidance:

Workers are free to organise and bargain Interviews with Forest Managers, workers and labour union

collectively. This will at a minimum comply with | "€Presentatives

the requirements of International Labour Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
Organisation convention 98, Convention arodbiedribas parstavjiem

concerning the Application of the Principles of
the Right to Organise and to Bargain
Collectively

Latvia:

Employment contracts in written shall be
concluded with all employees of the forest
manager.

Darbiniekiem ir brivas tiesibas veidot
organizacijas un kolektivi sadarboties. Sim
procesam jaatbilst vismaz Starptautiskas darba
konvencijas Nr. 98 prasibam: Konvencija par
pielietojamiem principiem attieciba uz tiestbham
veidot organizacijas un kolektivi sadarboties
Latvija:

Ar visiem meza apsaimniekotaja darbiniekiem
tiek nosléegti rakstiski darba ligumi.

Indicator 4.3.3 Verifiers & Guidance:

There is an effective mechanism in place to Interviews with Forest Managers, workers and labour union

provide information to, and enable the representatives

participation of workers in decision-making Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, darbiniekiem un
where this directly affects their working terms arodbiedribas parstavjiem

and conditions

SLIME:

Workers or their representatives are accepted as
participants in decision making

Latvia:

If there is an organization representing the
employees, which proposes to conclude a
collective employment contract, the forest
manager shall conclude collective employment
contracts by mutual agreement.

Pastav efektivs mehanisms, kas nodrosina
informacijas pieejamibu, un sekmé darbinieku
piedaliS$anos tadu lemumu pienemsana, kuri
tieSi ietekmé darbinieku darba nosacijumus un
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apstaklus.

SLIMF:

Darbinieki vai vinu parstaviji tiek uzskatiti ka
lidzvértigi dalibnieki lemumu pienems$ana
Latvija:

Ja ir darbiniekus parstavosa organizacija, kura
ierosina noslégt darba kopligumu, meza
apsaimniekotajs, savstarpéji vienojoties ar to,
noslédz darba kopligumus.

Criterion 4.4

Management planning and operations shall incorporate the results of evaluations of

social impact. Consultations shall be maintained with people and groups (both men
and women) directly affected by management operations.

Indicator 4.4.1

In conjunction with the local stakeholders
affected (both men and women) and in
accordance with the scale and intensity of
management, the social, socio-economic,
spiritual and cultural impacts of forest
operations are evaluated.

For large scale organisations, these impacts
shall be documented

SLIMF (Small Forests):

Anyone who is likely to be directly affected by
an operation is informed and has an opportunity
to comment.

The forest manager must try to avoid negative
impacts of operations.

SLIMF (Low Intensity Forests):

The forest manager proactively seeks
assistance from external organizations to carry
out an assessment of social impacts and/or
social impact monitoring and uses the results to
plan future management.

Latvia:

e Using the procedures appropriate to the
size and scale of forest management
activities, the forest manager shall
inform how to access the information
about the planned forest management
activities.

o Identified objects with cultural heritage
and/or archaeological value shall be
protected.

e The forest manager shall take into
account the interests of local
community when working in populated
areas.

e The forest manager shall take all
possible restoring and/or compensating
measures in case of causing damage to
the places significant for local
community.

Sadarbiba ar vietéjam ieinteresétajam pusém (
gan virieSi, gan sievietes), nemot véra
apsaimnieko$anas apjomus un intensitati, tiek
noveértéta mezsaimniecibas ietekme uz socialo
un socialekonomisko, religisko un kultiiras

Verifiers & Guidance:

New operations will normally be subjected to formal impact
assessments and these assessments must include the social
environment. For ongoing operations it will be necessary to
maintain communication with stakeholders and thus ensure the
Forest Manager is aware of any current and/or potential impacts.
Management plans must provide mitigatory measures to address
such impacts, e.g. problems with dust or noise caused by
operations are known and planning is adjusted to reduce or
negate such

Interviews with Forest Managers and local communities.

SLIMF (Small Forests):

Discussions with neighbours and forest manager

Copies of newspaper advertisements, letters, posters and signs
used to inform people of operations.

SLIMF (Low Intensity Forests):

Copies of Social Impact Assessment reports

Evidence of changes in management following results of an Social
Impact Assessment or monitoring of social impacts.

Latvia: SLIMF

Stakeholders application forms

Interviews with stakeholders

Field inspection

Jaundas darbibas parasti tiek ieklautas regularajos ietekmes
novértéjumos, un Siem novértéjumiem jasatur ari socialas vides
novértéjums. Attieciba uz pasreiz notiekoSajam darbibam,
nepiecieSams sazinaties ar ieinteresétajam pusém un tadéjadi
nodrosinat, ka meZa apsaimniekotajs ir zinoss par jebkuram
esoSsajam un/vai iespéjamam ietekmém. ApsaimniekoSanas
planos japaredz $adu ietekmi samazinosi pasakumi, piem, ir
zin@ms, ka darbibas rezultata radisies putekli vai troksnis un
planoSana tiek veikta, lai to samazinatu vai nepielautu.
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjo sabiedribu.
Dokumentacija, intervijas.

SLIMF:

Parrunas ar kaiminiem un meza apsaimniekotaju.

Avizu sludindjumu, véstulu un cita veida informacijas, (plakatu)
kopijas, kas izmantotas, lai informétu cilvékus par darbitbam.
SLIMFE :

Socialas ietekmes novértéjuma atskaiSu kopijas.

Pieradijumi par izmaindm meZza apsaimniekoSana, balstoties uz
socialas ietekmes novértéjuma vai socialas ietekmes monitoringa
rezultatiem.

Latvija SLIMF:
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jomam.
Liela méroga organizacijam S1s ietekmes ir
jadokumente.

SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):

Tiek informatas un dota iespéja sniegt
komentarus tam ieintersétajam pusém, kuras
darbibas rezultata iespéjams var tikt tieSi
ietekmeétas.

Meza apsaimniekotajam jamégina izvairities no
darbibu negativas ietekmes.

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu
meza apsaimniekosanas intensitati):

Meza apsaimniekotajs péc savas iniciativas
meklé atbalstu no arejam organizacijam, lai
veiktu socialas ietekmes novértéjumu un/vai
socialas ietekmes monitoringu, un izmanto Sos
rezultatus turpmakas apsaimniekoSanas
planosana.

Latvija:

¢ Meza apsaimniekotajs, izmantojot
procediiras, kas pielagotas meza
apsaimnieko$anas darbibas lielumam
un mérogam, informé par to ka pieklat
informacijai par planotajiem meza
apsaimnieko$anas darbiem.

¢ Identificétie objekti ar kultiirvésturisku
un/vai arheologisku vértibu tiek
aizsargati.

e Meza apsaimniekotajam janem véra
iedzivotaju intereses, stradajot
apdzivotu teritoriju tuvuma.

e Meza apsaimniekotajs vietéjai
sabiedribai nozimigu vietu bojasanas
gadijuma veic iespéjamos restauréjosus
un/vai kompenséjosSus pasakumus.

leintereséto pusu iesniegumi, intervijas ar ieinteresétajam pusém,
parbaude daba.

Indicator 4.4.2

(Not applicable to SLIMF)

Adverse impacts, opportunities for positive
impact and areas of potential conflict identified
by evaluations are adequately addressed in
plans

Latvia:

The forest manager shall elaborate and
implement the procedure for conducting the
social impact assessment that includes
consultations with employees and local
community (both men and women) on forest
management which form the basis for the social
impact assessment conducted no less than
oncein 5 years.

(Nav piemérojams SLIMF)

Planos atbilstosi tiek aprakstitas darbibas, kas
mazina noteikto nelabvéligo ietekmi, ka ari risina
potencialas konflikta situacijas esosaja
teritorija.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs ir izstradajis socialas
ietekmes novértéjuma kartibu, kura paredzétas
ar1 konsultacijas ar darbiniekiem un vietéjo

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and local communities.
Management plans.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjo sabiedribu.
ApsaimniekoSanas plani.
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sabiedribu par meza apsaimniekosanu, un
atbilstosi tai tiek izstradats socialas ietekmes
noveértéjums ne retak ka reizi 5 gados.

Indicator 4.4.3

An up-to-date list of stakeholders is maintained
Tiek uzturéts aktuals ieintereséto pusu saraksts.

Verifiers & Guidance:

Records

Consultation with stakeholders
Dokumentacija

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém

Indicator 4.4.4

(Not applicable to SLIMF)

There is adequate and ongoing consultation
with stakeholders (local people, workers and
relevant organisations); in particular,
stakeholders are aware that forest management
plans and monitoring results are available for
inspection, if high impact operations are
planned, and that the FMU is being
evaluated/monitored for certification

Latvia:

The forest manager shall use the results of
consultations and correspondence with the
stakeholders in planning of forest management.

(Nav piemérojams SLIMF)

Atbilstosi darbibas mérogam veic konsultacijas
ar pasvaldibam un citam ieinteresétajam pusém,
(vietéjiem iedzivotajiem, darbiniekiem un
attiecigajam organizacijam); bet 1pasi -
ieinteresétas puses ir informétas, ka to darbibu
parbaudeés, kuras ieplanotas darbibas ir ar
augstu ietekmi, tiek izmantoti mezu
apsaimnieko$anas plani un monitoringa rezultati
ir pieejami un ka apsaimniekojama teritorija tiek
novértéta sertifikacijas ietvaros.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs rezultatus no
konsultacijam un sarakstes ar ieinteresétajam
pusém izmanto meza apsaimniekoSanas
planosana.

Verifiers & Guidance:
Records

Consultation with stakeholders and interviews with Forest
Managers

Latvia:

The order, documents of employees duties and responsibility
distribution as well training records, protocols, publicity in local
media, social influence assessment

Dokumentacija

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém un parrunas ar meza
apsaimniekotajiem

Latvija:

Kartiba, darbinieku pienakumu un atbildibas sadalijuma,
apmacibas dokumenti, protokoli, publikacijas vietgéja prese,
socialas ietekmes novértéjums

Indicator 4.4.5

Issues raised by stakeholders are treated
constructively and objectively

leinteresétajam pusém radusies jautajumi tiek
konstruktivi un objektivi izskatiti.

Verifiers & Guidance:
Records

Consultation with stakeholders and interviews with Forest
Managers

Dokumentacija

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém un parrunas ar meza
apsaimniekotajiem

Indicator 4.4.6

In large scale operations, communications with
stakeholders on issues that require action and
follow-up shall be documented

Liela apjoma darbibas jadokumenté sazina ar

Verifiers & Guidance:
Documentation of communication
Komunikacijas dokumentésana.
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ieinteresétajam pusém par tadiem jautajumiem,
kuru sakara turpmak nepiecieSams veikt
noteiktas darbibas.

Criterion 4.5 Appropriate mechanisms shall be employed for resolving grievances and for
providing fair compensation in the case of loss or damage affecting the legal or
customary rights, property, resources or livelihoods of local peoples. Measures
shall be taken to avoid such loss or damage

Indicator 4.5.1 Verifiers & Guidance:

Every effort is made to resolve disputes through Records

fair consultation aimed at achieving agreement Consultation with stakeholders and interviews with Forest

and consent Managers
Latvia: Dokumentacija
e Information of all conflicts arising Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém un parrunas ar meza
between the forest manager and local apsaimniekotajiem

community that are documented in
writing as well as their settlement
process and compensation of losses
shall be available.

Tiek izmantotas iespéjas , lai atrisinatu stridus
ar taisnigam konsultacijam ar mérki panakt
vieno$anos un vienpratibu.

Latvija:

e Visiem rakstiski dokumentétajiem
konfliktiem starp meza apsaimniekotaju
un vietéjo sabiedribu, ka ari to
risinaSanas gaitai un zaudéejumu
atlidzinasanai jabuat pieejamiem.

Indicator 4.5.2 Verifiers & Guidance:

Documented dispute resolution

(Not applicable to SLIMF) i i . . .
Consultation with stakeholders and interviews with Forest

Dispute resolution is clearly defined. System for

- . . - Managers
resolving disputes includes legal requirements o
and is documented for large scale operations. Dokumentacija
Latvia: Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém un parrunas ar meza

apsaimniekotajiem
e There shall be adocumented procedure P J

for the resolution of disputes or Latvia SLIMF:
grievances raised in relation to the Conflict documents, documented conflict solution, responsible
activities of the forest enterprise. institution conclusions, interviews with stakeholders.
¢ Inthe event of any unresolved dispute Dokumentéta sudzibu procedira
the enterprise shall show that it has Latvija SLIMF:

followed (or is following) its dispute
resolution process in a good faith effort
to resolve the dispute.

e Compensation or indemnification for
losses shall be determined by mutual
agreement between the parties or, in the
event of disagreement, according to the
laws and regulations of the RL.

(Nav piemérojams SLIMF)

Stridu atrisinasanas kartiba ir skaidri noteikta.
Stridu atrisinasanas kartiba ieklauj
likumdosanas prasibas un tiek dokumentéta
liela apjoma darbibam.

Latvija:

Dokumenti par konfliktiem, dokumentéts konflikta risinajums,
atbildigo institdciju atzinumi, intervijas ar ieinteresétajam pusém.

e Ir jabit dokumentétai procediira stridu
vai sudzibu risinasanai, kas izvirziti
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saistiba ar darbibam meza
apsaimniekoSanas uznémuma.

e Jebkura neizskirta strida gadijuma
uznémums norada, ka ta ir notikusi péc
(vai notiek) labticiga stridu risinasanas
procesa.

¢ Kompensacija vai zaudéjumu
atlidzinasana tiek noteikta, pusém
vienojoties, vai, domstarpibu gadijuma,
LR normativos aktos noteiktaja kartiba

Indicator 4.5.3

(Not applicable to SLIMF)

Dispute resolution mechanism makes provision
for compensations to local people in the case of
loss or damage affecting their legal or
customary rights, property, resources or
livelihoods.

Domstarpibu izlidzinaSanas mehanismam ir
janosaka kompensaciju vietéjiem iedzivotajiem,
ja ir nodarits bojajums, kas ietekmé to juridiskas
vai vietéjas tiesibas, nekustamo ipasumu,
resursus vai iztiku.

Verifiers & Guidance:
Records

Consultation with stakeholders and interviews with Forest
Managers

Pieraksti

Konsultacijas ar ieinteresétam pusém un intervijas ar Meza
apsaimniekotajiem.

Indicator 4.5.4

(Not applicable to SLIMF)

There is evidence that all payments agreed in
terms of 4.5.3 have been made.

(Nav attiecinams uz SLIMF)

Ir pieradijumi, ka visi maksajumi, ka sir norunati
punkta 4.5.3 ir veikti.

Verifiers & Guidance:
Records of payments

Consultation with stakeholders and interviews with Forest
Managers

Pieraksti par veiktiem maksajumiem

Konsultacijas ar ieinteresétam usém, intervijas ar Meza
apsaimniekoSanas vaditajiem.

PRINCIPLE 5.

BENEFITS FROM THE FOREST:

Criterion 5.1

Forest management should strive towards economic viability, while taking into

account the full environmental, social, and operational costs of production, and
ensuring the investments necessary to maintain the ecological productivity of the

forest

Indicator 5.1.1

Optimal use is made of the potential annual yield
of forest products

Verifiers & Guidance:
Annual plan of operations, budgets and financial statements.
Yield estimates

Indicator 5.1.2

Current and future budgets include specific
provision for environmental and social, as well
as all operational costs

SLIME

The Forest Manager is aiming to be in an
economically viable situation which permits
long term forest management

Verifiers & Guidance:

Income may be interpreted broadly as direct income from sales of
forest products and indirect income from leisure/tourism, charitable
fundraising, payments for environmental services rendered and
subsidies.

Financial planning records and statements.
Interviews with Forest Managers

lenakumi var tikt interpretéti ka tieSie ienakumi no mezZa produktu
tirdzniecibas un ka netiesSie ienakumi no tdrisma, brivpratigiem
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Latvia:

e The forest manger shall prepare the
budget which includes revenue and
costs for all significant activities
(including the cost of meeting all social
and environmental commitments)
according to the forest management
planning documentation.

e The forest manager shall summarize
and analyse information about revenue
and costs related to forest management
(including costs for maintenance of
social and environmental values).

SLIME

Meza apsaimniekotajs mérkis ir but ekonomiski
dzivotspéjiga situacija, kas nodrosina ilgtermina
meza apsaimnieko$anu.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs izstrada budzetu,
kura ietverti visi batiskakie
apsaimniekoSanas pasakumi, ienémumi
un izdevumi (t.sk. izmaksam, kas
saistitas ar socialo un vides vértibu
saglabasanu), atbilstoSi meza
apsaimniekoSanas planosanas
dokumentiem.

e L Meza apsaimniekotajs apkopo un
analizé informaciju par meza
apsaimniekoSanas ienémumiem un
izdevumiem (t.sk. Izmaksam, kas
saistitas ar socialo un vides vértibu
saglabasanu).

ziedojumiem, maksajumiem par veiktajiem pakalpojumiem vides
Jjoma, subsidijam..

Finansu planoSanas dokumentacija un bilance.
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem

Indicator 5.1.3

Investments are made to maintain the ecological
productivity of the forest

Tiek veiktas investicijas meza ekologiskas
produktivitates uzturésanai.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and environmental NGOs.
Plans and maps.

Observation of ecosystems.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vides sektora
nevalstiskajam organizacijam.

Plani un kartes.

Ekosistemu apskate daba.

Criterion 5.2 Forest management and marketing operations should encourage the optimal use
and local processing of the forest’s diversity of products.

Indicator 5.2.1

(Not applicable to SLIMF)

The owner/manager should promote the
development of markets for of common, lesser
known plantation-grown or natural forest
species and non-timber forest products

Latvia:

The forest manager shall assess options for
various uses of forest resources.

(Nav piemérojams SLIMF)
Ipagniekam/ apsaimniekotajam jasekmé tirgus

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and consultation with local
communities.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu.
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attistibu, izmantojot plasi sastopamo un mazak
zinamu plantaciju vai dabisko meza sugu vai
nekoksnes meza produktus.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs verté meza resursu
daudzveidigas izmantoSanas iespéjas.

Indicator 5.2.2

Local processing and markets are provided
access to forest products available from the
FMU, unless there is a justifiable reason for not
doing so

SLIMF

Local processing is used where it is viable.
Vietéjiem parstradatajiem un vietéjam tirgum ir
nodrosinata pieeja attiecigas apsaimniekojamas
teritorijas meza produktiem, ja vien nav
attaisnojosi iemesli to nedarit.

SLIMF
Vietejie parstradataji tiek izmantoti vietas, kur
sadi pakalpojumi ir attistiti.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and consultation with local
communities.

Evidence of opportunities to support local processing and markets.
SLIMF:

Details of sales of timber and information about local processing
options.

Non-timber forest products (e.g. seeds, berries, mushrooms, resin,
greenery, Christmas trees and game) are considered during forest
use and processing.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu.

Pieradijumi par iespéjam atbalstit viet€jo tirgu un parstradi.
SLIMF:

Detala informacija par kokmaterialu pardoSanu un informacija par
vietéjam parstrades iespgjam.

Nekoksnes meza produkti (piem., séklas, ogas, sénes, sveki,
zalumi, Ziemassveétku eglites un medijums) tiek nemti véra pie
mezu izmantoSanas un apstrades.

Criterion 5.3

Forest management should minimise waste associated with harvesting and on-site

processing operations and avoid damage to other forest resources.

Indicator 5.3.1

Strategic and tactical/operational harvest
planning and harvest operations shall be carried
out in accordance with national best practice
guidelines (where these do not exist or are
inadequate, for tropical high forest the FAO
Model Code of Forest Harvesting Practice will
apply)

SLIMF:

Wood waste and damage to the remaining forest
during harvesting and on site processing are
minimised.

Latvia SLIMF:

Actual roads and bridges shall be used in
harvesting process. New roads and bridges
planning shall make appropriate to amount of
forest management works.

Latvia:

e The layout of existing and planned
forest roads, bridges, and harvesting
tracks is appropriate to the scale and
intensity of management operations.

e Harvesting techniques are choosed to
avoid losses of merchantable volumes
and damage to remaining trees.

e Inforest management minimize losses

Verifiers & Guidance:

Harvest plans

Forest Managers’ knowledge of local BOPs

SLIMF:

Field inspections

Harvest records and sales volumes

Mezizstrades plani

Meza apsaimniekotaju zinaSanas par vietéjam biznesa iesp&jam.
SLIMF:

Parbaude daba

MezZizstrades dokumentacija un pardoSanas apjomi
Dokumentéts jaunu celu un tiltu nepiecieSamibas pamatojums
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of valuable timber and damage for set
aside trees.

e The use of biomass and wood waste is
appropriate to harvesting technologies
and soil types features.

e Forest technique and work tehnology
in forest management shall be effective
and good quality.

e Infrastructures objects
(ditches,carriageways, communications
e.t.c.) which have been affected shall be
arranged after harvesting.

e Stack place must be clean after
roundwoods removal.

Stratégiska un mezizstrades darbu planosana
un mezizstrades darbibas javeic saskana ar
labakajam vietéjas prakses vadlinijam.
SLIMFE:

Jasamazina cirSanas laika radusos meza
atlikumu daudzums un bojajumi paliekosajai
audzei mezizstrades un citu cirsma veikto darbu
rezultata.

Latvija SLIMF:

Mezizstrades laika jaizmanto esoSie celi un tilti.
Jaunu celu un tiltu planosana javeic atbilstosi
apsaimniekoSanas darbu apjomiem.

Latvija:

e EsoSo un planojamo meza celu, tiltu,
mezizstrades pievadcelu planojums ir
atbilstoss, nemot vera
apsaimnieko$anas darbu apjomus un
intensitati.

e Mezizstrades metodes tiek izvelétas ta,
lai samazinatu zaudéjumus no esosiem
apjomiem un bojajumus paliekosajai
audzei.

e Meza apsaimnieko$ana lidz minimumam
samazina vertigas koksnes zudumus un
cirsma atstajamo koku bojajumus.

e CirSanas atlieku un koksnes biomasas
izmantosana atbilst mezizstrades
tehnologijai un augsnes ipatnibam.

e Meza tehnikai un darbu tehnologijai
meza apsaimniekosana jabut efektivai
un ar labu darba kvalitati tehniskaja
joma.

o Pabeidzot mezizstrades darbus ir
sakartoti mezizstrades laika ietekmétie
infrastruktiiras objekti (graviji,
brauktuves, komunikacijas u.c.), ka art
tdensteces.

o Krautuves vietai pec kokmaterialu
izveSanas jabut sakartotai.

Indicator 5.3.2

Harvesting techniques are designed to avoid log
breakage, timber degradation and damage to the
forest stand

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, supervisors and workers.
Observation of harvesting operations

Intevijas ar meza apsaimniekotajiem, uzraugiem un stradniekiem.
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SLIMF (Latvia case): Mezizstrades darbibu novérojumi.
When performing harvesting operations, the

loss of value of timber resources shall be
avoided.

Mezizstrades darba metodes planojamas ta, lai
izvairitos no balku bojasanas, kokmaterialu
degradacijas un mezaudzes bojasanas.

SLIMF (Latvija):

Mezizstrades darbos jaizvairas no koksnes
resursu vértibas zaudéjumiem.

Indicator 5.3.3 Verifiers & Guidance:

When timber products are removed from the stand sufficient
operations, is minimised whilst leaving mate.rlalblnht.htcej {orm O.f iotf]s' br?ncflles tapd tSOHdl wood should
adequate organic material on the forest floor for | '€Main beNINC to assist ineé natural nutrient cycle.
soil conservation Observation of harvesting and on-site processing operations.
Latvia: Izvedot kokmaterialus no cirsmas, cirsma jaatstaj pietiekosa
e Waste generated through harvesting ZZﬁ,i%ljtumZangitfg'ZSrggaﬁgtgfiﬂ zariem un stumbriem, lai
operations is minimised whilst leaving . e o
adequate amounts and of appropriate MeZizstrades un citu cirsma veikto darbibu apskate daba.

quality fresh and dead wood needed for
maintenance of forest biodiversity

Waste generated through harvesting

e The use of logging residues and wood
biomass shall comply with the
harvesting techniques and soil
characteristics.

Mezizstrades procesa radusas cirSanas atliekas
iespéjami jasamazina, tai pasa laika, atstajot uz
meza zemsedzes atbilstoSus organiskos
materialus, lai saudzétu meza augsni

Latvija:

e Mezizstrade procesa radusas cirSanas
atliekas lidz minimumam samazinatas,
atstajot atbilstosa apjoma un ja
piemérojams, atbilstoSas kvalitates
svaigu un miruso koksni, kas
nepiecieS§ama meza biologiskas
daudzveidibas uzturésanai.

e CirSanas atlieku un koksnes biomasas

izmantosSana atbilst mezizstrades
tehnologijai un augsnes ipatnibam.

Indicator 5.3.4 Verifiers & Guidance:

Harvested and processed wood and/or products Observanon-of harves.tlng.] operations.
processed on-site are transported from the Records of timber deliveries

forest before any deterioration occurs MeZizstrades darbibu apskate daba.
Nocirsta un apstradata koksne un/ vai cirsma Dokumentacija par kokmaterialu piegadém

sagatavotie produkti tiek izvesti no meza pirms
sakas to bojasanas process.

Criterion 5.4 Forest management should strive to strengthen and diversify the local economy,
avoiding dependence on a single forest product.

Indicator 5.4.1 Verifiers & Guidance:

The forest should be managed for more than Interviews with Forest Managers.
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one product, considering both timber and non-
timber forest products, commercial or non-
commercial use

SLIMFE (Small Forests):
Not applicable
SLIME (Low Intensity Forests):

Forest management should aim to avoid
dependence on a single forest product.

Mezu jaapsaimnieko ta, lai iegutu vairak ka
vienu produktu, nemot véra gan koksnes, gan
nekoksnes meza produktus, komercialai un
nekomercialai izmantosanai.

SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):
Nav piemérojams

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu
meza apsaimnieko$anas intensitati):

Meza apsaimniekosana jacensas izvairities no
viena meza produkta razoSanas.

Forest management planning

SLIMF (Low Intensity Forests):

Sales records.

Discussions with local communities and the forest manager
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem

Mezu apsaimniekoSanas plano$ana

SLIMF:

Tirdzniecibas dokumentacija.

Parrunas ar vietéjo sabiedribu un mezZa apsaimniekotaju.

Indicator 5.4.2

Local initiatives involving the use, processing
and/or marketing of forest products are
encouraged.

SLIMF (Small Forests):
Not applicable
SLIME (Low Intensity Forests):

Local initiatives involving the use, processing
and or marketing of forest products are
encouraged.

Notikusas vietéjas iniciativas, kas ietver meza
izcelsmes produktu izmantosanu, parstradi
un/vai marketingu.

SLIMF (mazie mezi)
Nav attiecinams
SLIMF (zemas izmantoSanas mezi).

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers.

Interviews with local service providers

Forest management planning

SLIMF (Low Intensity Forests):

Sales records.

Discussions with local communities and the forest manager

Intervijas ar meZa apsaimnieko$anas vaditajiem.
Intervijas ar vietéjiem pakalpojumu sniedz&jiem
Meza apsaimniekoSanas plani

SLIMF (zemas izmanto$anas mezi)

Pardosanas pieraksti

Apspriedes ar vietéjam biedribam un meza apsaimniekoSanas
vaditajiem.

Indicator 5.4.3

The utilisation of non-timber forest products by
local community enterprises is encouraged

Latvia:

The forest manager shall evaluate proposals of
entrepreneurs for sustainable use of other forest
resources if it does not contradict the forest
owner's management objectives.

Javeicina nekoksnes meza produktu
izmantoSana vietéjas sabiedribas uznémumos.
Latvija:

Meza apsaimniekotajs izverté uznémeju
piedavajumus ilgtspéjigi izmantot citus meza
resursus, ja tas nav pretruna ar meza ipasnieka
apsaimnieko$anas mérkiem.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and consultation with local
communities.

Evidence of NTFP sales or licenses or permits issued.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu.

Pieradijumi par nekoksnes meza produktu pardoSanu vai izdotas
licences vai atlaujas.
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Criterion 5.5 Forest management operations shall recognise, maintain and, where appropriate,
enhance the value of forest services and resources such as watersheds and
fisheries.

Indicator 5.5.1 Verifiers & Guidance:

Forest managers are aware of the range of Interviews with Forest Managers
forest services and resources Parrunas ar meza apsaimniekotajiem.

Latvia:

The forest manager shall identify and update
information significant areas having other forest
resources (e.g. sources of drinking water and
recreation sites significant to local community).
Meza apsaimniekotaji parzina tadu meza
pakalpojumu loku un resursus

Latvija:

Meza apsaimniekotajs apzina un aktualizé
informaciju par nozimigam citu meza resursu
izmantos$anas vietam (pieméram, sabiedribai
nozimigas dzerama udens ieguves un atputas
vietas).

Indicator 5.5.2 Verifiers & Guidance:

Forest management practices minimise negative | MerViews with Forest Managers
impacts on services and other forest resources Parrunas ar meza apsaimniekotajiem

Meza apsaimnieko$Sanas metodes samazina
negativo ietekmi uz tadiem pakalpojumiem un
citiem meza resursiem

Indicator 5.5.3 Verifiers & Guidance:

Forest management practices maintain and Interviews with Forest Managers
where appropriate, enhance the value of forest Parrunas ar meza apsaimniekotajiem
services and resources:

= Monitoring evidence that services and
resources are maintained

= Practices to enhance services and
resources are evident.

Latvia SLIMF:

The forest manager shall not restrict access to
the objects identified if it does not contradict the
forest owner's management objectives.

Meza apsaimniekoSanas metodes uztur, ja
piemérojams, palielinot meza pakalpojumu un
resursu vértibu:

e veicot pieradamu monitoringu par
pakalpojumu un resursu uzturésanu;

praktizéjot pakalpojumu un resursu
acimredzamu veicinasanu.

SMILF (Latvia case):Meza apsaimniekotajs
neierobezo pieeju indikatora identificétajiem
objektiem, ja tas nav pretruna ar meza ipasnieka
apsaimnieko$anas mérkiem
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Criterion 5.6
permanently sustained.

The rate of harvest of forest products shall not exceed levels, which can be

Indicator 5.6.1

Data on forest growth, regeneration and
volumes harvested and thinned are reported
regularly and analysed in comparison with
predicted volumes and growth data (data
accuracy is appropriate to scale and intensity of
management)

SLIMF (Small Forests):

Harvest levels are sustainable over the long
term (a period equivalent to the rotation length
of the trees harvested). Note that annual harvest
levels may vary hugely.

SLIMF (Low Intensity Forests):

Harvest limits are established at sustainable
levels, based on conservative estimates of tree
growth and yield rates. The harvest limits are
stated in the management plan.

Latvia:

e Annual allowable cut (AAC), by area or
volume, has been set based on
conservative and well documented
estimates of growth and yield, and
ensuring that the rate of harvest does
not exceed sustainable levels.

e Annual harvest is strictly documented.
This includes site, tree species,
gquantities, assortments, date and terms,
customer and monitoring
documentations.

e AAC or other harvest calculations are
being followed in the forest.

e Non - timber resources provided for
commercial aims shall be recorded.

e Boundaries of harvesting units are
clearly marked on-site and respected.

e The forest manager shall set
sustainable harvesting levels for the
forest resources intended to be
obtained for commercial purposes. The
indicator does not apply to berries,
mushrooms, nuts and juices obtained
from forests.

Dati par meza pieaugumu, atjaunosanu un
izcirstajiem apjomiem galvenaja cirté un
kopsanas cirté tiek regulari dokumentéti un
analizéti, salidzinot ar paredzétajiem apjomiem
un pieauguma datiem (datu precizitate ir
atbilsto$a apsaimnieko$anas intensitatei un
mérogiem.)

SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):
CirSanas apjomi ir ilgtermina ilgtspéjigi (periods
ir Itldzvertigs nocirsto koku rotacijas cikla
ilgumam).

Piezime, ka ikgadéjie cirS8anas apjomi var loti
mainities.

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu
meza apsaimniekoSanas intensitati):

Verifiers & Guidance:

Evidence of enumerations, yield calculations and harvesting
planning

SLIMFE:
Management plan

Field observations of harvesting sites compared to areas planned
for harvesting.

Maps of tree location
Harvest and sales records and plans over the relevant time span.
Data on likely or actual growth rates of species harvested.

Uzskaiti, ieguves apjomu aprékinu un mezizstrades planosanas
procesa apliecinoSi dokumenti.

SLIMF:

ApsaimniekoSanas plans

Mezizstrades vietu apskate dab3, tas salidzinot ar mezizstradei
ieplanotajam platitbam.

Koku atrasanas vietu kartes.

Mezizstrades un pardoSanas uzskaites un plani par nozimigu laika
periodu.

Provizoriskie dati par cértamo sugu pasreiz€jo augSanas gaitu.
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Cirsanas apjoms ir noteikts ka ilgtspéjigs
apjoms, balstits uz piesardzigiem (klasiskiem)
aprékiniem par koku augSanas gaitu un ikgadéjo
pieaugumu. CirSanas apjomi ir noteikti
apsaimniekosanas plana.

Latvija:

¢ lkgadéjais cirSanas apjoms (IPC) péc
platibas vai apjoma noteikts,
pamatojoties uz klasiskiem
(piesardzigiem) un dokumentétiem koku
augsSanas gaitas un pieauguma
aprékiniem, vienlaicigi nodrosinot, ka
mezizstrades apjomi neparsniedz
ilgtspéejigus ieguves apjomus.

o lkgadéjais cirSanas apjoms ir precizi
dokumentéts. Tas ietver vietas, koku
sugu, apjomu, sortimentu, datumu un
nosacijumus, klientu un monitoringa
dokumentacijas.

¢ IPC vai citi noteiktie cirtes aprékini tiek
meza ieveroti.

e Tiek dokumentéti meza nekoksnes
produkti, kas tiek ieguti
komercmérkiem.Cirsmas robezas ir
skaidri atzimétas uz vietas daba un tiek
ievérotas.

Indicator 5.6.2

Sustainable harvest and thinning intensities and
frequencies have been calculated for the FMU
based on the most up-to-date available
information and do not exceed calculated
replenishment rates over the long term.

ligtspéjiga galvenas cirtes un kopsanas cirtes
intensitate un biezums apsaimniekojamai
teritorijai tiek aprékinats, balstoties uz pieejamo
aktualako informaciju un ilgtermina
neparsniedzot aprékinato pieauguma limeni.

Verifiers & Guidance:
Timber resource planning
Kokmaterialu resursu planoSana.

Indicator 5.6.3

Authorised harvesting of non-timber forest
products does not exceed calculated
replenishment rates over the long term
Atlautais nekoksnes meza produktu ieguves
daudzums ilgtermina neparsniedz apréekinata
pieauguma limeni.

Verifiers & Guidance:
Management plans
ApsaimniekoSanas plani
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PRINCIPLE 6.

ENVIRONMENTAL IMPACT:

Criterion 6.1

Assessment of environmental impacts shall be completed - appropriate to the scale,

intensity of forest management operations and the uniqueness of the affected
resources - and adequately integrated into management systems. Assessments
shall include landscape level considerations as well as the impacts of on-site
processing facilities. Environmental impacts shall be assessed prior to
commencement of site disturbing operations.

Indicator 6.1.1

(Not applicable to SLIMF)

The owner/manager has systematically
assessed the potential environmental impacts of
all activities (including on-site processing
facilities) carried out in the forest; the impacts of
forest plans have been considered at the
landscape level, taking account of the
interaction with adjoining land and other nearby
habitats. For large scale organisations, the
results of these impact assessments shall be
documented.

Latvia:

e Environmental assessments have
occurred during harvesting planning
and mitigation measures are integrated
into forest management plan.

e Measures to minimise negative
environmental impact are followed in
the field, e.g. wet soil types are handled
with precaution to avoid soil damages,
sensitive bird habitats are not
intervened in birds nesting period.

Forest Manager before harvesting process shall:

e toidentify the influence on biological
diversity of important forest stand
structure elements, soil, water and
cultural objects in harvesting process in
level of potential impacted and
adjcented forest stands

e tocheck if there are indications of
protected species (large nest, hollow
trees, large amount of big diameter
trees (>40 cm), dead wood, e.t.c.)

e to plan the measures to decrease
influence on mensioned objects and
evaluates the results of done measures
once in year.

(Nav piemérojams SLIMF)

Ipasnieks/ apsaimniekotajs sistematiski novérté
iespéjamo ietekmi uz vidi par visam darbibam
(ieskaitot iespéjamo koksnes apstradi cirsma),
kas veiktas mez3a; izvértéjot meza izvietojumu,
janem véra ietekme ainavas limeni, ievérojot
mijiedarbibu ar pieguloSajam zemém un citiem
tuvéjiem biotopiem. Liela méroga organizacijam
jadokumenté ietekmes novértésSanas rezultati.

Verifiers & Guidance:

For all operations or activities carried out on the FMU, there
should be an evaluation of the possibility of the following
potentially negative impacts being caused: soil erosion and
compaction; changes to soil productivity; changes to invasive
exotic, native or naturalised flora or fauna species abundance,
diversity or distribution. Habitat fragmentation, pesticide, lubricant,
nutrient or fertiliser pollution (by runoff, spray drift or spillage) and
sedimentation of watercourses or water bodies; changes to water
flow and drainage regimes of watercourses, water bodies, visual
changes to prominent landscapes. Working Instruction 01
regarding on-site processing plants must be used as reference.

Interviews with Forest Managers, environmental NGOs and
government conservation agencies.

Par visam apsaimniekojama teritorija veiktajam darbibam vai
pasakumiem, javeic novértéjums par sekojosu iesp€jamo negativo
ietekmju varbatibu: augsnes erozija un sablivéSanas; augsnes
auglibas izmainas; izmainas invazivu introducéto, vietéjo vai
ieviesto floras vai faunas sugu parstavnieciba, daudzveidiba vai
izplatiba. Biotopa fragmentacija; piesarnojums (noplides vai siices
rezultata), ko izraisa pesticidi, ellas, barojoSie vai mésloSanas
lidzekli un to nogulsnéSanas adenstilpnés vai ddenstecés;
izmainas ddenstecu, ddenstilpju ddens plisma un Gdens novades
reZima, vizualas parmainas izcilas ainavas. Jaatsaucas uz 01.
darba instrukciju par cirsma izmantotajiem izstrades (apstrades)
mehanismiem, instrumentiem.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vides sektora
nevalstiskajam organizacijam un valsts vides aizsardzibas
organizacijam.
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Latvija:

¢ Planojot mezizstradi, tiek vértéta
ietekme uz vidi un ietekmes uz vides
samazinasanas pasakumi tiek integréti
meza apsaimniekosanas plana.

e Negativa ietekmi uz vidi tiek
samazinata, ievérojot piesardzibas
pasakumus daba, pieméram, mitrajas
augsnes vietas darbojas ar piesardzibu,
lai mazinatu augsnes bojajumus, jatigu
putnu dzivotnes netiek skartas putnu
ligzdosanas laika.

Meza apsaimniekotajs pirms mezsaimniecisko
darbu uzsaksSanas:

e ir apzinajis mezizstrades darbu ietekmi
uz biologiskai daudzveidibai
nozimigiem mezaudzes struktiiras
elementiem, augsni, Gdeni un
kultarvesturiskiem objektiem potenciali
ietekmétas audzes un blakus esoso
(piegulo$o) audzu limenr;

e ir parbaudijis, vai planotaja kailcirté nav
pazimes (liela ligzda, dobumaini koki,
liels daudzums liela izméra D>40cm
atmirusTt koksne, u.c.), kas varétu
liecinat par Tpasi aizsargajamo sugu
klatbatni;

e plano pasakumus ietekmes
mazinasanai uz minétajiem objektiem
un reizi gada izverté veikto pasakumu
kontroles rezultatus.

Indicator 6.1.2

Site-specific assessments of the potential
environmental impacts of all forest operations
are carried out prior to commencement of site
disturbing operations, in a manner appropriate
to the scale of the operations and the sensitivity
of the site. Where such activities are considered
“significant”, these site-specific assessments
are documented. “Significant” activities shall
include, but not be restricted to:

= The building of new roads or substantial
rerouting of existing roads;

= Any form of flow restriction in streams and rivers;
. Aforestation;

. Change in genus in the reforestation of more than
100 ha during the same planting season within an
operational/management unit, where an FMU
comprises more than one;

= Recreational activities and associated
infrastructure

. Communication masts and associated
infrastructure

. Power lines
. Water lines

- Change of natural vegetation to commercial or

Verifiers & Guidance:

A “significant activity is an activity that has the potential to cause
environmental impacts that are:

= Permanent or long term; or

= Affects a wide environment
An EIA is the formal procedure that is followed to collect,
organise, analyse, interpret and communicate data that are
relevant to making a decision. The procedure can however be
followed as an informal assessment for a project such as the
planning of a harvesting operation. The purpose of an EIA is to
minimise negative impacts, ensure the conservation of important
features and to enhance positive aspects of the project.

Principles that a formal EIA should comply with are:

Informed Decision Making: Decision-making should be based on
reliable information.

Accountability: Responsibilities must be clearly defined.

Environment in the Broadest Sense: The environment includes
all aspects (i.e. physical, social, political, economic, visual).

Open Consultation: Consultation with all interested and affected
parties must be done in a transparent manner.

Specialist Input: Specialists in the particular field must support
impact assessments.

Alternatives: Consider all possible alternatives in terms of
location and activities.

Mitigatory Measures: Assess mitigatory measures that will
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any other use.
. Erection of new fences

L] Use of natural areas and products for commercial
gain or any other purpose

L] New waste disposal sites;

L] Implementation of new/modified
activities/products that may have significant
impacts on the environment.

SLIMF (Small Forests):

Before starting any operation, the possible
negative environmental impacts are identified
and the operation is designed to minimise them.
Assessments do not need to be documented
unless legally required

SLIMF (Low Intensity Forests):

Before starting any operation, the possible
negative environmental impacts at the site and
landscape levels are identified and the operation
is designed to minimise them. Assessments do
not need to be documented unless legally
required

Latvia:

For road construction or reconstruction objects
for which a design task of planning and
architecture has not been issued to forest
manager until the date when the Latvian FSC
Standard becomes valid:

e potential risks shall be assessed for
conservation of biodiversity, including
the potential effect on specially
protected habitats, WKHSs, their buffer
zones and potential WKHs, sites of
specially protected species and
biologically valuable grasslands;

e precautionary approach shall be taken
during the planning process and
possible restoring and compensating
measures shall be carried out if
necessary mitigate risk identified;

SLIMF (Latvia case):

In the territories where road construction or
reconstruction is planned:

e potential risks shall be assessed for
conservation of biodiversity in specially
protected habitats, sites of specially
protected species and biologically
valuable grasslands;

e precautionary approach shall be taken
during the planning process and
possible restoring and compensating
measures shall be carried out (e.g. for
protection of wet forest, specially
protected habitats) if necessary mitigate
risk identified.

Konkréto vietu iespéjamas ietekmes uz vidi
izvertejumi tiek veikti darbibam ar lielako
ietekmi, nemot véra darbibu apjomus un vietas
jutigumu pret parmainam. Tur, kur $adas
darbibas tiek uzskatitas par ,,nozimigam”, Sie
konkréto vietu novértéjumi ir jadokumente.
»Nozimigas,, darbibas ir sekojoSas, bet ne tikai

reduce or negate negative impacts and enhance the positive
impacts of the planned activities.

Consider all Stages: The assessment should consider all stages
of the development, from the planning phase through to closure.

Interviews with Forest Managers also testing their basic
knowledge of ElAs.

Records of assessments and decisions.

Environmental management plans.

SLIMF:

Manager’'s knowledge of the site and impacts of operations
Field observations

Management plan

Documented environmental statement or assessment where
legally required

»,Nozimiga” darbiba ir tada darbiba, kura iespéjams var izraisit
sekosa veida ietekmi uz vidi:

e lgsto$a vai ilgtermina; vai
o plasa ietekme uz vidi.

IVN ir formala proceddra, kura ir ka visu to attiecigo datu
ievak$ana, kartoSana, analizéSana, interpretésSana un izplatiSana,
kuri ir nozimigi IEmuma pienemsana. Tacu proceddru var veikt art
ka neformalu tadu projektu novértésanai, pieméram, ka
meZizstrades darbu planosana. IVN mérkis ir mazinat negativo
ietekmi, nodrosinot aizsardzibu nozimigdkam ipatnibam un
palielinat projekta pozitivos aspektus.

Formalie IVN principi atbilst sekojoSam:

Lémumu kompetenta pienemsana: IEmumu pienemSanai jabat
balstitai uz ticamu informaciju.

Atbildiba: Jabdt skaidri noteiktiem pienakumiem.

Vide plasa nozimé: Vide ietver visus aspektus (piem., fiziskos,
socialos, politiskos, ekonomiskos, vizualos).

Atvértas konsultacijas: Konsultacijas ar visam ieinteresétajam
un ietekmétajam pusém javeic “caurskatama” veida.
Specialistu ieguldijums: Atbilstoso sféru specialistiem jasekmé
ietekmes novértésana.

Alternativas: Visu iespéjamo alternativu izskatisana attieciba uz
norises vietu un darbibu. letekmi samazinosi pasakumi :
Novérté kaitéjumu samazino$os pasakumus, kas samazinas vai
novérsis negativo ietekmi un palielinas planoto pasakumiem
pozitivo ietekmi.

Visu etapu apspriesana: Novértéjuma jaizvérté visi attistibas
etapi, sakot no planoSanas fazes lidz noslégumam.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, ka arT vinu pamatzinaSanu
parbaude par ietekmes uz vidi novértéjumu.

Noveértéjumu un [Emumu dokumentacija.

Apkartéjas vides apsaimniekos$anas plani.

SLIMF:

Apsaimniekotdja zinaSanas par vietu un darbibas ietekmi
Apsaimniekojamas teritorijas apskate daba
ApsaimniekoSanas plans

Dokumentéts atzinums par apkartgjo vidi vai novértéjums, ja tas
noteikts likumdoSana.
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e jaunu celu buvnieciba vai nozimigas
izmainas esosajos celos;

e jebkura veida strautu un upju Gdens
plismas ierobezojumi;

e Sugu gints izmainas apmezotaja platiba
lielaka par 100 ha vienas stadiSanas
sezonas ietvaros, tada darbibas/
apsaimniekojama vieniba, kur ir vairak
ka viena meza apsaimniekojama
teritorija;

o Atputas aktivitates (vairak par 50
cilvekiem diena) un saistita
infrastruktiira;

¢ Telekomunikaciju torni torni un saistita
infrastruktiira

e Elektrolinijas;

e Udensvadi;

e Jaunu nozogojumu iertkosana;
e Jaunas atkritumu izgaztuves;

e Jaunu/ parveidoto pasakumu/ produktu
ievieSana, kam varétu biit nozimiga
ietekme uz vidi.

SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):

Pirms jebkuras darbibas uzsaksanas, tiek
noteiktas iespéjamas negativas ietekmes uz vidi,
un darbibas tiek ieplanotas ta, lai ietekmi
mazinatu. Novértéjumus nav nepiecieSams
dokumentét, ja vien to nenosaka likumdosana.

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu
meza apsaimniekosanas intensitati):

Pirms jebkuru darbibu uzsaksanas, tiek noteikta
iespéjama negativa ietekme uz vidi attiecigas
vietas un ainavas limeni, un darbibas tiek
ieplanotas ta, lai ietekmi mazinatu.
Noveértéjumus nav nepiecieSams dokumentét, ja
vien to nenosaka likumdosana.

Latvija:

Celu buves vai rekonstrukcijas objektiem,
kuriem Iidz Latvijas FSC standarta stasanas
spéka meza apsaimniekotajam nav izsniegts
planosanas un arhitektiiras uzdevums:

e ir janovérté iespéjamie riski biologiskas
daudzveidibas saglabasanai, t.sk.
iespéjama ietekme uz 1pasi
aizsargajamiem biotopiem, DMB, to
buferzonam un potencialajiem DMB,
1pasi aizsargajamu sugu atradném un
biologiski vértigajiem zalajiem;

e planosanas procesa jaievéro
piesardzibas princips un javeic
iespéjamie restauréjosi un
kompenséjosi pasakumi, ja tas
nepiecieSams, lai mazinatu risku

SLIMF (Latvija):
Teritorijas, kuras tiek planota celu bave vai
rekonstrukcija:

e ir janovérté iespéjamie riski biologiskas
daudzveidibas saglabasanai ipasi
aizsargajamos biotopos, 1paSi
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aizsargajamo sugu atradnés un
biologiski vértigos zalajos;

e planosanas procesa jaievéro
piesardzibas princips un javeic
iespéjamie restauréjosi un
kompenséjosi pasakumi (pieméram,
parmitro mezu, Tpasi aizsargajamo
biotopu aizsardzibai), ja nepiecieSams,
lai mazinatu risku,

Indicator 6.1.3

All potential environmental impacts identified
during assessments are considered during
operations and planning and ensure that
adverse impacts are avoided or mitigated

Visas novértéSanas laika konstatéetas
iespéjamas ietekmes uz vidi tiek uzskatitas
darbibas un planosanas laika, un nodrosina
negativas ietekmes novérSanu vai mazinasanu.

Verifiers & Guidance:
See also requirements 6.5.1 and 6.5.2.

Interviews with Forest Managers, supervisors and workers also
testing their knowledge of minimum requirements.

Field observations and operational plans. For large scale
operations, these provisions and controls will be documented in
plans.

Skatiet arT 6.5.1. un 6.5.2. minétas prasibas.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, uzraugiem un stradniekiem,
ka art vinu minimalo prasibu zinaSanu parbaude.

Apskate daba un darbibas plani.

Liela apjoma darbtbam, Sie noteikumi tiek dokumentéti planos.

Indicator 6.1.4

Timely corrective actions are considered and
implemented to address both past and potential
non-conformances.

Uzlabojosas (korektivas) darbibas savlaicigi tiek
apsveértas un ieviestas,attieciba gan uz jau
notikusam, gan iespéjamam neatbilstibam.

Verifiers & Guidance:
Corrective Actions:
The first objective is, whenever there is a non-conformance:

= action is taken to correct any damage to the environment
that may have occurred (corrective action); and

= measures are instituted to prevent the non-conformance
from recurring (preventive action).

The second objective is to ensure that preventative action is taken
where there is obvious potential for an activity to develop into a
non-conformance with subsequent environmental impact(s).

The third objective is to ensure that CARs are reviewed
periodically to identify persistent problem areas and to ensure that
such problem areas are appropriately addressed, in either a
corrective or a preventative manner.

Interviews with managers.

Comparison of quality of ongoing operations and associated
record of past CARs.
Korektivas darbibas:
Pastavot neatbilstibai, vienmeér pirmais meérkis ir:
= Tstenot darbibas, lai novérstu jebkuru eso$o kaitéjumu
videi (korektiva darbiba); un
= jeviest pasakumus, kas novérstu atkartotu neatbilstibu
raSanos (preventivas darbibas).

Otrais mérkis ir nodroSinat preventivo pasakumu TstenoSanu tur,
kur ir acimredzama iespé&jamiba darbibai izraisit neatbilstibu ar
sekojoso ietekmi uz vidi.

TreSais mérkis ir nodrosinat, ka pieprasitas korektivas darbibas
tiek periodiski parskatitas, lai konstatétu platibas, kuras regulari ir
problémas un nodroSinatu So platibu problému piemérotu
risinaSanuar korektiviem vai preventiviem panémieniem.

Parrunas ar apsaimniekotajiem.

PaSreiz esoSo darbibu kvalitates salidzinajums ar attiecigi
noradtto iepriek$€jas pieprasitajas korektivajas darbibas.
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Indicator 6.1.5

Corrective action requests (CARs) are recorded
and closed out appropriately

SLIMF:
Timeous corrective actions are taken

Pieprasitas korektivas darbibas (PKD) tiek
dokumentétas un atbilstosi izpilditas.

SLIMF:
Korektivas darbibas tiek savlaicigi izpilditas

Verifiers & Guidance:
Records of CARs
SLIMF:

Interviews with the forest Manager and workers and field
observations

Pieraksti par korektivajam darbibam
SLIMF:
Parrunas ar mezu apsaimniekotaju un darbiniekiem un vietu apskate daba

Indicator 6.1.6

Criterion 6.2

Safeguards shall exist which protect rare, threatened and endangered species and

their habitats (e.g. nesting and feeding areas). Conservation zones and protection
areas shall be established, appropriate to the scale and intensity of forest
management and the uniqueness of the affected resources. Inappropriate hunting,
fishing, trapping and collecting shall be controlled.

Indicator 6.2.1

Rare, threatened and endangered species and
their habitats present (or likely to be present) on
the FMU have been identified and documented

SLIMF (Small Forests):

Where known, rare, threatened and endangered
species and their habitats are protected.

SLIMF (Low Intensity Forests):

Where known, rare, threatened and endangered
species and their habitats are mapped and
protected.

Latvia:

The forest manager shall maintain and update a
register of biologically valuable forest stands

SLIMF (Latvia case):

e The forest manager shall ensure
maintenance of recorded locations of
protected species in the managed
territory.

e The forest manager shall identify the
WKHs.

Apsaimniekojama teritorija jaapzina un
jadokumenteé aizsargajamas sugas un to
pasreizéjie (vai iespéjamie) biotopi, to biotopi
jaidentificé un jadokumenté.

SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):
Tiek aizsargatas apzinatas retas, apdraudétas
un izzidosas sugas un to biotopi.

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu
meza apsaimniekosanas intensitati):

Tiek veicinata aizsargajamo sugu un to biotopu
saglabasana, un to atraSanas vietas ir atzimétas

Verifiers & Guidance:

Where survey data are incomplete, it should be assumed that
relevant species ARE present.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Refer also to 7.1.7
SLIMF (Small Forests):

Manager’s knowledge of rare, threatened and endangered species
in the area.

Records from other sources of species found on the site.

Field observations of nesting and feeding areas of rare,
threatened and endangered species.

SLIMF (Low Intensity Forests):

Manager’s and workers’ knowledge of rare, threatened and
endangered species in the area.

Reports of training for forest workers on protection issues.

Field observations of nesting and feeding areas of rare,
threatened and endangered species.

Reports of the conservation status of the FMU from other sources.

Gadijumos, kad inventarizaciju dati vél ir nepilnigi, japienem, ka
nozimigas sugas IR sastopamas.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts iestadém.

Attiecas arfuz 7.1.7
SLIMF (Mazas apsaimniekojamas teritorijas):

Apsaimniekotdja zinaSanas par teritorija eso$ajam retam,
apdraudétadm un izzGdoSam sugam.

Dokumentacija par teritorija citos veidos konstatéto sugu
atradném.

Reto, apdraudéto un izziidoSo sugu ligzdoSanas un baroSanas
vietu apskate daba.

SLIMF (Apsaimniekojamas teritorijas ar zemu meza
apsaimniekoSanas intensitati):

Apsaimniekotaja zinaSanas par teritorija eso$ajam retam,
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kartés.

Latvija:

Meza apsaimniekotajam jauztur un jaaktualizé
biologiski vértigo mezaudzu registrs.

SLIMF (Latvija):

e Meza apsaimniekotajam janodrosina
esoSo zinamo aizsargajamo sugu
atradnu aizsardzibu apsaimniekotaja
teritorija.

e Meza apsaimniekotajs ir veicis DMB
apzinasanu.

apdraudétam un izzido$am sugam.

Dokumentacija par meza darbinieku apmacibam sugu
aizsardzibas jautajumos.

Reto, apdraudéto un izziidoSo sugu ligzdoSanas un baroSanas
vietu apskate daba.

Zinojumi no citiem informacijas avotiem par aizsardzibas stavokli
apsaimniekojama teritorija.

Sarakstu par retajam, izzidosajam un izmirsto$ajam sugam
Latvija var atrast majas lapa http://www.dap.qov.Iv/.
http://cites.ldm.gov.lv/cites latvija/

Darbinieku, llgumuzpildttaju apmacibas par 1pasi aizsargajamam
vértibam meZos.

Indicator 6.2.2

There is co-operation with acknowledged
experts and/or conservation organisations
and/or regulatory authorities in identifying
conservation zones and protection areas for
rare, threatened and endangered species
present.

SLIME:

Other features which are important for
conservation are identified and protected.

Latvia:

e The forest manager during forest
management planning shall take into
account the conservation action plans
in force for rare, endangered species.

e The forest manager shall identify the
sites where additional inspection must
be performed regarding the existence of
previously unreported habitats of
specially protected species.

e The forest manager shall register newly
identified habitats of specially protected
species.

SLIMF (Latvia case):

e If WKH or a site of a specially protected
species, which had not been identified
earlier, including the nests of protected
birds and Capercaillie’s (Tetrao
urogallus) leks, have been found in the
managed territory, the forest manager
shall ensure their protection.

Pastav sadarbiba ar atzitiem ekspertiem
un/vaidabas/ vides aizsardzibas organizacijam
un/vai valsts institiicijam, lai noteiktu
aizsargzonas un aizsargajamas platibas
esosajam retajam, apdraudétajam un
izzadosSajam sugam;

SLIME:

Identificéti un aizsargati citi objekti, kuri batiski
dabas/vides aizsardzibas sakara.

Latvija:
e Meza apsaimniekotajs, planojot meza

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

SLIMF:

Maps showing conservation features

Field observations and interviews with forest manager
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts institdcijam.

SLIMF:

Kartes, kuras noradrti aizsargajamie objekti.

Apskate daba un parrunas ar meza apsaimniekotaju.
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apsaimnieko$anu, nem véra reto,
apdraudéto sugu spéka esosSos
aizsardzibas planus.

e Meza apsaimniekotajam jaidentifice
vietas, kur javeic papildus parbaude par
iepriek$ neregistrétu ipasi aizsargajamu
sugu dzivotnu esamibu.

e Meza apsaimniekotajs registré no jauna
identificétas ipasi aizsargajamu sugu
dzivotnes.

SLIMF (Latvija):

e Ja apsaimniekojama teritorija
identificets DMB vai Iidz Sim neapzinata
1pasi aizsargajamas sugas atradne,
ieskaitot aizsargajamo putnu ligzdas un
mednu (Tetrao urogallus) riesta vietas,
meza apsaimniekotajs nodrosina to
aizsardzibu.

Indicator 6.2.3

The habitats of rare, threatened and endangered
species are demarcated on maps, and, where
necessary, on the ground

Retu, apdraudétu sugu dzives/augSanas vietas ir
noraditas karté, un kur nepiecieSams arf fiziski
uz vietas teritorijas ir apzimétas.

Verifiers & Guidance:
Records and maps.
Pieraksti un kartes.

Indicator 6.2.4

Rare, threatened and endangered species are
protected during operations

Darbibu laika tiek aizsargatas retas, apdraudétas
un izziddosas sugas.

Verifiers & Guidance:
Operational plans.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Darbibas plani.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts institacijam.

Indicator 6.2.5

Authorised hunting, fishing, grazing and
collecting activities are managed to ensure they
do not exceed sustainable levels.

Atlautas medibas, makSkerésana, ganiSana un
sénu/ogu un citu lidzigu produktu ievakSana tiek
veikta ta, lai neparsniegu ilgtspéjigas ieguves
apjomu.

Verifiers & Guidance:
Policies and procedures.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Field observations and records of collection.

Politikas un procediras.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts institdcijam.

Apskate daba un ieguves apjomu uzskaite.

Indicator 6.2.6

Measures are in place to control inappropriate
hunting, fishing, grazing and collecting activities

Ir noteikti pasakumi, lai kontrolétu nepiemérotas
medibas, makSkeréSanu, ganibas vai
savaksSanas aktivitates.

Verifiers & Guidance:
Policies and procedures.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Field observations and records of collection.®
Politikas un procediras

Intervijas ar MezZa apsaimniekoS$anas vaditajiem, vietéjiem
ekspertiem un valsts agentarram.

Novérojumi dabibas vietas, pieraksti par savakSanu.
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Criterion 6.3 Ecological functions and values shall be maintained intact, enhanced, or restored,

including:

= Forest regeneration and succession.
= Genetic, species and ecosystem diversity.
= Natural cycles that affect the productivity of the forest ecosystem.

Indicator 6.3.1

The status of the FMU with regard to:
. regeneration and succession

= genetic, species and ecosystem diversity
L] natural cycles

is known or estimated.
Latvia:

The forest manager shall summarize information
about forest fires of any scale.

Zinams vai novértéts apsaimniekojamas
teritorijas stavoklis attiecibu uz:

= meza atjaunosanos un péctecibas
procesu

= genétisko, sugu un ekosistéemu
daudzveidibu

= dabiskajiem cikliem
Latvija:
Meza apsaimniekotajam jaapkopo informacija
par jebkura méroga meza degumiem.

Verifiers & Guidance:

This requirement applies to natural forest and plantation
management organisations. Compliance might involve an initial
assessment and monitoring of the following:

= Regeneration of natural forest areas harvested, degraded
areas, fragmented areas, areas damaged by fire, conservation
zones and protection areas;

= |mpacts of past management e.g. logging, collection of
NTFPs, soil erosion

= Distribution and status of plant communities;

= Conservation status of native floral and faunal assemblages,
species and their habitats;

= Spread of invasive species

= Ongoing soil erosion

=  Water quality

Records and maps

Interviews with Forest Managers and local experts.

Prasiba tiek attiecinata uz uznémumiem, kuri apsaimnieko mezus
un plantacijas. Prasibas izpilde var ietvert sakotnéjo novértéSanu
un monitoringu sekojoSos aspektos:

= |zcirsto dabisko meZa platibu, degradéto platibu, fragmentéto
platibu, izdeguso platibu, aizsargajamo zonu un aizsargajamo
platibu atjaunosana;

= lepriek$éjas apsaimniekoSanas, piem, mezizstrades, meza
nekoksnes produktu ieguves, augsnes erozijas ietekme;

= Maksligi atjiaunoto audzu izplatiba un stavoklis

= Vietéjas floras un faunas sugu un to biotopu aizsardzibas
stavoklis;

= Invazivo sugu izplatisanas

= Pastavosa augsnes erozija

= Udens kvalitate

Dokumentacija un kartes

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.

Indicator 6.3.2

Silvicultural and/or other management systems
are appropriate for the ecology of the forest and
resources available

Latvia:

The forest manager managing the forest tract
larger or equal of 500 ha, shall develop and
introduce the principles of landscape ecological
planning in the management of this area, paying
particular attention to the proportion of old
stands.

The structures characteristic to natural forest
shall be retained after felling:

o after final felling on average at least 10
growing trees per ha shall be retained;

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and local experts
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.
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e theretained trees shall be preserved
regardless of their condition in the
subsequent rotation cycles;

e if possible, such trees shall be retained
in groups.
Preferences shall be given to retention trees
meeting at least one of the following
requirements:

e trees with large nests (the diameter of
the nest exceeds 50 cm);

e trees from the previous rotation cycle;

e pine, oak, linden, elm, fluttering elm,
black alder, maple, hornbeam, ash;

e the oldest trees and trees with largest
dimensions with broad, well-developed
crowns;

e trees with hollows;
e trees with burning scars.

SLIMF (Latvia case):

The structures characteristic to natural forest
shall be retained after felling:

o after final felling on average at least 7
growing trees shall be retained per 1 ha;

e theretained trees shall be preserved
regardless of their condition in the
subsequent rotation cycles;

e if possible, such trees shall be retained
in groups.

Mezkopibas un/vai citas apsaimniekoSanas
sistémas ir piemérotas attieciga meza ekologijai
un pieejamiem resursiem.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs, kurs apsaimnieko meza
masivu platiba ne mazaku par 500 ha, §im
masivam izstrada un ievie§ meza
apsaimnieko$anas planosana ainavu
ekologiskas planosanas principus, ipasu
uzmanibu pievérsot veco audzu Tpatsvara
nodrosinajumam.

Cirtés saglabajamas dabiskam mezam
raksturigas struktiras:

e Galvenaja cirté vidéji uz 1 ha
saglabajami vismaz 10 dzivi koki;

o Atstatie koki jasaglaba neatkarigi no to
stavokla turpmako aprites ciklu laika.

e Jaiespéjams, Sadi koki atstajami
grupas.

Par saglabajamiem uzskatami koki, kas atbilst
vismaz vienam no Sadiem kritérijiem:

e koki ar lielam putnu ligzdam (ligzdas
diametrs lielaks par 50 cm);

e koki no iepriekSéja aprites cikla;

e priedes, ozoli, liepas, gobas, viksnas,




AD 33-LV-09 Page 56 of 126

melnalksni, klavas, skabarzi, osi;

e vecakie un lielako dimensiju koki ar
plasu, labi attistitu vainagu;

e koki ar dobumiem;
e koki ar deguma rétam.

SLIMF (Latvija):

Cirtés saglabajamas dabiskam mezam
raksturigas struktiras:

e Galvenaja cirté vidéji uz 1 ha
saglabajami vismaz 7 dzivi koki;

o Atstatie koki jasaglaba neatkarigi no to
stavokla turpmako aprites ciklu laika;
Ja iespéjams, $adi koki atstajami
grupas.

Indicator 6.3.3

Ecological functions (regeneration, succession,
diversity, natural cycles) are maintained.

Latvia:

e The entire wooded vegetation shall be
retained 15 meters around the tree with
the nest (the diameter of the nest
exceeds 50 cm). Trees of the first storey
making up wooded vegetation can be
considered as retention trees.

e If anest (the diameter of the nest
exceeds 50 cm) is found during the
harvesting process, the harvesting
process in the zone around the nest’s
tree will be suspended till decision of
environmental experts will be provided
to Forest Manager.

At least 10 trees per hectare shall be retained
after thinning if they meet the following
requirements:

e trees with large nests (the diameter of
the nest exceeds 50 cm);

e trees from the previous rotation cycle;
e trees with hollows;
e trees with burning scars.

In conifer stands thinning shall favour
development of stand with a mixture of
deciduous trees, if permitted by growing
conditions.

In carrying out pre-commercial thinning, a mix of
broadleaf species shall be preserved.

During harvesting operations and forwarding of
logs, considering work safety requirements,
efforts shall be made to avoid:

e damage to the trees retained after
felling and retention understorey and
undergrowth;

e damage to the neighbouring stands;
e damage to the retention dead wood.
Clearcuts containing dry dead wood

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, local experts.

Plans and maps and field observations.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem.
Plani un kartes un vietu apskate daba.
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corresponding to requirements shall be
maintained giving priority to the following order:

e drydead wood in D>50cm;

e drydead wood in D>25cm; there shall
be at least 5 dry trunks or sections
thereof per hectare average in
clearcuts; there shall be at least 3 dry
trunks per hectare in other cuts;

e rest of the dry trees may be
economically used if there are at least
8 trunks of dry dead wood complying
to these requirements maintained in
the harvesting site;

e In performing forestry works and
mechanized soil cultivation, efforts
should be made to avoid damage to
maintained dead wood.

e Inforestry operations native
undergrowth species shall be retained
including juniper (Juniperus L.) and
European wild apple (Malus sylvestris)
in the amount which does not impede
the forest growth, regeneration and
does not contradict the work safety
requirements.

In transition zones from the forest to an open
ecosystem (grassland, pasture, arable land), in
the area where the width of the stand is equal to
half of the average height of the trees of the first
storey:

e Drydead trees with a diameter
exceeding 25 cm and undergrowth
species shall be retained to the extent
that forest regeneration is not impeded
and the dry trees does not threaten
work safety.

e Preference shall be given for
concentration of the retention trees.

. Forest management along mires with
an area up to 10 ha, all rivers, including
regulated natural watercourses, lakes
and streams shall be cautious by taking
into account the terrain i.e. flood-land
boundaries, coastal slopes, incline of
those slopes, as well as the
composition of tree species in the stand
which differs from that of the
surrounding forest tract.

In wet micro-lowlands (terrain depressions) the
understorey, lying dead wood, dry trees and
undergrowth shall be preserved and preference
shall be given for concentration of the retention
trees.

In areas with foxholes and badger burrows, the
undergrowth and understorey shall be
preserved and the area shall not be used for
transport trails or log landings.

The following requirements shall be met in
management of wet forests:

e In naturally regenerated wet spruce
forests (Dryopteriosocaricosa,
Dryopteriosa, Myrtilloso-polytrichosa,
Caricoso-phragmitosa) efforts shall be
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made to preserve the undergrowth and
at least partial regeneration under the
crowns of the parent stand shall be
facilitated, with the exception of
sanitary or reconstructive cuts.

SLIMF (Latvia case):

In wet deciduous forests (Dryopteriosocaricosa,
Filipendulosa, Dryopteriosa, Myrtilloso-
polytrichosa, as well as Caricoso-phragmitosa
where the black alder prevails: - the area of the
clear cut shall not exceed 1 ha;- at least 10
growing trees per 1 ha shall be retained;- the
trees shall be retained in groups.

If it does not pose real threats of disease
outbreaks and pest proliferation in the
surrounding stands and/or threats to work
safety in burnt stands older than 30 years at
least several surviving trees and several dead
trees shall be retained.

Tiek nodros$inata meza ekologisko funkciju
(meza atjaunoSanas, péctecibas, daudzveidibas,
dabisko ciklu) norise.

Latvija:

e Saglabajams viss apaugums 15 metru
zona ap ligzdas koku (ligzdas diametrs
lielaks par 50 cm). Apaugumu
veidojoSie pirma stava koki var tikt
uzskatiti par saglabajamiem kokiem.

e Jaligzda (ligzdas diametrs lielaks par
50 cm) tiek konstatéta mezizstrades
procesa, mezizstrades process zona ap
ligzdas koku tiek apturéts lidz eksperta
lemumam.

Kopsanas cirtés saglabajami vismaz 10 koki uz
hektaru, ja tiem ir $adas pazimes:
e koki ar lielam putnu ligzdam (ligzdas
diametrs lielaks par 50 cm);
¢ koki no iepriekSéja aprites cikla;
e koki ar dobumiem;
e koki ar deguma retam.

Skuju koku audzés kopSanas cirtes ir veiktas ta,
lai, uzsakot galveno cirti Sajas audzés butu lapu
koku piemistrojums, ja to pielauj augSanas
apstakli.

Veicot jaunaudzu kopsanas cirtes, jasaglaba
platlapju sugu piemistrojumu.

Mezizstrades darbu un kokmaterialu pievesanas
laika, ievérojot darba drosibas prasibas,
jacensas izvairities:

e radit kaitéjumu cirsma atstatajiem
kokiem, saglabajamam pamezam un
paaugai;

e Dbojat blakus esoSas audzes;
¢ bojat saglabajamo miruso koksni.

Cirsmas, kuras ir prasibam atbilstosa sausa
koksne, ta jasaglaba, prioritari izvéloties
sekojosa seciba:




AD 33-LV-09

Page 59 of 126

e sauso koksni, kuras D>50cm;

e sausu koksni, kuras D>25cm; veicot
kailcirti — vismaz 5 sausi stumbri vai to
dalas vidéji uz

e cirsmas hektaru; veicot citas cirtes —
vismaz 3 sausi stumbri vai to dalas
vidéji uz cirsmas hektaru;

e ja prasibam atbilstoSas cirsma
saglabatas sausas koksnes kopé€jais
apjoms parsniedz 8 stumbrus uz ha,
paréjo sauso koksni var saimnieciski
izmantot;

e Veicot mezizstrades darbus un
mehanizétu augsnes apstradi jacensas
izvairities no saglabatas atmirusas
koksnes bojasanas.

e Veicot mezsaimnieciskos darbus,
saglabati vietéjo pameza sugu ipatni,
t.sk. kadiki (Juniperus L.) un mezabeles
(Malus sylvestris), tada daudzuma, kas
netraucé mezaudzes augSanu,
atjaunosanu, un nav pretruna darba
droSibas prasibam.

Parejas joslas no meza uz atklatu ekosistemu
(plavas, ganibas, aramzeme) mezaudzes dala,
kuras platums ir vienads ar pusi no pirma stava
koku vidéja augstuma:

e saglabajami sausokni diametra virs 25
cm un pameza sugas tada apmeéra, kas
netraucé meza atjaunosanos un
neapdraud darba drosibu.

e vairak koncentré atstajamos kokus.

e Meza apsaimniekoSana gar purviem,
kas mazaki par 10 ha, visam upém, tai
skaita dabiskam regulétam Gdenstecém,
ezeriem un avotiem izdarama saudzigi,
nemot véra reljefu — palienes robezas,
krastu nogazes, $o nogazu slipumu, ka
art mezaudzes koku sugu sastava
atSkiribas no apkartéja meza masiva.

Mitras mikroieplakas (reljefa pazeminajuma
vietas ar paaugstinatu mitrumu) jasaglaba
pamezs, kritalas, sausokni, paauga uniespéju
robezas jakoncentré atstajamie koki.

Vietas, kur sastopamas lapsu un apsu alas,
saglabajamas paaugas un pameza grupas, tajas
netiek veidoti tehnologiskie koridori un
krautuviju vietas.

Slapjo mezu apsaimniekoSana ievérotas Sadas
prasibas:

o Dabiski atjaunojusos slapjos eglu
mezos (dumbrajs, slapja garsa, slapjais
véris un niedrajs) veicinama paaugas
saglabasanas un vismaz daléja
atjaunos$anas zem mates audzes
vainagu klaja, iznemot sanitaras vai
rekonstruktivas cirtés.

SLIMF (Latvija):

e Slapjos lapu koku mezos (dumbrajs,
liekna, slapja garsa, slapjais véris, ka art
niedrajs, kur dominé melnalksnis):-
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kailcirtes platiba — lidz 1 ha;- atstajamo
dzivo koku skaits — vismaz 10 uz 1 ha;-
veidojamas atstajamo koku grupas.

e Mezsaimnieciskai darbibai, ja tas
nerada realus slimibu un kaitéklu
savairoSanas draudus apkartéjas
audzés un/vai draudus darba drosibai,
apsaimniekojama teritorija degusas
audzés, kas vecakas par 30 gadiem,
saglabajami vismaz atseviski
izdzivojusSie koki, ka art atseviski boja
gajusie koki.

Indicator 6.3.4

There is a programme for restoration of
degraded sites

Pastav programma degradéto vietu
atjaunosanai.

Verifiers & Guidance:

Enhancement, maintenance and restoration activities should be
prepared to provide for the restoration of degraded natural areas,
weed infestation, erosion, borrow pits, waste sites, quarries, etc.

Interviews with Forest Managers, local experts.
Plans and maps and field observations.

Uzlabo$anas, uzturéSanas un atjaunoSanas darbi jaizplano,
nodroSinot degradéto dabisko platibu, nezalu invazijas, erozijas,
atkritumu izgaztuvju, karjeru, akmenlauztuvju u.c. vietu
atjaunosanu.

Intervijas ar Meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem.

Plani un kartes un lauka novérojumi.

Indicator 6.3.5

In natural and semi-natural forest, natural
regeneration is preferred where adequate for the
meeting of management objectives.

Latvia:

Artificial forest regeneration shall be carried out
using origin certified forest reproductive
material the origin of which is appropriate for
the growing conditions of the site.

Dabiskas izcelsmes un daléji dabiskas
izcelsmes mezos prieksroka tiek dota dabiskajai
atjaunosanai tadas vietas, kur tas ir piemérots
apsaimniekoSanas mérku sasniegSanai;

Latvija:

Meza maksliga atjaunosSana veicama ar
augsanas apstakliem atbilstosSu vietai
piemérotas izcelsmes sertificétu meza
reproduktivo materialu.

Verifiers & Guidance:
Plans and maps
Interviews with Forest Managers, local experts

Verification means: documents on the origin of forest seeds and/or
seedlings used in artificial regeneration of forest areas

Plani un kartes
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem.

Parbaude nozimé: meza séklu izcelsmes dokumenti un/vai meza
platibas maksligas atjauno$anas stadu dokumentacija

Indicator 6.3.6

Where artificial regeneration is planned, the
environmental impact has been assessed (refer
Criterion 6.1)

Tiek veikts vides ietekmes novértéjums vietas,
kur ir planota maksliga atjaunosanas (atsauce
uz 6.1 kritériju)

Verifiers & Guidance:

Plans and maps

Interviews with Forest Managers, local experts

Plani un kartes

Intervijas ar Meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem
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Criterion 6.4

Representative samples of existing ecosystems within the landscape shall be

protected in their natural state and recorded on maps, appropriate to the scale and
intensity of operations and the uniqueness of the affected resources.

Indicator 6.4.1

Conservation zones and protection areas,
representative of existing ecosystems, are being
protected in their natural state, based on the
identification of key biological areas and the
requirement for natural corridors (with special
reference to plantations) and/or consultation
with local experts and government agencies
Aizsargajamas teritorijas, kas parstav esosas
ekosistémas, ir aizsargatas to darbiska veidola,
saskana ar biologisko platibu identifikacijas un
dabisko koridoru prasibam (ar ipasu atsauci uz
plantacijam) un/vai konsultacijam ar vietéjiem
ekspertiem un valsts agenttiram.

SLIMF:

Where representative samples of ecosystems
are known to exist in the FMU these shall be
protected.

SLIMF:

Vietas, kur ir iespéjams noteikt ekosistemu
piemeérus, un kas ir zinami, ka tie eksiste, tad tas
ir jaaizsarga.

Verifiers & Guidance:
Verifiers & Guidance:
Plans and maps and records of completed work.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Plani, kartes un pieraksti par pabeigto darbu.

Intervijas ar Meza apsaimniekoSanas vaditajiem, vietéjiem
ekspertiem un valsts agentaram.

Indicator 6.4.2

(Not applicable to SLIMF)

Where less than 10% of the total area included
in the scope of certification has been set aside
for conservation zones and protection areas,
justification must be provided for this in the
form of consultation with local experts and/or
government agencies.

Latvia:

If the managed area does not contain the
stands complying with the requirements of
Indicators 6.4.1 or if such stands cover less
than 10% of the managed forest territory, the
areas shall be designated covering at least 10%
of the total forest territory which could
potentially develop into valuable territories
regarding biodiversity.

The following shall be identified and protected
in the managed area (protection may include
management activities ensuring ecological
functionality of the specific site):

1. Forests in specially protected nature areas:
Nature reserves, Nature parks, Protected
Landscape Areas in controlled regime
zone, nature reserve and nature park
zones.

2. Sites of a specially protected species,
including microreserves and specially
protected forest districts;

Verifiers & Guidance:
Plans and maps and records of completed work.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Plani un kates, pieraksti par pabeigto darbu.

Intervijas ar Meza apsaimniekoSanas vaditajiem, vietejiem
ekspertiem un valsts iestadés.
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3. Specially protected habitats, including
microreserves and specially protected
forest districts;

4. Structural elements of the forest stand that
are significant for biological diversity
(according to the Nature Protection
Regulations in Forest Management”
definitions):

e Forests on mire and lake islands;
e Forest patches;
e Forest of flood-lands

e Forest of restricted geological and
geomorphological areas and 10m
buffer around them;

e Alluvial and ravine forests and 10m
buffer around them

e Micro-lowlands
e Forest edges

e Biologically valuable forest
stands/specially protected forest
districts;

e Forests where dominant tree
species are broad-leaved
deciduous trees (according to the
Cabinet Regulation “Tree Felling in
Forest”);

e Pine stands on dry mineral soil in
restricted management zone along
the Baltic Sea and the Riga Bay

e Urban forests
5. Forests in protection zones:

e The coastal protection zone along
the Baltic Sea and the Gulf of Riga;

e Protection zones around water
courses and water bodies

e Protection zones around mires,
e Protection zones around cities

Attieciba uz ainava esos$o raksturigo
ekosistému fragmentu aizsardzibu un uzskaiti,
skatit 6.2. kritériju.

Latvia:

Ja apsaimniekojama teritorija nav 6.4.1
indikatora minétiem kritérijiem atbilstoSas
audzes vai tadu ir mazak par 10% no
apsaimniekotas mezu teritorijas, nosakamas
teritorijas vismaz 10% no kopé&jas mezu
platibas, kas potenciali varétu izveidoties par
biologiskas daudzveidibas zipa vértigam.
Apsaimniekojama teritorija identificéjami un
saglabajami (saglabasana var ietvert
apsaimniekosanas pasakumus, kas nodrosina
attiecigas vietas ekologisko funkcionalitati):

1. Mezi 1pasi aizsargajamas dabas teritorijas:
Dabas liegumu, Dabas parku, Aizsargajamo
ainavu apvidu reguléjama rezima, dabas
liegumu un dabas parku zonas.

2. Aizsargajamu sugu dzivotnes, t.sk.
mikroliegumos, ipaSi aizsargajamos meza
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iecirknos
3. Aizsargajami biotopi, t.sk. mikroliegumos,
ipasi aizsargajamos meza iecirknos
4. Biologiski nozimigi saglabajamie meza
struktiras elementi (saskana ar MK not. Dabas
aizsardzibas noteikumi meza apsaimniekosSana
definicijam):

e Mezaudzes ezeru salas;

e Mezaudzes purvu salas;

e Meza puduri;

e Mezaudzes palienés;

e Geologiski un geomorfologiski
veidojumi un 10m josla ap tiem;

e Avoti un avoksnaji un 10m josla ap
tiem;

e Mikroieplakas;

¢ Mezmalas;

o Biologiski vértigas mezaudzes/ipasi
aizsargajami meza iecirkni;

e Mezaudzes, kur valdos$a koku suga ir

platlapji (saskana ar MK Noteikumi par
koku cirSanu meza);

e Priezu audzes sausas mineralaugsnées
Baltijas j. un Rigas j. Ii€a ierobezotas
saimnieciskas darbibas josla (saskana
ar MK Noteikumi par koku cirSanu
meza);

e Mezi pilsétas

5. Mezi robezjoslas:

e Baltijas juras un Rigas juras Ii¢a krasta
kapu aizsargjosla

e Udenstilpju/idensteéu aizsargjoslas
ierobezojumu josla

e Purvu aizsargjosla;
e Pilsétu aizsargjosla

Indicator 6.4.3

Conservation management and protection
activities are documented in plans and
demarcated on maps.

Aizsargajamo teritoriju vadiba ir dokumentéta
un aizsardzibas aktivitates ir dokumentétas
planos un noziméts uz kartem.

SLIME:

Conservation management and protection
activities have been determined and are
demarcated on maps

SLIMF

Aizsargajamo teritoriju vadiba ir dokumentéta
un aizsardzibas aktivitates ir dokumentétas
planos un noziméts uz kartem.

Verifiers & Guidance:
Plans and maps, including annual plan of operations.
Plani, kartes, ieklaujot ikgad&jo darbibas planu.




AD 33-LV-09

Page 64 of 126

Indicator 6.4.4

Conservation management and protection
activities are implemented.

Aizsardzibas parvaldiba un aktivitates ir
ieviestas.

Verifiers & Guidance:
Records of operations
Field observations
Darbibas pieraksti
Novérojumi darbibas laika.

Criterion 6.5

Written guidelines shall be prepared and implemented to: control erosion; minimise

forest damage during harvesting, road construction, and all other mechanical
disturbances; and protect water resources.

Indicator 6.5.1

All environmentally sensitive forest operations
are identified (see 6.1) and written guidelines
defining acceptable practice are available to
forest managers and supervisors; operational
guidelines must meet or exceed national or
regional best practice requirements

SLIME:

All forest management operations that may
damage soil (e.g. compaction, erosion) and
methods to mitigate or avoid such are known.

Latvia:

e The forest manager shall develop and
implement guidelines to minimize
damage to soil and to avert the damage
caused as aresult of forest
management operations, and carry out
regular monitoring and control.

e Temporary crossings shall be set up at
the places where skid trails cross
streams, small rivers and watercourses.
The number of places where skid trails
cross the watercourses shall be as
small as possible in the felling site.

e Stream crossings shall be cleared and
restored after the completion of the
harvesting works.

e Prior to fertilization of soil in the forest
lands (except with wood ash and
mineral substances of natural origin)
the forest manager has performed an
assessment of the impact of fertilizing
on biodiversity, soil and water.

e Draining of forest roads shall be carried
out assessing alternatives of water
drainage and reducing as much as
possible the area affected by the
drainage system.

e Roads must meet or exceed national or
regional best practice requirements

Construction, reconstruction or renovation of
drainage systems shall not be planned and
carried out in the following areas:

e in Natura 2000 areas and other specially
protected nature territories (except in
the landscape protection zone of North
Vidzeme Biosphere Reserve and in
cases when construction,
reconstruction or renovation of

Verifiers & Guidance:

Forest operations include: site preparation, fire belt management,
planting, weed control, stand management, harvesting and
extraction, road surfacing material extraction and excavation site
closure, road network design, road design, construction,
maintenance and closure.

Records, plans and maps.

Interviews with Forest Managers and field observations.
SLIME:

Interviews with Forest Managers and field observations

Maps showing new roads and locations of new and ongoing
operations

Meza apsaimniekoSanas darbibas ieklauj: vietas sagatavoSana
darbibai, ugunsdro8ibas joslu izveide un uzturé$ana, stadiSana,
nezalu apkaroSana, audzes apsaimnieko$ana, koku cirSana un
pievesana, cela sequma materialu ieguve un ieguves vietu
nolidzind$ana, celu tikla projektésana, celu projektéSana,
bavnieciba, uzturésana un slégsana.

Dokumentacija, plani un kartes.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un apskate daba.
SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un apskate daba

Kartés noradtti jaunie celi un jauno un esoso darbibu norises
vietas.
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drainage systems is permitted by the
nature conservation plan of the
specially protected nature territory or
individual protection and use
regulations);

e in micro-reserves, buffer zones of
Capercaillie's (Tetrao urogallus) micro-
reserves, except cases when in
accordance with certified species and
habitat expertise and, if necessary, the
sector expertise, it does not contradict
the purposes for which micro-reserves
or buffer zones were established;

e specially protected habitats (included
on the list of specially protected
habitats of Latvia), WKHSs, their buffer
zones and potential WKHSs, sites of
specially protected species and
biologically valuable grasslands, except
cases when they are located along the
main (trunk) ditches of the drainage
systems or, according to certified
species and habitat expertise and, if
necessary, the sector expertise, it does
not contradict the preservation of the
value of the respective habitat.

e habitats included on the list of the
specially protected habitats of the EU
Habitats Directive, except cases when
according to certified species and
habitat expertise and, if necessary, the
sector expertise, it does not contradict
the preservation of the value of the
respective habitat.

Road construction or reconstruction shall not be
planned and performed:

e inreserve, strict regime, regulated
regime and nature park zones of Natura
2000 sites and other specially protected
nature territories, except cases when it
is intended in the nature conservation
plan of the specially protected nature
territory or individual protection and
use regulations, in the existing micro-
reserves and their buffer zones;

e in specially protected habitats (included
on the list of the specially protected
habitats of Latvia or the EU Habitats
Directive), WKHs, their buffer zones and
potential WKHSs, sites of specially
protected species and biologically
valuable grasslands, except cases when
according to certified species and
habitat expertise and, if necessary, the
sector expertise, it does not contradict
the preservation of the value of the
respective habitat and road safety.

SLIMF (Latvia case):

Harvesting operations in forest growing
conditions on wet mineral soils and wet peat
soils are carried out in such weather conditions
and/or using techniques (choice of machinery,
layer of branches in technological corridors and
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skid trails, freezing of roads, etc.) to avoid
damage to the top layer of soil, prevent it from
turning into mire or avoid wind and/or water
erosion.

Noteiktas visas meza apsaimniekoSanas
darbibas, ar kuram viegli ietekméjama apkartéja
videé (skatit 6.1. kritériju) un meza
apsaimniekotajiem un darbu vaditajiem ir
pieejamas rakstiskas norades, kas nosaka
pielaujamas praktiskas darbibas; darbibas
norades atbilst nacionalas vai regionalas labai
praksei.

SLIME:

Apzinatas visas meza apsaimniekosanas
darbibas, kas var bojat augsni (pieméram,
sablivésana, erozija) un noskaidrotas metodes,
kas bojajumus samazina vai novers.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs izstrada un ievie$
vadlinijas augsnes bojajumu
mazinasanai un radusos bojajumu
novérSanai meza darbos, ka ari regulari
veic uzraudzibu un kontroli.

e Vietas, kur pieveSanas ce|S Skérso
strautus, nelielas upites un Gdensteces,
javeido pagaidu Skérsojumi. Péc
iespéjas jasamazina pieveSanas celu
Skérsojumu skaits pari udenstecém.

o Udensteéu skérsosanas vietas
jasakarto un jaatjauno péc mezizstrades
darbu beigSanas.

¢ Meza apsaimniekotajs, pirms augsnes
mésloSanas meza zemeés (iznémums -
koksnes pelni un dabiskas izcelsmes
mineralvielas), ir veicis mésloSanas
ietekmes uz biologisko daudzveidibu,
augsni, tdeni izvértéjumu.

o Udens novadi$anu no meza celiem veic,
izvértéjot idens novadiSanas vietu
alternativas un maksimali samazinot
hidromelioracijas ietekméto platibu.

. Celiem ir jaatbilst vai japarsniedz
labakos valsts vai regionalas prakses
prasibas.

Melioracijas sistemu buvnieciba, rekonstrukcija

vai renovacija netiek planota un veikta Sadas

teritorijas:

¢ NATURA 2000 teritorijas un citas 1pasi

aizsargajamas dabas teritorijas
(iznemot Ziemelvidzemes Biosféras
Rezervata ainavu aizsardzibas zona un
gadijuma, ja melioracijas sistemu
bavniecibu, rekonstrukciju vai
renovaciju pielauj ipasi aizsargajamas
dabas teritorijas dabas aizsardzibas
plans vai individualie aizsardzibas un
izmanto$anas noteikumi);

¢ mikroliegumos, mednu (Tetrao
urogallus) mikroliegumu buferzonas,
iznemot gadijumus, kad saskana ar
sertificétu sugu un biotopu ekspertu un,
ja ir nepiecieSamiba, nozaru ekspertu
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slédzienu, tas nav pretruna ar
mikrolieguma vai buferzonas
izveidoSanas mérkiem;

Ipasi aizsargajamos biotopos (ieklauti
Latvijas 1paSi aizsargajamo biotopu
saraksta), DMB, to buferzonas un
potencialajos DMB, 1pasSi aizsargajamu
sugu atradnés un biologiski vértigos
zalajos, iznemot gadijumus, kad tie
atrodas uz magistralajiem melioracijas
sistému gravjiem vai, saskana ar
sertificétu sugu un biotopu ekspertu un,
ja ir nepiecieSamiba, nozaru ekspertu
slédzienu, tas nav pretruna ar attieciga
biotopa vertibas saglabasanu.

ES Biotopu direktivas 1pasi
aizsargajamo biotopu saraksta
ieklautajos biotopos, iznemot
gadijumus, kad saskana ar sertificétu
sugu un biotopu ekspertu un, ja ir
nepiecieSamiba, nozaru ekspertu
slédzienu, tas nav pretruna ar attieciga
biotopa vertibas saglabasanu.

Celu buve vai rekonstrukcija netiek planota un

veikta:

NATURA 2000 teritoriju un citu 1pasi
aizsargajamo dabas teritoriju rezervata,
stingra rezZima, reguléjama rezima,
dabas lieguma un dabas parka zonas,
iznemot gadijumus, kad to paredz ipasi
aizsargajamas dabas teritorijas dabas
aizsardzibas plans vai individualie
aizsardzibas un izmantoSanas
noteikumi, esoSos mikroliegumos un to
buferzonas;

ipasi aizsargajamos biotopos (ieklauti
Latvijas vai ES Biotopu direktivas ipasi
aizsargajamo biotopu saraksta), DMB,
to buferzonas un potencialajos DMB,
1pasSi aizsargajamu sugu atradnés un
biologiski vértigos zalajos, iznemot
gadijumus, kad saskana ar sertificétu
sugu un biotopu ekspertu un, ja ir
nepiecieSamiba, nozaru ekspertu
slédzienu, tas nav pretruna ar attieciga
biotopa vértibas saglabasanu un
satiksmes drosibu.

SLIMF (Latvija):
Mezaudzes meza augSanas apstaklu tipos
uz slapjam mineralaugsném un slapjam
kidras augsném tiek izstradatas tados laika
apstaklos un/vai ar tadam metodém
(tehnikas izvele, zaru klajumu
nodrosinajums tehnologiskos koridoros un
pieveSanas celos, celu iesaldéSana u.tml.),
lai izvairitos no augsnes virskartas
bojasanas un nepielautu parpurvosanos vai
véja un/vai tdens eroziju.

Indicator 6.5.2

Verifiers & Guidance:
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Guidelines developed in terms of indicator 6.5.1
are implemented during operations and planning

Izstradatas norades 6.5.1. indikatora izpratnée
tiek lietotas darbibas un planosanas procesa.

The main assessment report should make explicit reference to the
national or regional best practice guidelines used as a reference.

Operational plans, interviews with staff and field observations.

Sertifikacijas audita pamatnovértéjuma zinojuma jaieklauj preciza
atsauce uz nacionalas vai regiona labas prakses noradijumiem,
kuri izmantoti ka kritérijs.

Darbibas plani, parrunas ar personalu un vietu apskate daba.

Indicator 6.5.3

Buffer zones are maintained along watercourses
and around water bodies in compliance with
specifications made in national and regional
best practice guidelines

Gar adenstecém un Gdenstilpném tiek
saglabatas buferzonas saskana ar nacionalas
vai regionalas labas prakses vadliniju prasibam.

Verifiers & Guidance:

The main assessment report shall make explicit reference to the
national or regional best practice guidelines used as a reference.

Operational plans, interviews with staff and field observations.

Setrtifikacijas audita pamatnovértéjuma zinojuma jaieklauj preciza
atsauce uz nacionalajas vai regiona labas prakses noradijumiem,
kuri izmantoti ka Kritérijs.

Darbibas plani, parrunas ar personalu un vietu apskate daba.

Indicator 6.5.4

Operators are able to implement adequate
emergency procedures for clean up following
accidental oil and chemical spillages

Meza darbu veicéji parzin un ir spéjigi izpildit
atbilstoSu arkartas situaciju proceduras,péc ellu
un kimikaliju noplides negadijumiem veicot
sakopsanas darbus.

Verifiers & Guidance:

Operational plans, interviews with staff and field observations.
No evidence of significant spillages.

Darbibas plani, parrunas ar personalu un vietu apskate daba.
Nav pieradijumi par batiskam nopladém.

Criterion 6.6

Management systems shall promote the development and adoption of

environmentally friendly non-chemical methods of pest management and strive to
avoid the use of chemical pesticides. World Health Organisation Type 1A and 1B
and chlorinated hydrocarbon pesticides; pesticides that are persistent, toxic or
whose derivatives remain biologically active and accumulate in the food chain
beyond their intended use; as well as any pesticides banned by international
agreement, shall be prohibited. If chemicals are used, proper equipment and
training shall be provided to minimise health and environmental risks.

Indicator 6.6.1

There is an up-to-date list of all pesticides used
in the organisation that documents trade name,
and active ingredient. Where not provided by
the product label, authorised applications,
application methods and rates will also be
documented.

Latvia:

e Onlythose pesticides can be used in
forest management that are registered
in RL and are intended for specific
works in the forest and which active
substances are not included in the FSC
list of highly hazardous pesticides (see
www.fsc.org).

Meza apsaimniekotajam ir aktualizéts izmantoto
augu aizsardzibas lidzeklu (AAL) saraksts, kura
noradits to nosaukums un aktivas sastavdalas.
AAL, kuriem uz produkta etiketes nav norades
par to izmantos$anu, jadokumenté atbilstosi
atzita izmantosana, metodes un devas.

Verifiers & Guidance:

Pesticides include herbicides, insecticides, fungicides, and
rodenticides in the formulation applied in the field (including any
surfactants, dispersants or solvents used).

Records of pesticides in use.
Receipts and invoices.
Procedures for the safe and appropriate use of pesticides.

A list of the used chemical pesticides, MP, the FSC list of highly
hazardous pesticides, a documented permit to use any product
from the FSC list highly hazardous pesticides

Pie pesticidiem pieskaitami herbicidi, insekticidi, fungicidi, un
vielas grauzéju apkaroSanai, izpratné, ja tie izmantoti daba
(ieskaitot jebkuras aktivas vielas, dispersantus vai Skaiditajus).

Izmantoto ALL uzskaite.
Ceki un rékini.
Procediras droSai un piemérotai ALL izmantoSanai.
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Latvija:

¢ Meza apsaimniekosana izmantojami
tikai LR registrétie augu aizsardzibas
lidzekli, kas paredzéti konkrétu darbu
veikSanai meza un, kuru darbigas vielas
nav ieklautas FSC |oti bistamo vielu
(highly hazardous pesticides) saraksta
(skat. www.fsc.org).

Indicator 6.6.2

Prohibited pesticides are not used except
where:

= aderogation of policy has been obtained from the
FSC Secretariat; or

= atemporary exemption has been authorised in
terms of FSC-POL-30-001 and its associated
documents.

Aizliegtie pesticidi netiek izmantoti, iznemot, ja
= politikas izneémumus atlauj FSC Sekretariats;
vai
arkarteja situacija rikojas saskana ar ricibas
kartibu, noteikta FSC-POL-30-001 un
saistitajos dokumentos.

Verifiers & Guidance:
Refer SGS Qualifor Work Instruction 16 for:

o Current list of prohibited pesticides;

o Derogations;

o Temporary derogations; and

o Use of prohibited chemicals for emergency situations.
Pesticides records
Atsaucoties uz SGS Qualifor 16. Darba instrukciju:

e Eso3ais aizliegto pesticidu saraksts;

e Iznémumi;

o Islaicigie iznémumi; un

o Aizliegto kimikaliju lietoSana arkartas gadijumos.
Pesticidu uzskaites dokumentacija.

Indicator 6.6.3

Where chemicals are used on an ongoing basis
the owner/manager must prepare a strategy that
will have at least the following components:

= reduction of use is a stated as a long-term
objective;

= arange of methods for pesticide control providing
justification for chemical-use as an option;

= procedures that promote the optimal use of
chemicals (timing, follow-up, equipment, etc)

= clear measurable targets for long term chemical
use; with reduction as the objective;

Usage is expressed per product, on a per
hectare basis and sub-divided according to
catchment or drainage basin.

SLIME:

There is an indication that alternative methods
are being considered leading to a reduction in
use of the long term

Latvia:

e The enterprise shall have an up-to-date
copy of FSC's list of 'highly hazardous'
pesticides, and shall apply for and
obtain 'derogations' in accordance with
the current FSC Pesticide Policy, prior
to any use.

Gadijumos, kur AAL tiek izmantoti saskana ar

noteiktajiem principiem, ipasniekam/

apsaimniekotajam jasagatavo stratégija, kura

jaietver vismaz sekojosi komponenti:

= ka ilgtermina mérkis ir noteikta AAL pielietoSanas
samazinasana;

Verifiers & Guidance:

Usage, and reduction targets should be expressed on a per
hectare basis and sub-divided according to operations and
catchment/drainage basin; targets should be quantitative

Some organisations may be allowed to increase use of certain
chemical pesticides in the short or medium term, where the use of
these pesticides is justified on social or environmental grounds,
see 6.6.

This requirement applies to nurseries located on the certified FMU.
Documented long term strategy

Chemical use records.

Records of the amounts of the used pesticides, MP, interviews
with the employees in charge

SLIMF:

A list of the used pesticides, and the areas where each of the
products was used, MP

PielietoSanas un tas samazinaSanas mérkiem jabut izteiktiem ka
lietota viela uz platibu (hektaru), un jaiedala apakSgrupas sikak
atbilstosi darbibam un Gdens sateces baseiniem; mérkiem jabdt
izteiktiem kvantitativi.

Atseviskiem uznémumiem var atlaut istermina vai vidéja laika
termina palielinat noteiktu pesticidu izmantoSanu, ja Sadu
pesticidu izmantoS8ana ir attaisnojama ar socialajiem vai vides
aspektiem, skatit 6.6.

S prasiba piemérojama kokaudzétavam, kuras atrodas
sertificétds apsaimniekojama vieniba.

Vielu pielietoSanas uzskaite.

Izmantoto pesticidu daudzumu uzsakite, meza apsaimniekoSana
splans, intervijas ar atbildigajiem darbiniekiem.

SLIMF:

Izmantoto pesticidu saraksts un platibas, kur pesticidi tika
izmantoti, meza apsaimniekoSanas plans.
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= AAL pielietoSanas metozu apraksts, kur tiek
pamatotas AAL pielietoSanas iespéjas;

= procediras, kas veicina optimalu AAL pielietoSanu
(piemérota laika izvélne, kontrole, aprikojums u.c.)

= skaidri, izmérami uzdevumi AAL izmantosanai
ilgtermina; ar mérki So izmanto$anu samazinat;

PielietoSana tiek izteikta ka pielietota viela uz
platibu (hektaru) un sadalita apaksgrupas péc
tdens sateces baseiniem.

SLIMF:

Ir pieradijumi, ka apsvértas alternativas
metodes, lai samazinatu Kimisko vielu
pielietoSanu ilgtermina.

Latvija:

Uznémumam ir aktualizéts FSC saraksts
"bistamie" pesticidi, ka art uznémuma ir
japiesakas un jasanem bistamo pesticidu
"atkapes" saskana ar pasreizéjo FSC pesticidu
politiku, pirms jebkada to veida izmantoSanas.

Indicator 6.6.4

(Not applicable to SLIMF)

The chemical use strategy (refer 6.6.3) is
implemented.

(Nav piemérojams SLIMF)

Kimisko vielu stratégija (atsauce uz 6.6.3) ir
ieviesta.

Verifiers & Guidance:
Field observations and records.
Lauka novérojumi un pieraksti.

Indicator 6.6.5

(Not applicable to SLIMF)

Where pesticides are the preferred method of
control for environmental or social reasons, the
consideration of alternatives and justification for
their use has been determined and documented
in cooperation with acknowledged experts

(Nav piemérojams SLIMF)

Tur kur AAL lietoSana atzita par piemérotako
metodi, nemot véra vides vai socialos
apsvérumus, alternativas un pielietosanas
pamatojums tiek izskatits un dokumentéts
sadarbiba ar apstiprinatiem ekspertiem.

Verifiers & Guidance:

Pesticides may be preferred in some instances, for example, to
eliminate invasive weeds, control vectors of serious human
diseases.

Interviews with Forest Managers and local experts.
Documented justification.

Atseviskos gadijumos var tikt dota priekSroka pesticidu
izmantoSanai, pieméram, agresivu nezalu iznicinaSana, cilvéku
dzivibai bistamu slimibu parnésataju ierobezosanai.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.
Dokumentéts pamatojums.

Indicator 6.6.6

All transport, storage, handling, application and
emergency procedures for clean up following
accidental spillages of chemical pesticides
comply, as a minimum, with the ILO publications
‘Safety & Health in the Use of Agrochemicals: A
Guide’, and ‘Safety in the Use of Chemicals at
Work’

Visas transportésanas, uzglabasanas,
parkrausanas, pielietoSanas un arkartas
situaciju proceduras péc AAL noplides
negadijumiem veicot sakopSanas darbus, atbilst
vismaz prasibam, kuras noteiktas ILO izdevuma

Verifiers & Guidance:

Procedures and records.

Interviews with staff

Procediras un uzskaites dokumentacija.
Parrunas ar personalu
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»Darba aizsardziba un veseliba agrokimijas
pielietoSana: norades”, un ,,Darba aizsardziba
Kimisko vielu pielietoSana”.

Criterion 6.7

Chemicals, containers, liquid and solid non-organic wastes including fuel and oil

shall be disposed in an environmentally appropriate manner at off-site locations.

Indicator 6.7.1

Where such facilities exist, the owner/manager
shall ensure that non-organic wastes (e.g. oil,
tyres, containers, etc.), including those
generated by contractors working on the FMU
are recycled where recycling is possible

Latvia:

e The forest manager shall ensure
collection, disposal and/or destruction
of the waste generated as aresult of
forest management operations only at
the landfills and/or other places that
shall be identifiable and where disposal
is performed in environmentally friendly
and/or lawful manner.

Kur eksisté parstrades iekartas, ipasniekam/
apsaimniekotajam janodrosina neorganisko
atkritumu (piem., ellas, riepu, tvertnu u.c.)
nodosanu atkartotai parstradei , ka ari
apsaimniekojama teritorija stradajoso
Iigumdarbinieku radito atkritumu parstradi, kur
parstrade ir iespéjama.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs nodrosSina meza
apsaimniekoS$anas rezultata radusos
atkritumu savaksanu, noglabasanu
un/vai iznicinasanu tikai atkritumu
poligonos un/vai citas vietas, kuras to
veic videi draudziga un/vai likumiga
veida.

Verifiers & Guidance:

Field observations and interviews with staff
Records of waste deliveries

Apskate daba un parrunas ar personalu
Atkritumu aizveSanas pieraksti

Indicator 6.7.2

The owner/manager shall ensure that waste that
cannot be re-cycled, including that generated by
contractors working on the FMU, is disposed of
in environmentally appropriate ways.

Latvia:

e The chemicals used in forest
management and the generated liquid
and solid non-organic waste shall be
stored under safe conditions.

Ipasniekam/ apsaimniekotajam janodrosina, ka
atkritumi, kurus nevar atkartoti parstradat,
ieskaitot art apsaimniekojama teritorija
stradajoso ligumizpilditaju raditos atkritumus,
tiek nodoti videi piemérotos veidos.

Latvija:

e Meza apsaimniekosana izmantojamas
Kimiskas vielas un radusSies Skidrie un
cietie neorganiskie atkritumi

Verifiers & Guidance:
Waste includes:
= Surplus chemicals

= Chemical containers

= Plastic waste

= Fuels and lubricants

= Worn vehicle tyres

= Used vehicle batteries

= Waste produced from processing operations
= Domestic

Evidence that waste has been disposed off in an acceptable
manner.

Atkritumi ir:
= Kkimisko vielu parpalikumi
=  kimisko vielu tvertnes, iepakojuma materiali

= plastmasas atkritumi
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uzglabajami droSos apstak|os. = degviela un smérvielas

= nolietotas riepas

= izmantotie autotransporta akumulatori

= atkritumi, kas radusies no apstrades, parstrades darbiem
= sadzives atkritumi

Pieradijumi, ka atkritumi tiek iznicinati piemérota veida.

Indicator 6.7.3 Verifiers & Guidance:

The owner/manager shall ensure that the Interviews with staff

handling and disposal of chemicals and Documents on the storage, distribution of job duties and
chemical containers, including that generated by | responsibilities of employees, interviews with employees and
contractors working on the FMU, shall comply, service providers, inspections on site, an absorbent kit of

as a minimum, with the ILO publications ‘Safety | petroleum products, for chainsaws — a mat or a spill-safe container

& Health in the Use of Agrochemicals: A Guide’, Parrunas ar personalu

and ‘Safety In the Use of Chemicals at Work’ Dokumenti par uzglabasanas, darba pienakumu izplatiSana un

Latvia: darbinieku atbildibu, intervijas ar darbiniekiem un pakalpojumu
e Oil products and their waste generated sniedzejiem, parbaudes uz vietas, absorbé&joSu komplektu naftas
as aresult of equipment maintenance produ_ktu, par motorzagiem - paklaja vai pagarinajuma drosu
shall be collected to prevent their konteineru

spilling and leaking into the soil or
water bodies.

e Forestry equipment shall be kept in a
good technical condition to prevent oil
spills.

e The forest manager and the
subcontractors shall use bio-oils for
lubrication of chainsaws.

e The forest manager shall take measures
to limit the amount of household
rubbish illegally left by the population in
the forest.

SLIMF:

The forest manager, upon finding household
rubbish left by other persons, shall carry out
rubbish collection as far as possible.
Ipasniekam/ apsaimniekotajam janodrosina, ka
Kimisko vielu un to tvertnu parvietoSana un
iznicinasana, ieskaitot ari apsaimniekojama
teritorija stradajoso ligumdarbinieku raditos
vismaz tiek ieverotas prasibas, kuras noteiktas
ILO izdevuma ,,Darba drosiba un veseliba
agrokimijas pielietoSana: norades”, un ,,Darba
drosiba kimisko vielu pielietoSana”.

Latvija:

e Naftas produkti un to atkritumi péc
iekartu apkopes darbiem ir jasavac, lai
tie neaiztek un neiesiicas augsné vai
nenonak tidenskratuvés.

e Meza tehnika ir jauztur laba stavokl, lai
nepielautu ellas noplides.

e Meza apsaimniekotajs un ta
apaksuznéméji zagu kézu ellosanai lieto
bioellas.

e Meza apsaimniekotajs veic
profilaktiskos pasakumus iedzivotaju
nelegali atstato sadzives atkritumu
daudzuma samazinasanai meza.
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SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs, konstatéjot citu personu
atstatos sadzives atkritumus, iespéju robezas
veic atkritumu savaksanu.

Indicator 6.7.4

On-site facilities for easy collection of waste are
provided

Darbibas vietas tiek nodrosinats aprikojums,
kas atvieglo atkritumu savaksanu.

Verifiers & Guidance:

Presence of waste receptacles or other at operational sites and
service areas.

Atkritumu tvertnu vai cita aprikojuma esamiba darbibu vietas un
pakalpojumu teritorijas.

Criterion 6.8

Use of biological control agents shall be documented, minimised, monitored and

strictly controlled in accordance with national laws and internationally accepted
scientific protocols. Use of genetically modified organisms shall be prohibited.

Indicator 6.8.1

The use of biological control agents (except
Phlebiopsis gigantea) is avoided or minimised
by making use of best available alternative
control methods not entailing excessive cost

Biologiskos augu aizsardzibas lidzek|us
(iznemot Phlebiopsis gigantea) censas
neizmantot vai samazina It7dz minimumam, tai
vieta izmantojot alternativas, izmaksu zina
draudzigas metodes.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers.
Policies and procedures.

Parrunas ar Meza apsaimniekotajiem.
Politikas un procedaras.

Indicator 6.8.2

Any use of biological control agents must be
supported by documented justification which
details: alternative methods of pest or disease
control considered, ecological impact
assessment, relevant organisations and
regulatory authorities consulted

Latvia:

If biological control agents are used, the forest
manager shall demonstrate that such useis in
strict compliance with national laws.

Jebkurai biologisko augu aizsardzibas lidzek|u
izmantosanai jabat dokumentali pamatotai, kas
satur: izvertétas lidzvertigas metodes kaitéklu
vai slimibu ierobezosanai, novértéjumu par
ekologisko ietekmi, veiktas konsultacijas ar
saistitajam organizacijam un valsts institacijam.
Latvija:

Ja ir izmantoti biologiskie augu aizsardzibas
lidzekli, meza apsaimniekotajam ir jademonstre,
ka tie ir saskana ar nacionalo likumdo$anu.

Verifiers & Guidance:
Documentation
Dokumentacija

Indicator 6.8.3

All activities where biological control agents
(except Phlebiopsis gigantea) are used are
documented and monitored

Dokumentétas un monitorétas visas darbibas
(iznemot Phlebiopsis gigantea), kuras tiek
izmantoti biologiskie augu aizsardzibas Iidzekli

Verifiers & Guidance:
Documentation
Dokumentacija
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Indicator 6.8.4

No genetically modified organisms are used in
management, production or research
programmes within the FMU.

Genétiski modificétie organismi nedrikst bat
izmantoti apsaimniekosana, razoSanas procesa
vai pétijjumu programmas, kas ir
apsaimniekojamas meza vienibas.

Verifiers & Guidance:

Interviews with staff.

Records of biological material sources and supplies
Parrunas ar personalu.

Biologisko materialu izcelsmes un piegazu uzskaite

Criterion 6.9

The use of exotic species shall be carefully controlled and actively monitored to

avoid adverse ecological impacts

Indicator 6.9.1

Exotic species are assessed for adverse
ecological impacts.

Latvia:

e Onlylocal tree species shall be used in
forest regeneration.

e Exotic species shall not be used for
non-commercial purposes (e.g. erosion
control), unless it is proven they are not
invasive or have other adverse
ecological impacts.

Tiek novértéta meza apsaimniekosana izmantoto
introducéto sugu kaitiga ekologiska ietekme.

Latvija:

e Meza atjaunoSana izmanto tikai vietéjas
koku sugas.

e Eksotisko sugas nedrikst izmantot
nekomercialos noliikos (pieméram,
erozijas kontroles), ja vien nav
pieradits, tas nav invazivas, vai
nepastav citas nevélamas ekologiskas
ietekmes.

Verifiers & Guidance:

Records of scientific studies.
Interviews with Forest Managers
Zinatnisko pétfjumu pieraksi.
Intervijas ar mezZa apsaimniekotajiem.

Latvia:

The Latvian Invasive Species Database.
See official government institution database.
Zinatniskie pétjumi.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem.

Latvija:
Latvijas invazivo sugu datubaze.
Skatit valsts parvaldes institlciju majaslapu.

Indicator 6.9.2

The impacts identified in terms of 6.9.1 are
avoided or mitigated.

letekme, kas ir noteikta indikatora 6.9.1, ir
mazinata.

Verifiers & Guidance:
Monitoring records.
Monitoringa dati.

Criterion 6.10

Forest conversion to plantations or non-forest land uses shall not occur, except in

circumstances where conversion:
a) entails a very limited portion of the forest management unit; and

b) does not occur on high conservation value forest areas; and

c) will enable clear, substantial, additional, secure, long-term conservation benefits
across the forest management unit.

Indicator 6.10.1 Verifiers & Guidance:

Clear felling and replanting of a natural or semi-natural forest with
a mixture native species in the absence of satisfactory natural
regeneration is not considered forest conversion to plantation.
Clear felling and replanting of a natural or semi-natural forest with

FME shall not convert forests to plantations or
non- forest land uses, except where the
conversion meets the conditions of 6.10.2 —
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6.10.4 below.

Meza apsaimnieko$anas uznémums neveic
zemes transformaciju plantacijas vai ne-mezu
zemes, iznemot gadijumus, kur zemes
transformacija notiek saskana ar 6.10.2-6.10.4

Latvia:

The conversion of all forest lands under
management responsibility shall be identified
and reasons of conversion substantiated in the
MP while taking to account FSC’s parameters for
conversion.

Jebkada meza parveidosSana, ja tada vispar tiek
veikta, aprobezojas ar mazam platibam (un to
apjoms ir saskanots ar atbildigajam valsts
institicijam) un/vai ir nenozimiga ietekmi uz vidi.
Latvija:

Ir jaidentificé visa meza zemju transformacija,
kas notiek ar vadibas atbildibu un
transformacijas iemesliem ir jabat pamatotiem
meza apsaimniekoSanas plana, nemot véra FSC
transformacijas paramentrus.

an exotic species is considered conversion.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Plans and maps.
Field observations.

Kailcirtes un dabiska vai daléji dabiska meZa atjaunoSana, stadot
vietéjas sugas mistrojuma ar sekmigu dabisko atjauno$anos,
netiek uzskatita ka meza transformacija plantacijas. Kailcirtes un
dabiska vai daleji dabiska meZa atjaunoSana stadot introducétas
sugas tiek uzskatita ka meza transformacija. Atseviski augosu
koku vai dabiskas vegetacijas laukumu izcirSana platiba, kura
mazaka par 0,001 ha, lai apvienotu plantacijas platibas vai attistitu
batisku infrastruktdru, ir atlauta pie nosacijumiem, ja ir veiktas
konsultacijas ar atzitiem ekspertiem un valsts institicijam un ta

rezultata $adas darbibas atzitas par pienemamam.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts institdcijam.

Plani un kartes.

Indicator 6.10.2

If conversion occurs, the area affected shall not
exceed 0.5% of the area of the FMU in any one
year, nor affect a total of more than 5% of the
area of the Management Unit.

Gadijuma, ja notiek zemes transformacija,
ietekméta platiba nedrikst bat vairak par 0.5% no
meza apsaimniekosanas teritorijas gada, ka art
neparsniegt 5% no meza apsaimniekosanas
vienibas platibas.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Plans and maps.

Field observations.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts institdcijam.

Plani un kartes.

Apskate daba.

Indicator 6.10.3

If conversion occurs, the forest manager shall
demonstrate that any conversion produces
clear, substantial, additional, secure, long-term
conservation benefits across the forest
management unit.

Gadijuma, ja notiek zemes transformacija, meza
apsaimnieko$anas vaditajam jademonstré, ka
zemes transformacija pozitivi ietekmeé
(saprotamu, bitisku, papildus, drosu, ilgspéjigu)
visu paréjomeza apsaimniekoSanas platibu.

Verifiers & Guidance:

Conversion may, for example, have a net conservation benefit
where an area is converted back to its original natural or semi-
natural habitat type such as open wetland or grassland.

Interviews with Forest Managers, local experts and government
agencies.

Meza parveidei drikst bit, pieméram, kur ir tieSi ieguvumi
dabas/vides aizsardzibas joma, platibu atjaunojot tas sakotnéja
dabiskaja vai daléji dabiskaja biotopa veida ka atklatas mitrzemés
vai plavas.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
valsts instittcijam.

Indicator 6.10.4

If the conversion occurs, it shall not occur on
high conservation value forest areas.

Ja notiek zemes transformacija, ta nedrikst
paradities uz augstvéertigo mezu teritorijam.

Verifiers & Guidance:

Scientific evidence and interviews with Forest Managers and local
experts

Zinatniskie pieradijumi un parrunas ar meza apsaimniekotajiem un
vietéjiem ekspertiem
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PRINCIPLE 7. MANAGEMENT PLAN:

Criterion 7.1 The management plan and supporting documents shall provide:

a)
b)

management objectives;

description of the forest resources to be managed, environmental limitations,
land use and ownership status, socio-economic conditions, and a profile of
adjacent lands;

c) description of silvicultural and/or other management system, based on the ecology

d)
e)
f)
9)

h)

)

of the forest in question and information gathered through resources
inventories

rationale for rate of annual harvest and species selection;
provisions for monitoring of forest growth and dynamics;
environmental safeguards based on environmental assessments;

plans for the identification and protection of rare, threatened and
endangered species;
maps describing the forest resource base including protected areas, planned
management activities and land ownership;

description and justification of harvesting techniques and equipment to be
used.

Indicator 7.1.1

Verifiers & Guidance:

There is a management plan (or overview linking
different planning documents)

Management plan
SLIME:

SLIMF: Checking the plan exists and contains all the information required.
Management plans may consist of brief notes Field checks that the plan has been implemented in the past and
and a map is currently still followed.

Latvia: ApsaimniekoSanas plans

Management plan, or appendices to plan, also SLIMFE:

includes a general description of the history, Parbauda plana esamibu un vai tas ietver visu nepiecie$amo
including ownership and use of the forest informaciju.

management area are included when the

information is available.

Jabuat meza apsaimniekoSanas planam (vai
parskatama dazadu planosanas dokumentu

saistiba).
SLIME:

Apsaimnieko$anas plani var sastavéet no
rezuméjosiem ierakstiem un kartes.

Latvija:

Meza apsaimniekosanas plans vai ta pielikumi
ietver ari visparéju aprakstu par vésturi,
ieskaitot paSumtiesibas, un meza
apsaimniekos$anas platibu izmantosana ari ir
ietverta, ja ir pieejama informacija.

Parbaudes daba, vai plans I1dz Sim ir bijis ievérots un vai art
paslaik tas tiek ievérots

Indicator 7.1.2

Verifiers & Guidance:

Management objectives are clearly described

SLIME:

An outline is provided of objectives and how

these will be achieved
Latvia:

e The MP shall contain long term

Management plan
Meza apsaimniekoSanas plans
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objectives of forest management and

tasks for achieving them in economic,
environmental and social fields in the
managed territory.

e The forest manager shall plan
management operations in accordance
with the long-term forest management
objectives.

ApsaimniekoSanas meérki ir skaidri noteikti.
SLIMF:

Tiek nodroSinata mérku izklastiSana un ka tie
tiek sasniegti.

Latvija:

¢ AP dokumentéti meza
apsaimniekoSanas ilgtermina merki un
uzdevumi to sasniegSanai ekonomikas,
vides un socialaja joma
apsaimniekotaja teritorija.

¢ Meza apsaimniekotajs plano
apsaimnieko$anas darbus, atbilstosi
meza apsaimniekosanas ilgtermina
mérkiem

Indicator 7.1.3

Forest resources, attributes of any high
conservation value forest, environmental
limitations, special characteristics of the forest,
land use and ownership status, socio-economic
conditions, and adjacent lands are described

SLIMF:
The forest is broadly described
Latvia:
The MP shall include:
e description of management objectives;

e proof of ownership or aright to use and
a map of land boundaries;

e description of the managed forest
resources, including protected areas,
specially protected forest habitats and
WKH,;

e description of HCVF areas;

e description of methods and
technologies applied in forest
management;

e description of monitoring results at
least regarding those parameters that
are listed in the indicators of the FSC
Criterion 8.2;

e the scale of forest management works
planned for the next 5 years;

e justified sustainable annual allowable
cut;

e justified selection of species and
regeneration technique;

The cartographic material of the MP shall

Verifiers & Guidance:
Management plan
ApsaimniekoSanas plans
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include the information about:

boundaries of the managed territory;
infrastructure;

types of land use;

HCVF areas;

identification and protection of
protected areas, specially protected
forest habitats and WKHs, HCV,
threatened and endangered species;

sites of road construction and drainage
works in the planned period;

the planned yield of timber resources in
the final felling in the unit of planning in
the planned period.

Veikts meza resursu, jebkuru meza ar 1pasi
aizsargajamu veértibu pazimju, vides
ierobezojumi, ipaSo meza iezimju, zemes
izmanto$anas un ipasumtiesibu statusa, sociali
ekonomisko apstak|u un pieguloSo zemju
apraksts.

SLIME:

Mezs ir plasi raksturots.

Latvija:

Meza apsaimniekoSanas planam ir jaietver:

apsaimniekoSanas mérku apraksts,

Tpasuma vai lietoSanas tiesibu
apliecinajums un zemes robezu plans;

apsaimniekojamo meza resursu
apraksts, ieklaujot arT aizsargajamas
teritorijas, ipasi aizsargajamos meza
biotopus un DMB,

AVM teritoriju apraksts;

meza apsaimniekos$ana pielietojamo
metozu un tehnologiju apraksts,
monitoringa rezultatu apraksts par
vismaz tiem raditajiem, kuri minéti FSC
kritérija 8.2. indikatoros,

planoto mezsaimniecisko darbu apjoms
nakamajiem 5 gadiem,

pamatots koksnes resursu ilgtspéjigas
izmanto$anas apjoms.

pamatota sugu izvéle un panémieni
meza atjaunosanai.

Meza apsaimniekoSanas artografiskais materials
ietver informaciju par:

apsaimniekojamas teritorijas robezam,
infrastruktiiru;

zemes lietoSanas veidiem,

AVM teritorijam,

aizsargajamo teritoriju, 1pasi
aizsargajamo meza biotopu un DMB
identifikaciju un aizsardzibu;

celu bivniecibas un melioracijas darbu
izvietojumu planotaja perioda,

planoto koksnes resursu ieguves
apjomu galvenaja cirté planoSanas
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vieniba planotaja perioda.

Indicator 7.1.4

Silvicultural and/or other management system,
based on the ecology of the forest in question
and information gathered through resources and
inventories, are described

SLIMF:

The forest is broadly described

Mezkopibas un/vai citas meza
apsaimniekoSanas sistémas, balstitas uz meza
ekologiju ievakto jautajumu un informacijas zina
no resursiem un inventarizacijam, ir aprakstita.

SLIMF
Mezs ir detalizéti aprakstits.

Verifiers & Guidance:
Management plan
Meza apsaimniekoSanas plans

Indicator 7.1.5

Rate of harvest, species selection, management
prescriptions (for production and conservation
zones) and operational techniques are
documented and justified

SLIMF:

Sustainable harvest limits and regeneration
plans (long term, at least one full rotation period
for the whole of the FMU) are provided

Dokumentéts un pamatots mezizstrades apjoms,
sugu selekcija, apsaimniekos$anas instrukcijas
(saimnieciskajiem meziem un aizsargajamam
zonam) un darbibas izmantojama tehnika.
SLIMF:

Noteikti ilgtspéjigas mezizstrades apjomi un
meza atjaunosanas plani (ilgtermina, vismaz
viena pilna rotacijas cikla periodam) visai
apsaimniekojamai vienibai.

Verifiers & Guidance:
Management plan
SLIMF:

Harvest limits are established at sustainable limits and are based
on conservative estimates of tree growth and yield.

Silvicultural prescriptions take into account factors such as DBH,
seed trees for each species, etc.

ApsaimniekoSanas plans

SLIME:

CirSanas apjomi noteikti atbilstosi ilgtspéjjigiem apjomiem un
pamatojas uz klasiskiem koku augSanas gaitas un pieauguma
aprekiniem

MezZkopibas instrukcijas ir ieveroti tadi nosacijumi ka diametrs
krasSu augstuma, séklu koki katrai sugai u.c.

Indicator 7.1.6

Provisions for monitoring forest growth and
dynamics are described

SLIME:

The plans include provisions for monitoring
forest regrowth

Raksturoti nosacijumi meza augsanas gaitas un
dinamikas monitoringam.

SLIME:

Plani ietver nosacijumus meza pieauguma
gaitas monitoringam.

Verifiers & Guidance:
Management plan
ApsaimniekoSanas plans

Indicator 7.1.7

Refer Criterion 6.1 for description of
environmental safeguards

Attiecas 6.1. kritérijs par vides aizsardzibas

Verifiers & Guidance:
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pasakumu aprakstu.

Indicator 7.1.8

Refer 6.2 for conservation planning and
provision for RTE species.

Attiecas 6.2. kritérijs par aizsardzibas planosanu
un nodrosinasanu retajam, apdraudétajam un
izzadosajam sugam.

Verifiers & Guidance:

Indicator 7.1.9

The pest management strategy is documented
and describes and justifies objectives, control
methods and precautions.

Refer also Criterion 6.6 for chemical use in pest
management

Kaiték|u apsaimniekoSanas stratégija ir
dokumentéta un apraksta, ka art apstiprina
meérkus, kontroles metodes un piesardzibas
pasakumus.

Attiecas ar1 6.6. kriterijs par kimikaliju
izmantoSanu kaiték|u apkaroSana

Verifiers & Guidance:

Indicator 7.1.10

Any control of wild animals is based on a written
strategy, which describes and justifies
objectives, cull targets, control methods and
precautions;

SLIMF:
Refer Criterion 6.2

Jebkuri savvalas dzivnieku kontroles pasakumi
ir pamatoti ar rakstisku stratégiju, kas nosaka
un pamato mérkus, mediSanas mérkus,
ierobezosanas metodes un piesardzibas
pasakumus;

SLIME:
Attiecas uz 6.2. kritériju.

Verifiers & Guidance:

Written strategy and communication with interested and affected
parties.

Interviews with Forest Managers and consultation with local
stakeholders, experts and government agencies.

Rakstiska stratégija un sazina ar ieinteresétajam un ietekmétajam
pusém.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjam
ieinteresétajam pusém, ekspertiem un valsts institdcijam.

Indicator 7.1.11

There are appropriate maps (at a scale
appropriate for planning and supervision
activities) showing the forest resource base
including protected areas, watercourses, roads
and other features important for forest
management.

SLIME:

There are appropriate maps showing the forest
resource base including protected areas,
watercourses, roads and ownership.

Pastav atbilstosas kartes (atbilstosi planosanas
un parraudzibas mérogam), kuras uzrada meza
resursus, ieskaitot aizsargajamas teritorijas,
tdenstilpes/idensteces, celus un citus meza
apsaimniekosSanai svarigus parametrus.

Verifiers & Guidance:
Maps and associated records
Kartes un saistitie pieraksti
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SLIMF:

Pastav atbilstoSas kartes, kuras uzrada meza
resursus, ieskaitot aizsargajamas teritorijas,
tdenstilpes/idensteces, celus un
ipasumtiesibas.

Indicator 7.1.12

Maps shall be prepared prior to commencement
of harvesting and road construction

Kartém ir jabut sagatavotam pirms mezizstrades
uzsaksanas un celu bavniecibas.

Verifiers & Guidance:
Maps and associated records
Kartes un saistitie pieraksti

Indicator 7.1.13

Harvesting techniques and equipment are
described and justified

SLIME:

The plan describes harvesting methods and
silviculture to ensure responsible management
Pamatota un raksturota mezizstrades tehnika un
aprikojums.

SLIME:

Plana raksturotas mezizstrades metodes un

mezsaimnieciba, kas nodrosina atbildigu meza
apsaimnieko$anu.

Verifiers & Guidance:

Management plan and operational controls.

Interviews with staff

ApsaimniekoSanas plans, saistitie dokumenti un darbibu kontrole.
Parrunas ar personalu

Indicator 7.1.14

For large scale operations, planning includes
short (operational/annual), medium (tactical/3-5
yearly) and long (strategic, rotation/harvesting
cycle) term plans covering all operations and
these shall be documented.

For small-scale operations a long-term plan
covering harvesting operations will be
documented. The requirement for documented
planning in small-scale operations will be
decided by the scale, duration and intensity of
the operation.

SLIME:

Only a long term plan as outlined in Indicators
7.1.2to 7.1.11 is required.

Liela apjoma darbibu planosana ietver istermina
(darbibu/gada), vidus termina (taktiskais/3-5
reizes gada) un ilgtermina (stratégiskais,
rotacijas/novaksanas cikla) planus, kas aptver
visas darbibas un tas jadokumente.

Maza apjoma darbibu ilgtermina plans, kas
aptver mezizstradi, tiks dokumentéts. Lemums
par maza apjoma darbibu planosanas
dokumentéSanas prasibu tiek pienemts
balstoties uz skalas, ilguma un darbibu
intensitates.

SLIMF:

Ir nepiecieSams tikai ilgtermina plans, ka
noradits indikatoros no 7.1.2. dz 7.1.11.

Verifiers & Guidance:

Management plan and operational controls.
Interviews with staff

Vadibas plans un darbibu kontrole.
Intervijas ar darbiniekiem.
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Indicator 7.1.15

Plans are being implemented and any deviation
from prescription or rate of progress is
adequately justified; overall objectives will still
be achieved.

SLIME:

Plans are being implemented and deviations
(whilst maintaining long term objectives) can be
explained

Plani tiek 1stenoti un jebkura novirze no
noraditajam darbibam vai progresa limena ir
atbilstoSi pamatota; visparéjie mérki joprojam
tiek sasniegti

SLIMF:

Plani tiek 1stenoti un novirzes (lai uzturétu
ilgtermina mérkus) var tikt izskaidrotas.

Verifiers & Guidance:

Management plan and operational controls.
Interviews with staff

Apsaimnieko$anas plans un darbibu kontroles.
Parrunas ar personalu

Criterion 7.2

The management plan shall be periodically revised to incorporate the results of

monitoring or new scientific and technical information, as well as to respond to
changing environmental, social and economic circumstances.

Indicator 7.2.1

In large scale organisations, staff members with
responsibility for the overall compilation and
updating of the management plan are identified
Liela méroga organizacijam noteikts atbildigais
personals par apsaimniekosanas plana kopéju
ievérosanu un aktualizéSanu.

Verifiers & Guidance:
Company procedures
Uznémuma procediras

Indicator 7.2.2

(Not applicable to SLIMF)

New scientific and technical developments in
production forestry and biodiversity
conservation are available at the FMU or Forest
Managers have access to this information

(Nav piemérojams SLIMF)

Meza apsaimniekotaja uznémuma ir pieejami
jaunie zinatniskie un tehniskie risinajumi
mezsaimnieciba un biologiskas daudzveidibas
aizsardziba, vai meza apsaimniekotajam ir
pieejama ST informacija.

Verifiers & Guidance:

Publications

Interviews with Forest Managers
Publikacijas

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem

Indicator 7.2.3

There is evidence that scientific and technical
developments and results of monitoring are
incorporated into revisions of policies,
procedures and plans.

SLIME:

There is evidence that scientific and technical
developments and results of monitoring are
incorporated into revisions of plans.

Latvia:

Updating the MP, at least the following aspects

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, scientific evidence.
Evidence of revised planning

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, zinatniskie pieradijumi.
Pieradijumi par parskatitajiem planiem.
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shall be taken into account:
e evaluation of monitoring results;

e the latest scientific and technical
information.

Updating the MP, monitoring results as well as
changes in environmental, social and economic
circumstances shall be taken into account.
Meza apsaimniekotajs ieklauj parskatitaja plana
vai apsaimniekosSanas plana grozijumos
monitoringa rezultatus vai jaunakas zinatniskas
vai tehniskas atzinas (pieméram, mezkopibas,
vides, socialaja un ekonomikas joma) atbilstoSi
saimnieciskas darbibas mérogam un intensitatei

SLIME:

Pieejami pieradijumi, ka zinatniskie un tehniskie
risinajumi un monitoringa rezultati tiek ieklauti
veicot planu parskatisanu.

Latvija:
Aktualizéjot meza apsaimniekoSanas planu, ir
janem véra vismaz sekojosie aspekti:

e monitoringa rezultatu novertésana;

e pédeéja zinatniska un tehniska

informacija.

Veicot AP aktualizaciju janem véra monitoringa
rezultati, ka ari vides, socialo un ekonomisko
apstak|u izmainas.

Indicator 7.2.4

There is evidence that changing environmental,
social and economic considerations have been
included in the revision of the management plan
Pieejami pieradijumi, ka mainoties vides,
socialajiem un ekonomiskajiem apsvérumiem,
tie tiek ieklauti apsaimniekoSanas plana
parskatitaja versija.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers, scientific evidence.
Evidence of revised planning

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, zinatniskie pieradijumi.
Pieradijumi par parskatitajiem planiem

Indicator 7.2.5

In large scale operations a timetable for the
periodic revision of the management plan is
documented and adhered to

Latvia:

The MP shall be updated at least once every 5
years.

SLIMF (Latvia case):

The MP shall be updated at least once every 5
years or according to the procedure for the MP
updating developed by the forest manager.

Liela apjoma darbibas laika grafiks
apsaimniekoSanas plana periodiskajai
parskatiSanai ir dokumentéts un stingri ievérots.

Latvija:
AP tiek aktualizéts vismaz reizi 5 gados.

SLIMF (Latvija):
AP tiek aktualizéts vismaz reizi 5 gados vai

Verifiers & Guidance:

Management revision timetable and status of current management
plan

ApsaimniekoSanas periodiskas parskatiSanas laika grafiks un
apsaimniekosSanas plana pasreizéjais stavoklis
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pamatojoties uz apsaimniekotaja izstradatu AP
aktualizacijas kartibu.

Criterion 7.3 Forest workers shall receive adequate training and supervision to ensure proper
implementation of the management plan

Indicator 7.3.1 Verifiers & Guidance:

Forest workers at all levels of skill and Tralnlhg reC(?rds

responsibility are appropriately educated and Interviews with workers and management
trained in the tasks they are assigned to and Field observations

company policy and procedures.

Apmacibu pieraksti
Parrunas ar darbiniekiem un vadibu
Vietu apskate daba

SLIMF:

Forest workers at all levels of skill and
responsibility are appropriately trained in the
tasks they are assigned to.

Latvia:

Employees shall be informed about the MP
SLIMF (Latvia case):

Prior to commencement of forestry operations

workers have received instructions on
appropriate work techniques.

Meza darbinieki ir atbilstosi izglitoti un apmaciti
visos prasmes un atbildibas lilmenos tiem
darbiem, kuru izpildé vini ir norikoti, ka art par
organizacijas politiku un procediiram.

SLIMF:

Meza darbinieki ir atbilstosi izglitoti un apmaciti
visos prasmes un atbildibas limenos tiem
darbiem, kuru izpildé vini ir norikoti

Latvija:

Darbiniekiem jabut informétiem par AP.

SLIMF (Latvija):

Pirms mezsaimniecisko darbu uzsaksanas
darbu izpilditaji ir sanémusi noradijumus par
atbilstoSam darba metodem.

Indicator 7.3.2 Verifiers & Guidance:
(Not applicable to SLIMF) Tralnl'ng rechds
Managers and supervisors (including those Inter\fle_ws W_'th staff
employed by contractors) have received Apmacibu pieraksti
adequate education, training or experience to Parrunas ar personalu

ensure that they are able to plan and organize
forestry operations in accordance with
organisations’ plans, policies and procedures

(Nav piemérojams SLIMF)

Apsaimniekotaji un darbu vaditaji (ieskaitot
apaksuznéméjus) ir ieguvusi atbilstosu izglitibu,
apmacibu vai pieredzi, $adi nodroSinot vinu
spéju planot un organizét mezsaimniecibas
darbibas saskana ar organizacijas planiem,
politikam un procedtram.

Indicator 7.3.3 Verifiers & Guidance:

Operational procedures

All activities are supervised and monitored
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sufficiently to ensure that plans, policies,
procedures and contract specifications (for
contractors) are adequately implemented

Latvia:

The forest manager shall ensure that persons
and contractors involved in forest management
are conducting the activities in compliance with
applicable requirements.

Visas aktivitates ir pietiekami parraudzitas un
veikts to monitorings, lai nodrosinatu, ka plani,
politikas, procediras un liguma nosacijumi
(ligumdarbiem) ir atbilstoSi ieviesti.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs nodrosina, ka meza
apsaimnieko$ana iesaistitas personas un
uznémumi veic darbus saskana ar
piemérojamam prasibam.

Interviews with staff.
Darbibu procediras
Parrunas ar personalu.

Indicator 7.3.4

Evidence of formal or informal training exists in
the field

Pieejami pieradijumi par veiktam formalam un
neformalam apmacibam daba.

Verifiers & Guidance:
Interviews with workers and field observations
Parrunas ar darbiniekiem un vietu apskate daba

Indicator 7.3.5

In large scale organisations a formal long-term
training plan shall be available

Liela méroga organizacijas jabut pieejamam
oficialam ilgtermina apmacibu planam.

Verifiers & Guidance:
Strategic training plan
Stratégiskais apmacibas plans

Criterion 7.4

While respecting the confidentiality of information, forest managers shall make

publicly available a summary of the primary elements of the management plan,
including those listed in Criterion 7.1 above.

Indicator 7.4.1

There are publicly available statements that
provide an up-to-date summary of the primary
management plan elements listed in 7.1 at
company level

SLIMF:

The management plan, or a summary of it (which
includes the information required by Indicators
7.1.2to 7.1.11 is available for the public to see
on request.

Latvia:

e The forest manager shall prepare a
summary of the MP describing at least
those requirements that are included in
the indicators of the FSC Criterion 7.1,
except for confidential information.

e The forest manager has published a
summary of the MP on FME's website
or, if there is no website, this summary
shall be sent to the stakeholders upon a

Verifiers & Guidance:

Public Summary of Management Plan

SLIMF:

Management Plan is available

ApsaimniekoSanas plana publiski pieejamais kopsavilkums
SLIMF:

ApsaimniekoSanas plans ir pieejams
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verbal or written request.

SLIMF (Latvia case):

The forest manager shall be ready to familiarise
the stakeholders, who have expressed a
justified interest in particular forest management
activities, with the relevant parts of the forest
management plan, as required by the indicators
of the FSC Criterion 7.1, except for confidential
information.

Ir publiski pieejams parskats, kura ietverts
jaunakais kopsavilkums par galvenajam
apsaimniekoSanas plana sastavdalam saskana
ar 7.1. kritérija noradito, organizacijas limenr.
SLIMF:

ApsaimniekoSanas plans vai ta kopsavilkums

(kurs ietver no 7.1.2. lIidz 7.1.11. indikatoros

noteikto informaciju) péc pieprasijuma ir

pieejams publiskai apskatei.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs ir sagatavojis AP

kopsavilkumu, kura aprakstitas vismaz
FSC kritérija 7.1. indikatoros minétas
prasibas, iznemot konfidencialu
informaciju.

e Meza apsaimniekotajs ir publicéjis AP
publisko kopsavilkumu sava interneta
majas lapa vai, ja tadas nav, Sis
kopsavilkums tiek nositits interesu
grupam péc mutiska vai rakstiska
pieprasijuma.

SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajam ir jabit gatavam
iepazistinat ieinteresétas puses, kas ir
izradijuSas pamatotu interesi par konkrétam
meza apsaimniekosanas darbibam, ar
butiskakajam meza apsaimnieko$anas plana
dalam, kuru nepiecieSamibu nosaka FSC
kritérija 7.1. indikatori, iznemot konfidencialu

informaciju.

PRINCIPLE 8. MONITORING AND ASSESSMENT:

Criterion 8.1 The frequency and intensity of monitoring should be determined the by the scale
intensity of forest management operations as well as the relative complexity and
fragility of the affected environment. Monitoring procedures should be consistent
and replicable over time to allow comparison of results and assessments of

change.

Indicator 8.1.1

All activities that require monitoring are
identified.

For large scale organisations these shall be

Verifiers & Guidance:

Interviews with Management and environmental
specialists/stakeholders

Monitoring programme
Parrunas ar apsaimniekoSanas un vides specialistiem/
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documented in a monitoring programme.
Noteiktas visas aktivitates, kuram ir
nepiecieSams veikt monitoringu.

Liela méroga organizacijam Sis aktivitates
jadokumenté monitoringa programma.

ieinteresétajam pusém
Monitoringa programma

Indicator 8.1.2

The frequency, intensity and expense of
monitoring are defined and is appropriate to the
scale and intensity of the forest management
operations and the sensitivity of the receiving
environment

SLIMF:

Monitoring should be done in a consistent and
replicable way over time to allow comparison of
results and assessment of change.

Latvia:

The forest manager shall ensure that activities
described in Indicator 8.1.3 are being
implemented.

Noteikts monitoringa biezums, apjoms un
izmaksas un tas ir atbilstoSi meza
apsaimniekoSanas darbibu mérogam un
intensitatei un apkartéjas vides jatiguma
pakapei.

SLIME:

Monitorings javeic sistematiski un veida, kas
lauj to atkartot art turpmak, $adi nodrosinot
rezultatu salidzina$anu un izmainu novértéSanu.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs nodrosina indikatora 8.1.3
minéto darbibu veikSanu.

Verifiers & Guidance:

Monitoring programmes

SLIMF:

Manager's field notes

Manager’s description of how monitoring is done.
Monitoringa programmas

SLIMF:

Apsaimniekotaja fikséta informacija daba.
Apsaimniekotaja skaidrojums par veikto monitoringu.

Indicator 8.1.3

(Not applicable to SLIMF)

Consistent and replicable monitoring
procedures for each activity are documented in
the programme and implemented, allowing for
comparison and change over time.

(Nav piemérojams SLIMF)

Katram pasakumam sistematiskas un
atkartojamas monitoringa procediiras ir
dokumentétas un ieviestas, kuras turpmak dos
iespéju rezultatus salidzinat un spriest par
izmainam.

Verifiers & Guidance:

Monitoring procedures

Interviews with Forest Managers and local experts
Monitoringa procediras

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem

Indicator 8.1.4

Monitoring information is readily available and
in a format that facilitates effective auditing and
certification by third parties

Monitoringa informacija ir viegli pieejama un ir
formata, kas sekmeé efektivu audita un
sertifikacijas veikSanu no tresas puses.

Verifiers & Guidance:

Monitoring records, reports and archival system.
Internal audit records

CAR records

Monitoringa novérojumi, parskati un arhiva sistéma.

lek$éja audita atskaites
Pieprasrtto korektivo darbibu uzskaitljums
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Indicator 8.1.5

Corrective actions identified through the
monitoring process are appropriately
implemented and closed out

Monitoringa procesa identificétas korektivas
darbibas ir atbilstosi istenotas un slégtas.

Verifiers & Guidance:
Corrective action documentation
Dokumentacija par korektivajam darbibam

Criterion 8.2

Forest management should include the research and data collection needed to

monitor, at a minimum, the following indicators:

= vyield of all forest products harvested;

= growth rates, regeneration and condition of the forest;

= composition and observed changes in the flora and fauna;

= environmental and social impacts of harvesting and other operations;

= costs, productivity, and efficiency of forest management.

Indicator 8.2.1

Yields of all forest products harvested are
recorded

Latvia:

e The forest manager shall summarize
and update information about
commercially harvested forest products
and the generated revenue from them at
least once a year.

Uzskaititi meza produktu ieguves apjomi un
ienakumi no tiem

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs ne retak ka reizi
gada apkopo un aktualizé informaciju
par komerciali iegiitajiem meza resursu
apjomiem un ienakumiem no tiem.

Verifiers & Guidance:
Harvesting records
Mezizstrades uzskaite

Indicator 8.2.2

A timber resource inventory is conducted,
appropriate to the scale and intensity of forest
management

SLIME:

The manager knows what information they need
in order to judge progress towards their
objectives. The information is collected and
recorded.

In all cases this will include:

= Amount of products harvested

= Effects of operations as identified under C6.1

= Changes in features identified under C6.2

= At least annual monitoring of high conservation
values identified under C 9.1

= Invasive exotic species

SLIMF (Latvia case):

The forest manager shall summarize information
on the harvested volumes of timber and other
forest products that are harvested for

Verifiers & Guidance:

Data are collected on growth rates, regeneration, and yield of all
forest products harvested as well as the condition of the forest
(data accuracy is appropriate to scale and intensity of
management)

Documented inventory
SLIME:
Discussions with forest manager.

Evidence of the manager’s knowledge of the forest and proactive
approach to field observation and field notes

Review of manager’s field notes, observations or reports on HCVs.
Available maps and reports from other sources

Tiek apkopoti dati par pieauguma dinamiku, atjaunosanos, visu
iegato meza produktu apjomu, ka arf meZa stavokli (datu
precizitate ir atbilstoSa apsaimniekoSanas mérogam un
intensitatei)

Dokumentéta inventarizacija

No citiem avotiem pieejamas kartes un parskati

SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotaju.
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commercial purposes.

Koksnes resursu uzskaite ir veikta atbilstosi

meza apsaimniekoSanas apjomam un

intensitatei.

SLIMF:

Apsaimniekotijs zina, kada informacija ir

nepiecieSama, lai noteiktu mérku izpildes

progresu. Informacija tiek ievakta un apkopota.

Visos gadijumos tiek ietverts:

= jeguto produktu apjoms

= Darbibu sekas, atbilstosi kritérija 6.1.
noteiktajam

= lIzmainas pazimés, kas noteiktas kritérija 6.2.

* Vismaz ikgadéjs vértibu monitorings meziem
ar 1pasu aizsargajamu veértibu, kuras
noteiktas kritérija 9.1.Invazivas introducétas
sugas

SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs apkopo informaciju par

ieglitiem koksnes apjomiem un citiem meza

produktiem, kas ieglti komercialiem mérkiem.

Pieradijumi par apsaimniekotaja zinaSanam par mezu un aktivu
darbibu veicot novérojumus daba un daba veiktas piezimes.
Apsaimniekotaja daba veikto piezimju, novérojumu vai zinojumu
apskate, kuri veikti par meziem ar Tpasu aizsargajamu veértibu.
No citiem avotiem pieejamas kartes un parskati

Indicator 8.2.3

Where non-timber products are used, a resource
inventory is conducted, appropriate to the scale
and intensity of forest management

SLIMF:
The sustainable harvest levels of non-timber
forest products is known

Pastavot komercialai meza nekoksnes produktu
izmantos$anai, tiek uzskaititi So produktu ieguves
apjomi, atbilstoSi meza apsaimniekoSanas
mérogam un intensitatei.

SLIME:

Zinams meza nekoksnes produktu ieguves
ilgtspéjigs apjoms

Verifiers & Guidance:

Documented Inventory

SLIMF:

Interviews with the Forest Manager and field observations
Dokumentéta inventarizacija

SLIMF:

Parrunas ar meza apsaimniekotdju un vietu apskate daba

Indicator 8.2.4

(Not applicable to SLIMF)

Data are collected on the composition and
observed changes in the flora and fauna and the
effectiveness of conservation activities,
particularly of rare, threatened and endangered
species

Latvia:

e The forest manager shall summarize
information on forest regeneration and
forest vitality at least once a year.

e The forest manager shall use scientific
information on changes in the flora and
fauna published by scientific and
research institutions and/or record
significant changes in the flora and
fauna at least once every 5 years.

SLIMF (Latvia case):

Verifiers & Guidance:

Monitoring data

SLIMF:

Interviews with Forest Managers
Monitoringa dati

SLIME:

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem
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The forest manager shall record significant
changes in the flora and fauna at least once
every 10 years.

(Nav piemérojams SLIMF)

Tiek ievakti dati par izmainam kompozicija un
noverotajaam izmainam flora un fauna un
saglabasanas darbibu efektivitaté, daléji retajam
un apraudétajam sugam.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs ne retak ka reizi
gada apkopo informaciju par meza
atjaunosanu un meza veselibas
stavokli.

e Meza apsaimniekotajs izmanto
zinatnisko informaciju par floras un
faunas izmainam, ko publiskojusas
zinatnes un pétniecibas iestades un/vai
vismaz reizi 5 gados atzimeé butiskas
floras un faunas izmainas.

SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs vismaz reizi 10 gados
atzimé butiskas floras un faunas izmainas.

Indicator 8.2.5

Indicators to track long term changes in terms of
environmental and social impacts of forest
operations, including health and safety, are
determined and monitoring data collected

SLIMF:

The forest manager is aware of the social
impacts of operations and mitigate these where
they are negative

Latvia:

e The forest manager shall summarize the
conclusions made on the basis of the
assessments according to Indicator
6.1.1 and and consider options for
improvement of forest management.

e Results of the measures of the indicator
6.1.1 shall be evaluated annually.

e The forest manager shall summarize the
conclusions made on the basis of the
assessment according to Indicator 4.4.2
and improve the applied forest
management practice at least once
every 5 years.

Noteikti indikatori, laiizsekotu ilgtermina
izmainas attieciba uz meza darbibu radito
ietekmi uz vidi un socialo jomu, ietverot darbu
aizsardzibu un ievakti monitoringa dati.

SLIMEF:
Meza apsaimniekotajs parzina darbibu izraisito
ietekmi uz socialo jomu un to samazina
gadijumos, kur ta ir negativa.
Latvija:
e Ne retak ka reizi gada meza
apsaimniekotajs apkopo secinajumus

Verifiers & Guidance:
Monitoring data

Interviews with Forest Managers and consultation with local
communities

The intent of the indicator is to ensure that long term trends in
terms of the social and bio-physical environments can be
measured. Specific indicators that can provide this information
need to be identified.

Monitoringa dati

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un konsultacijas ar vietéjo
sabiedribu
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no indikatora 6.1.1 veiktajiem
izvértéjumiem un apsver iespéjas meza
apsaimnieko$anas prakses
uzlabosanai.

e reizi gada izvérté 6.1.1 indikatora minéto
pasakumu rezultatus.

e Ne retak ka reizi 5 gados meza
apsaimniekotajs apkopo secinajumus
no indikatora 4.4.2 veikta novértéjuma
un veic uzlabojumus meza
apsaimniekotaja pielietotaja prakseé.

Indicator 8.2.6

Data are collected on any wild mammals culled

Tiek apkopoti dati par nomeditajiem savvalas
ziditajiem.

Verifiers & Guidance:
Data
Dati

Indicator 8.2.7

Post-harvest monitoring is carried out to assess
waste and damage to the site.

For large scale operations this monitoring shall
be documented.

Latvia:

Post harvest monitoring has to cover number
and quality of retention trees, dead wood, buffer
zones along water bodies and watercourses.

Tiek veikta cirsmu novértésana péc
mezizstrades beigam, novertéjot atkritumu
klatbdtni un nodaritos bojajumus.

Liela apjoma darbibam Sis novértéjums
jadokumente.

Latvija:

Péc mezizstrades beigam javeic ekologisko
koku, atmirusas koksnes monitorings,
buferjoslas gar tGdenstilpném un Gdenstecém.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and supervisors.
Field observations

Post-harvest monitoring record

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un darbu vaditajiem.

Vietu apskate daba

Fikséta informacija, veicot noveértéSanu péc mezizstrades beigam

Indicator 8.2.8

The owner/manager records and analyses data
on the costs, productivity and efficiency of
forest management activities;

Latvia:

The forest manager shall summarize and update
information on forest management costs and
efficiency at least once a year.

SLIMF (Latvia case):

Once a year the forest manager shall document
all performed forest management operations.

Ipasnieks/ apsaimniekotajs fiksé un analizé
datus par meza apsaimniekosanas pasakumu
izmaksam, produktivitati un efektivitati;

Latvija:

Verifiers & Guidance:
Data and records
Dati un pieraksti
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Meza apsaimniekotajs ne retak ka reizi gada
apkopo un aktualizé informaciju par meza
apsaimnieko$anas izmaksam un efektivitati.
SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs reizi gada dokumente
veiktos mezsaimnieciskos darbus.

Indicator 8.2.9

The results of such analyses (refer 8.2.8) are
incorporated into plans

Sadu analizu rezultati (atsauce uz 8.2.8) ir
iestradati planos.

Verifiers & Guidance:
Data and records
Dati un pierkasti

Indicator 8.2.10

Contractors’ performance is monitored,
including compliance with contract
specifications and legal requirements.

In large scale organisations, formal auditing of
contractors shall be carried out on aregular
basis and records thereof maintained

Ligumpartneru darbiba tiek novérota, ieskaitot
atbilstibu liguma nosacijumiem un likumiskajam
prasibam.

Liela méroga organizacijam javeic regulars
ligumpartneru audits un jasaglaba tajos fikséta
informacija.

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and contractors.
Audit documents

The intent of the indicator is not only the monitoring of the daily
operations of contractors, but also their compliance with the
requirements of their contracts, compliance with legal
requirements, the payment of any fees and taxes and
compensation of employees and allowances for leave and other
associated requirements.

Indikatora mérkis nav tikai ikdienas darbibas kontrolé, bet art
atbilstibai ar likumdoSanas prasibam, maksajumu veikSanu,
nodoklu maksasana, algu maksasana un atlaujas aiziet no darba
un citas asociétas prasibas

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un llgumpartneriem.
Audita dokumentacija.

Indicator 8.2.11

Waste disposal sites within the FMU are
regularly checked

Apsaimniekojama teritorija regulari tiek
parbauditas nelegalas atkritumu izgaztuves.

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and field observations
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietu apskate daba

Criterion 8.3

Documentation shall be provided by the forest manager to enable monitoring and

certifying organisations to trace each forest product from its origin, a process
known as the “chain of custody.”

Indicator 8.3.1

There is a procedure for identifying all products
(timber and non-timber) leaving the forest so
that the recipient can easily determine the forest
of origin.

For large scale organisations this procedure
shall be documented.

Latvia:

There shall be a system in place which allows all
harvested products (timber and non-timber) to
be identified as such, from the harvesting
through to the point of sale.

The identification system shall allow the
physical products to be linked to paper records
including all of the following information:

- type of product;

Verifiers & Guidance:

The scope of a joint FM/CoC certificate covers harvesting and
transportation of roundwood to the first point of sale, unloading or
processing. On site processing e.g. charcoal burning, use of a
mobile saw-bench, or purchase and harvesting of standing timber
by a third party (e.g. sawmill, harvesting contractor, timber
merchant) must be covered by a separate chain of custody
certificate if the products are to be sold as certified.

Interview with Forest Managers
Procedures.

Kopéja FM/COC sertifikata darbibas sféra aptver mezizstradi un
apalkoksnes transportésanu lidz pirmajai pardosanas ,
izkrausanas vai parstrades vietai. Uz vietas veiktajai koksnes
parstradei, piem, kokoglu dedzinaSana, parvietojama gatera
izmantoSana vai tresas puses nopirkta augo$a meZa izstrade
(piem., kokzagétavas, mezizstrades ligumpartneri, kokmaterialu
tirgotaji), jabat atseviskam koksnes piegades kédes sertifikatam, ja
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- volume (or quantity) of product;
- logging/production site;
- logging/production date

Pastav procediira, kas fiksé visu pardoto
produktu (koksnes un meza nekoksnes
produktu) kustibu no meza ta, lai produkta
sanéméjs var viegli noteikt produkta izcelsmes
vietu meza.

Liela méroga organizacijam sai procedurai jabit
dokumentétai.

Latvija:

Meza apsaimniekotajam ir jabiit ieviestai
sistémai, kas nodrosina iegiito meza produktu
(koksnes un nekoksnes) izcelsmes identifikaciju
no ieguves vietas I1dz realizacijas vietai.

Identifikacijas sistéma nodrosina to, ka produktu
ir iespéjams sasaistit ar dokumentiem, kuros ir

noradita sekojosa informacija:

- produkta veids

- apjoms

- produkta izcelsmes vieta

- iegusSanas/razosanas laika periods

produkts tiek pardots ka sertificéts.
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem
Proceduras.

Indicator 8.3.2

Documentation of origin and destination of all
certified forest products is available for
products held at landing areas, stacking areas
and processing sites on the FMU

Pieejama dokumentacija par visu sertificéto
mezu produktu izcelsmi un sanémeéjiem, par
tiem produktiem, kuri atrodas
apsaimniekojamas teritorijas augsgala
krautuves, lejasgala krautuvés un parstrades
vietas.

Verifiers & Guidance:
Delivery notes, receipts and stock records
Atzimes par piegadi, ¢eki un uzkrajumu uzskaite.

Indicator 8.3.3

Sales invoices and other documentation related
to sales of certified material include the chain of
custody certificate number, in the correct format
(SGS-FM/CoC-XXXXXX) and indicating the FSC
category “FSC 100%”.

Latvia:

The forest enterprise shall keep sales invoices
for all products sold, which identify at least:

- name and address of purchaser;

- the date of sale;

- type of product;

- the volume (or quantity) sold.

The forest manager shall ensure that the
certification status and number of the sold
products shall be clearly indicated in the

invoices and the required accompanying
documents.

Realizacijas pavadzimés un cita dokumentacija,
kas attiecas uz sertificeto materialu, pareiza
veida (SGS-FM/CoC-XXXX) ieklauts koksnes

Verifiers & Guidance:
Sales invoices
Realizacijas rekini/pavadzimes
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piegades kédes sertifikata numurs un nosakot
FSC kategoriju ,,FSC 100%”.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs uzglaba visus
produkcijas realizacijas dokumentus, kuros
norada vismaz:

- pircéju un ta adresi;

- realizacijas/pardosanas datumu;
- produkta veidu; un

- apjomu.

Meza apsaimniekotajs nodrosina, ka pardotas
produkcijas sertifikacijas statuss un sertifikata
numurs ir skaidri noradits rékinos un
nepiecieSamajos pavaddokumentos.

Indicator 8.3.4

Records are kept of the total quantities of all
products sold, as well as of quantities sold to
any chain-of-custody certificate holders

Latvia:

e All records on transactions involving
the FSC certificate shall be kept at least
for five years.

Tiek veikta uzskaite par visu pardoto produktu
kopéjiem apjomiem, ka arT par kopéjiem
pardotajiem apjomiem katram koksnes piegades
kédes sertifikata ipaSniekam.

Latvija:

e Visa dokumentacija par darijjumiem, kur
izmantots FSC sertifikats, tiek saglabata
vismaz piecus gadus.

Verifiers & Guidance:
Sales records, invoices
Realizacijas uzskaite, rékini/pavadzimes

Indicator 8.3.5

Use of the FSC trademark is in accordance with
policy and has been approved by SGS Qualifor

FSC tirdzniecibas zimes izmantoSana ir saskana
ar politiku un apstiprinata no SGS Qualifor
puses.

Verifiers & Guidance:
Samples of trademark use
Tirdzniecibas zimes lietoSanas pieméri.

Criterion 8.4 The results of monitoring shall be incorporated into the implementation and
revision of the management plan.

Indicator 8.4.1

The results of research and monitoring
programmes are regularly analysed and
incorporated into planning on a regular basis

SLIME:
Refer Indicators 7.2.3 and 7.2.4

Rezultati no pétijjumiem un monitoringa tiek
regulari analizéti un ieklauti planoSanas
procesa.

SLIMF:

Attiecas indikatori 7.2.3. un 7.2.4.

Verifiers & Guidance:

Interviews with local experts and Forest Managers.

Forest planning documents

Parrunas ar vietéjiem ekspertiem un meza apsaimniekotajiem.
Meza planosanas dokumenti
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Indicator 8.4.2 Verifiers & Guidance:

There is evidence that monitoring results are Interviews with local experts and Forest Managers

used to improve forest management Parrunas ar vietéjiem ekspertiem un mezZa apsaimniekotajiem
SLIMF:

Refer Indicators 7.2.3 and 7.2.4

Latvia:

The forest manager shall maintain the data
summary obtained as a result of performance of
the indicators of the FSC Criterion 8.2 in such a
manner that it would be also possible to analyse
them later.

Pastav pieradijumi, ka monitoringa rezultati tiek
izmantoti, lai uzlabotu meza apsaimniekos$anu.
SLIMF:

Attiecas indikatori 7.2.3. un 7.2.4.

Latvija:

Meza apsaimniekotajam jasaglaba datu
apkopojums, kas iegiits izpildot FSC 8.2 kritérija
minétos indikatorus, tada veida, lai tos butu
iespéjams analizét ari vélak.

Criterion 8.5 While respecting the confidentiality of information, forest managers shall make
publicly available a summary of the results of monitoring indicators, including
those listed in Criterion 8.2.

Indicator 8.5.1 Verifiers & Guidance:

Results and/or summaries of monitoring Public summary

programmes (including those listed in Criterion | Publiski pieejams kopsavilkums
8.2) are available to the public within the
accepted norms of commercial confidentiality.
SLIME:

Refer Indicator 7.4.1
Latvia:

e The forest manager shall publish a
summary of monitoring results on
his/her website or, if there is no website,
this summary shall be sent to the
stakeholders upon a verbal or written
request.

SLIMF (Latvia case):

The forest manager shall be ready to familiarise
the stakeholders, who have expressed a
justified interest, with a summary of monitoring
results, except for information which is a
business secret.

Rezultati un/vai monitoringa programmu
kopsavilkumi (ieklaujot art tos, kas ir uzskaititi
8.2 kritérija) ir publiski pieejami ar nosacijumu,
ka netiek parsniegtas komercialas
konfidencialitates normas.

SLIME:
Attiecas indikators 7.4.1.
Latvija:
e Meza apsaimniekotajs ir publicéjis
monitoringa rezultatu kopsavilkumu

sava interneta majas lapa vai, ja tadas
nav, Sis kopsavilkums tiek nosutits
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intereSu grupam péc mutiska vai
rakstiska pieprasijuma.
SLIMF (Latvija):
Meza apsaimniekotajam ir jabiit gatavam
iepazistinat ieinteresétas puses, kas ir
izradijusas pamatotu interesi, ar monitoringa
rezultatu apkopojumu, iznemot informaciju, kas
ir komercnoslépums.

PRINCIPLE 9.

MAINTENANCE OF HIGH CONSERVATION VALUE FORESTS:

Criterion 9.1

Assessment to determine the presence of the attributes consistent with High

Conservation Value Forests will be completed, appropriate to scale and intensity of

forest management

Indicator 9.1.1

The FMU has been adequately assessed (in
consultation with conservation organisations,
regulatory authorities and other local and
national stakeholders) and any HCVFs and their
biological and/or socio-economic or cultural
attributes have been identified

SLIME:

The FMU has been adequately assessed (in
consultation with conservation organisations
and regulatory authorities) and any HCVFs and
their biological and/or socio-economic or
cultural attributes have been identified

Latvia:

e Before commencing the economic
activities the forest manager shall
ensure if the particular forest area has
the attributes characteristic of the
biodiversity HCVF.

e During the consultations with the local
community, the forest manager shall
identify cultural and historical
monuments and objects or other
important places for the local
community present in the managed
territory.

e Theidentification of HCVF shall be
documented.

Apsaimniekojama territorija ir atbilstosi izvertéeta
(konsultéjoties ar dabas/vides aizsardzibas
organizacijam, valsts institacijam un citam
vietéjam un nacionalam ieinteresétajam pusém),
noteikti mezi ar Tpasi aizsargajamu vértibu, un to
biologiskas un/vai sociali ekonomiskas vai
kultaras vértibas.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs pirms
saimnieciskas darbibas uzsakSanas
parliecinas vai konkréta meza teritorija
atbilst biologiskas daudzveidibas AVM
izdaliSanas pazimém.

Verifiers & Guidance:

This requirement must be applied to all forests undergoing
assessment. HCVFs possess one or more the following attributes:

= Forest areas containing globally, regionally or nationally
significant concentrations of biodiversity values and/or large
landscape level forests where viable populations of most/all
naturally occurring species exist in natural patterns of
distribution and abundance;

= Rare, threatened or endangered ecosystems;

= Forests that provide basic ecological services in critical
situations (e.g. water quality or flow, protection against erosion
or natural disasters such as cyclones or hurricanes,
pollinators);

= Forests fundamental to meeting basic economic or bio-
physiological needs of local communities or critical to local
community cultural identity.

Interviews with Forest Managers and local experts.

Evidence of assessments.

Sis prasibas japieméro visiem mezZiem veicot to izvérté$anu. Mezi
ar ipasi aizsargajamu vértibu ietver vienu vai vairakas sekojosas
pazimes:

= MeZa platiba atrodas vispasaules, regionalas vai nacionalas
nozimes biologiskas daudzveidibas vértibu koncentracija
un/vai lielas ainavas limena meZa platibas, kur dabiska
izplatiba un daudzuma sastopamas lielaka dala vai visas tur
dabiski sastopamo sugu dzivotspéjigas populacijas;

= Retas, apdraudétas vai izziidoSas ekosistémas;

»  Mezi, kuriem ir bdtiska ekologiska nozime kritiskas situacijas
(piem., Gdens kvalitate vai pliisma, aizsardziba pret eroziju vai
dabiskiem postijumiem, tadiem ka cikloni vai viesulvétras,
puteksni);

= MeZi, kas batiski svarigi vietéjo iedzivotaju ekonomisko vai
biofiziologisko vajadzibu nodroSinasanai vai vietéjas
sabiedribas tradicionalas kultdras saglabasanai. .

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.

Pieradijumi par izveértéjumiem.
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e Meza apsaimniekotajs konsultaciju
gaita ar vietéjo sabiedribu identifice
apsaimniekojama teritorija esoSo
kultliiras un véstures piemineklus un
objektus vai ari citas vietéjai sabiedribai
nozimigas vietas.

e  AVM teritoriju identificésana ir
dokumentéta.

Indicator 9.1.2

For large scale organisations the assessment
procedure shall be documented and records of
consultation maintained

Latvia:

The forest manager shall have procedures for
identification, evaluation and updating
information on HCVF..

SLIMF (Latvia case):
The forest manager shall identify and evaluate
HCVF in the FMU.

Liela méroga organizacijam izveértéSanas
procediira jadokumenté un jasaglaba veikto

konsultaciju protokoli.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs ir izstradajis kartibu AVM
apzinasanai un informacijas aktualizéSana.
SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs sava apsaimniekotaja
teritorija veic AVM apzinasanu un novértéjumu.

Verifiers & Guidance:
Documented procedures and records
Dokumentétas proceduras un protokoli

Criterion 9.2 The consultative portion of the certification process must place emphasis on the
identified conservation attributes, and options for the maintenance thereof.

Indicator 9.2.1

The owner/manager has determined appropriate
management prescriptions for the HCVF in
consultation with (and acceptable to)
conservation organisations, regulatory
authorities and other local and national
stakeholders

SLIME:

The owner/manager has determined appropriate
management prescriptions for the HCVF in
consultation with (and acceptable to)
conservation organisations and regulatory
authorities.

Latvia:

e The forest manager shall carry out
consultations with local municipalities
and stakeholders regarding the
management of HCVF on it's own
initiative and on received proposals.

SLIMF (Latvia case):

The forest manager shall consult with
stakeholders, including local community and

Verifiers & Guidance:
Management plans and maps

Consultation with stakeholders and/or government agencies or
evidence of input by these agents

Meza apsaimniekoSanas plans un kartes

Konsultacijas ar ieinteresétajam pusém un/vai valsts institcijam
vai pieradijumi par to parstavju sniegto ieguldijumu.
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NGOs, if they have submitted proposals
regarding the management of HCVF.

Ipasniekam/ apsaimniekotajam janosaka
piemérotas mezu ar 1pasi aizsargajamu vértibu
apsaimniekoSanas instrukcijas, konsultéjoties (
tas ir velams) ar dabas/vides aizsardzibas
organizacijam, valsts institicijam, un citam
vietéjam un nacionalam ieinteresétajam pusém.
SLIMF:

Ipasniekam/ apsaimniekotajam janosaka
piemérotas mezu ar 1pasi aizsargajamu vértibu
apsaimniekoS$anas instrukcijas, konsultéjoties
(tas ir vélams) ar dabas/vides aizsardzibas
organizacijam un valsts institiicijam.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs nodrosina
konsultaciju veikSanu ar vietéjam
pasvaldibam un intereSu grupam par
AVM apsaimniekoSanu gan péc savas
iniciativas, gan péc priekslikumu
sanemsanas.

SLIMF (Latvija):

Meza apsaimniekotajs konsultéjas ar intereSu
grupam, tai skaita ar vietéjo sabiedribu un NVO,
ja no tam sanemti priekslikumi par AVM
apsaimniekosanu.

Indicator 9.2.2

When an HCVF has been identified for its socio-
economic or cultural attributes, there shall be
joint analysis and decision-making with the
stakeholders directly affected;

Gadijumos, kad mezi ar ipaSi aizsargajamu
vértibu noteikti balstoties uz to sociali-
ekonomiskajam vai kulturas pazimém, kopéja
analize veicama kopa ar tiesi ietekmétajam
ieinteresétajam pusém;

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers, local experts and communities.

Affected communities/persons are listed on the stakeholder list
(refer Criterion 4.4).

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem, vietéjiem ekspertiem un
sabiedribu.

letekméta sabiedriba/ personas ir uzskaititas ieintereséto pusu
saraksta (attiecas kritérijs 4.4.).

Criterion 9.3 The management plan shall include and implement specific measures that ensure
the maintenance and/or enhancement of the applicable conservation attributes
consistent with the precautionary approach. These measures shall be specifically
included in the publicly available management plan summary.

Indicator 9.3.1

All biological and/or social attributes of any
HCVF identified are described in the
management plan

Latvia:

The forest manager shall include information
about HCVF in the MP, including:

e information justifying the selection of
HCVF;

e information on measures for
management of HCVF;

e HCVF marked on maps.

Konstatéto mezu ar 1pasi aizsargajamu vértibu
biologiskas un/vai socialas ipasibas ir noraditas

Verifiers & Guidance:
Management plan
ApsaimniekoSanas plans
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apsaimnieko$anas plana.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs AP ir ieklavis informaciju
par AVM, tai skaita:

e informaciju par AVM izveidoSanas
pamatojumu;

e informaciju par AVM apsaimniekoSanas
pasakumiem;

e AVM ir ieziméti kartes.

Indicator 9.3.2

The plan describes the specific measures to be
taken to enhance the identified attributes (see
also Criterion 7.1)

Latvia:

¢ Management operation in HCVF shall
not harm the identified HCVF attributes.

e The forest manager shall ensure the
implementation of the defined HCVF
management measures.

Plana noteikti konkréti veicamie pasakumi, kas
nodrosinatu identificéto Tpasibu saglabasanu
un/vai vairo$anu (skat. ari 7.1. kritériju).
Latvija:
e AVM apsaimnieko$anas darbibas
nepasliktina identificétas AVM 1pasibas.

e Meza apsaimniekotajs nodrosina
noteikto AVM apsaimniekoSanas
pasakumu izpildi.

Verifiers & Guidance:
Management plan
ApsaimniekoSanas plans

Indicator 9.3.3

All measures are described in the public
summary of the plan

Pasakumi ir noraditi publiski pieejama
apsaimnieko$anas plana kopsavilkuma.

Verifiers & Guidance:
Management plan
ApsaimniekoSanas plans

Indicator 9.3.4

When an HCVF has been identified for biological
values, management shall:

= maintain natural patterns of distribution and
abundance of species,

= maintain natural evolutionary and ecological
processes (biotic and abiotic, including
disturbance),

= avoid fragmentation, and set aside core areas for
strict protection

Ja meza ar 1pasi aizsargajamu veértibu ir

konstatétas biologiskas vértibas, veicot

apsaimniekoSanu:

= jasaglaba sugu dabiskas izplatibas apstakli un
parstavnieciba,

= jasaglaba dabiskos evoliicijas un ekologiskos
procesus (biotiskos un abiotiskos, ieskaitot

Verifiers & Guidance:

Management plans and maps.

Interviews with Forest Managers and local experts.

Field observations.

ApsaimniekoSanas plani un kartes.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.
Vietu apskate daba.
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dabiskos traucéjumus kodolzona),

kodolzona jaizvairas no fragmentacijas (masiva
sadaliSanas) un janosaka stingra aizsardziba.

Indicator 9.3.5

Critically endangered forest landscapes must be
subject to complete protection (i.e. no
harvesting)

Latvia:

Nationally critically endangered species and
their habitats and forest habitat types must be
subject to complete protection and management
activities identified by experts

Kritiski apdraudétas mezu ainavas ir jaaizsarga
(tas ir mezizstrade ir ierobezota).

Latvija:

Latvija kritiski apdraudétas sugas un to
izplatibas vietas meza ir aizsargajami un
apsaimnieko$ana notiek saskana ar eksperta
noteiktu kartibu.

Verifiers & Guidance:

Management plans and maps.

Interviews with Forest Managers and local experts
ApsaimniekoSanas plani un kartes.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem

Criterion 9.4 Annual monitoring shall be conducted to assess the effectiveness of the measures
employed to maintain or enhance the applicable conservation attributes.

Indicator 9.4.1

Monitoring indicators and frequency are defined
in consultation with acknowledged experts, local
and national stakeholders to monitor
effectiveness of each measure described in the
plan

SLIMF:
Refer Indicator 8.2.2
Latvia:
The forest manager shall have monitoring
methodology for HCVF including methodology
for summarization and recording of results.
The forest manager shall monitor HCVF
according to the requirements they were
identified:
e every year over the next 2 years after
performance of managing activity.

e once every 5 years if no economic
activity has been performed.

SLIMF (Latvia case):

e The forest manager shall have
guidelines for monitoring of HCVF.

The forest manager shall monitor HCVF
according to the requirements they were
identified:

e every year over the next 2 years after

performance of managing activity which
may significantly affect HCVF;

Monitoringa indikatori un ta veikSanas biezums
noteikti konsultéjoties ar atzitiem ekspertiem vai
vietéjam un nacionalajam ieinteresétajam

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and local experts
Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem
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pusém, lai novertétu plana noteikto pasakumu
efektivitati.

SLIMF:

Attiecas indikators 8.2.2.

Latvija:

Meza apsaimniekotajam ir AVM monitoringa
metodika, tai skaita rezultatu apkoposanai un

uzglabasanai.
Meza apsaimniekotajs veic AVM monitoringu
atbilstosi identificetajam AVM pazimém:
o lkgadéji, turpmako 2 gadu laika péc
saimnieciskas darbibas veikSanas.
e Reizi 5gados, ja nav veikta
saimnieciska darbiba.
SLIMF (Latvija):
e Meza apsaimniekotajam ir vadlinijas
AVM monitoringa Tstenosanai.
Meza apsaimniekotajs veic AVM monitoringu
atbilstosi identificetajam AVM pazimém:
o lkgadéji, turpmako 2 gadu laika péc
saimnieciskas darbibas veikSanas,

kurai varétu but bitiska ietekme uz
AVM;

Indicator 9.4.2

Records of monitoring are kept and used, in
consultation with acknowledged experts, local
and national stakeholders, to adapt future
management

SLIMF:

Records of monitoring are kept and used, in
consultation with conservation and government
agencies, to adapt future management

Latvia:

e The forest manager shall document
monitoring results.

e The forest manager shall evaluate the
changes in the HCVF attributes on the
basis of the obtained results.

e The results of HCVF monitoring shall be
considered during revision of MP.

e The forest manager shall include the
monitoring results of the HCVF
management in the publicly available
summary of the MP.

Veikta monitoringa dati tiek uzglabati un
konsultéjoties ar atzitiem ekspertiem vai
vietéjam un nacionalajam ieinteresétajam pusém
izmantoti pielagojot turpmako apsaimniekosanu.
SLIMF:

Veikta monitoringa dati tiek uzglabati un
konsultéjoties ar dabas/vides aizsardzibas
organizacijam un valsts institiicijam izmantoti
pielagojot turpmako apsaimniekosanu.
Latvija:

e Meza apsaimniekotajs dokumenté
monitoringa rezultatus.

Verifiers & Guidance:
Records of monitoring
Monitoringa fikséta informacija
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e Meza apsaimniekotajs, pamatojoties uz
iegatajiem rezultatiem, novérté AVM
raksturojoso Tpasibu izmainas.

o Parskatot AP, tiek nemti véra AVM
monitoringa rezultati.

e Meza apsaimniekotajs AVM
apsaimniekosSanas monitoringa
rezultatus ieklauj AP publiskaja
kopsavilkuma.

Indicator 9.4.3

Verifiers & Guidance:

Indicator 9.4.4

Managers are actively monitoring research
developments which might contribute to
management of HCVFs

SLIMF:

Managers are actively communicating with
conservation and government agencies to
access research developments which might
contribute to management of HCVFs
Apsaimniekotaji aktivi izvérté jaunakos
pétijumus, kas varétu veicinat mezu ar ipasi
aizsargajamu veértibu apsaimniekosanu.
SLIMF:

Apsaimniekotaji aktivi sazinas ar dabas
aizsardzibas un valsts iestadém par jaunakajiem
pétijumiem, kas varétu veicinat mezu ar ipasi
aizsargajamu veértibu apsaimniekos$anu.

Verifiers & Guidance:

Scientific evidence.

Interviews with Forest Managers and local experts

Dokumenti par zinatniskajiem pétijumiem.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem

PRINCIPLE 10. PLANTATIONS:

Criterion 10.1

The management objectives of the plantation, including natural forest conversion

and restoration objectives, shall be explicitly stated in the management plan, and
clearly demonstrated in the implementation of the plan.

Indicator 10.1.1

The management plan of the plantation explicitly
states the management objectives for the
plantation itself, as well as for natural forest
conversion and restoration (see also Criterion
7.1)

Plantacijas apsaimniekoSanas plans precizi
nosaka apsaimnieko$anas mérkus plantacijai,
ka ari dabisko mezu atjauno$anas un
aizsardzibas veicinasanai (skatit ar1 7.1.
kritériju).

Verifiers & Guidance:

“Natural forest” can be also be interpreted as natural vegetation.
Forest Management Plan

Interviews with Forest Managers and local experts.

“Dabiskais meZzs” var biit ari interpretéts k& dabiska vegetacija.
Meza apsaimniekoSanas plans

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.

Indicator 10.1.2

Verifiers & Guidance:
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The achievement of the objectives can be clearly
demonstrated

Latvia:

e The management objectives of the MP
for establishment of plantations shall
include natural forest development and
facilitation of protection according to
Indicators 10.2.4, 10.2.5, 10.2.6, 10.3.1
and 10.5.1.

e The forest manager shall implement the
principles and actions determined by
the objectives for establishment and
management of plantations.

Mérku izpildi var uzskatami pieradit.
Latvija:

e AP plantaciju izveido$anas
apsaimniekoSanas meérki ietver dabisku
meza attistibu un aizsardzibas
veicinasanas pasakumus atbilstosi
indikatoriem 10.2.4, 10.2.5, 10.2.6, 10.3.1
un 10.5.1;

e Meza apsaimniekotajs isteno plantaciju
izveidoSanas un apsaimniekosanas
meérkos noteiktos principus un
darbibas.

Interviews with Forest Managers and local experts.

Field observations

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.
Vietu apskate daba

Criterion 10.2 The design and layout of plantations should promote the protection, restoration and
conservation of natural forests, and not increase pressures on natural forests.
Wildlife corridors, streamside zones and a mosaic of stands of different ages and
rotation periods, shall be used in the layout of the plantation, consistent with the
scale of the operation. The scale and layout of plantation blocks shall be consistent
with the patterns of forest stands found within the natural landscape.

Indicator 10.2.1

Natural vegetation areas are considered during
planning

Latvia:
Plantations shall be planned:

e in accordance with the municipal
territorial plan,

e in compliance with restrictions of
specially protected areas;

e in compliance with protection belts
along water bodies.

Plantations shall be established only:
e on agricultural lands;

e on non-forest lands which previously
were used for non-agricultural purposes
(quarries, bogs drained for peat
extraction, landfills);

e along infrastructure objects, including
power lines;

e within degraded territories (e.g. within
former industrial or military site
territories).

Apzinatas apsaimniekojama teritorija esosas
dabisko un daléji dabisko mezu platibas un tas
tiek nemtas véra veicot planosanu.

Verifiers & Guidance:
Maps
Kartes
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Latvija:
Plantaciju iertkoSana tiek planota:

e saskana ar pasvaldibu teritorialo
planojumu;
e izvertéjot Tpasi aizsargajamo teritoriju
aprobezojumus;
e izvertejot idensobjektu aizsargjoslas;
Plantacijas tiek veidotas tikai:
e uz lauksaimniecibas zemém;

e Uz nemeza zemém, kuras pirms tam
izmantotas nelauksaimniecibas
vajadzibam (karjeri, izstradati purvi,
izgaztuves);

e gar infrastruktiiras objektiem, t.sk.
elektroparvades linijam;

e degradétajas teritorijas (pieméram,
bijusas rapniecibas vai militaro objektu
teritorijas).

Indicator 10.2.2

For protection, restoration and conservation of
natural forest and wildlife corridors, refer to
Criteria 6.2

Latvia:

e Before establishing plantations on a
continuous area exceeding 25 ha, the
assessment of impact on biodiversity,
soil, water and cultural heritage shall be
carried out.

e The plan for establishment and
management of plantations shall
provide wildlife corridors if the area of a
continuous plantation exceeds 100 ha.

Attieciba uz dabisko mezu un sugu izplatiSanas
koridoru saglabasanu, atjaunosanu un
aizsardzibu skatit 6.2. kritériju.
Latvija:
¢ Pirms plantaciju iertkoSanas vienlaidus
platiba, kas lielaka par 25 ha, ir veikts
ietekmes uz biologisko daudzveidibu,
augsni, tdeni, kultiras mantojumu
noveéertéjums.

e Plantaciju izveidoSanas un
apsaimnieko$anas plans nodrosina
sugu izplatibas koridoru izveidi, ja
plantaciju vienlaidus platiba ir lielaka
par 100 ha

Verifiers & Guidance:

Indicator 10.2.3

Buffer zones along watercourses and around
water bodies; demarcated on maps in
compliance with specifications made in national
and regional best practice guidelines. Refer
indicator 6.5.3.

Latvia:

The plan for establishment and management of

Verifiers & Guidance:
Maps and documentation
Kartes un dokumentacija
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plantations shall ensure protection of water
resources:

e soil cultivation shall not be carried out
closer than 10 m to a waterbody or a
watercourse;

e in cases when coniferous trees are
planted in plantation, a mix of
deciduous trees shall be 30%, closer
than 25 metres to a waterbody or a
watercourse, if it is permitted by
growing conditions.

Buferzonas gar iidenstecém un ap
tdenstilpném; ir atzimétas kartés saskana ar
vislabakajam vadliniju praksei. Atsauce uz 6.5.3.
indikatoru.

Latvija:

Plantaciju izveidoSanas un apsaimniekosanas
plans nodrosina Gidens resursu aizsardzibu:

¢ netiek veikta augsnes apstrade tuvak
par 10 metriem no udenstilpes vai
udensteces;

e gadijumos, kad plantacija tiek staditi
skuju koki, nodrosinat lapu koku
piemistrojumu 30% apmeéra, tuvak par
25 metriem no tdenstilpes vai
Udensteces, ja to pielauj augSanas
apstakli.

Indicator 10.2.4

Buffer zones identified in terms of 10.2.3 are
maintained

Identificétas buferzonas, kas ir minétas 10.2.3,
tiek uzturéetas

Verifiers & Guidance:
Maps and field observations
Kartes un lauka novérojumi

Indicator 10.2.5

The scale and layout of existing and new
plantation blocks are consistent with the
patterns of forest stands within the natural
landscape.

Latvia:

¢ Management of continuous plantations
exceeding 100 ha shall promote
development of stands with different
ages.
Agrak izveidoto un jaunizveidoto plantaciju
mérogiem un izvietojumam jaieklaujas dabiskaja
mezaudzu ainava .
Latvija:
¢ Vienlaidus plantacijas, kas lielakas par
100 ha, javeicina dazadu vecuma audzu
attistiba.

Verifiers & Guidance:
Maps and field observations
Kartes un apskate daba
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Criterion 10.3 Diversity in the composition of plantations is preferred, so as to enhance economic,
ecological and social stability. Such diversity may include the size and spatial
distribution of management units within the landscape, number and genetic
composition of species, age classes and structures.

Indicator 10.3.1 Verifiers & Guidance:
Plantation planning and reestablishment make FF)rest plans a.nd maps
provision for diversity in species and/or Field observations
provenances and/or clones to achieve optimal MeZa plani un kartes
economic, ecological and social stability; Apskate dab

Latvia:

e Continuous plantations covering more
than 10 ha shall have at least 5% of the
area with natural vegetation or other
tree species than the main species.

e The plan for establishment and
management of plantations covering
more than 25 ha and established in
places that are significant from a social
aspect, shall include considerations for
visual characteristics of the landscape
and requirement for the plantations to
blend harmoniously within the natural
landscape.

Veicot plantaciju planos$anu un atjaunos$anu ,
izvirza nosacijumus sugu un/vai izcelsmes
apgabalu, un/vai klonu daudzveidibas
pastavéesanai, lai sasniegtu optimalu
ekonomisko, ekologisko un socialo stabilitati;
Latvija:

e Plantacijas, kuru vienlaidus platiba
parsniedz 10 ha, vismaz 5% teritorija
jabut dabiskai vegetacijai vai citam
koku sugam, kas nav valdosa suga.

e Plantaciju izveidoSanas un
apsaimniekoSanas plans, plantacijam,
kuras lielakas par 25 ha un izveidotas
vietas, kas nozimigas no sociala
aspekta, ietver apsvérumus par ainavas
vizualam ipasibam un plantaciju
ieklausanos dabiskaja ainava.

Indicator 10.3.2 Verifiers & Guidance:

Maximum clear-cut size is defined. Documented | - olicies and procedures.

justification shall be provided where there are SLIMF:

potential adverse environmental or socio- Interviews with Forest Managers and field observations
economic impacts Politikas un proceddras.

SLIMFE. SLIME:

Maximum clear-cut size is defined and justified.
Noteikta maksimali pielaujama kailcirtes platiba.
Pieejams dokumentéts pamatojums, kur
noradita potenciali nelabvéliga ietekme uz vidi
un social-ekonomiskajiem apstakliem.

SLIMF:

Noteikta un pamatota maksimali pielaujama
kailcirtes platiba.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietu apskate daba
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Criterion 10.4 The selection of species for planting shall be based on their overall suitability for
the site and their appropriateness to the management objectives. In order to
enhance the conservation of biological diversity, native species are preferred over
exotic species in the establishment of plantations and the restoration of degraded
ecosystems. Exotic species, which shall be used only when their performance is
greater than that of native species, shall be carefully monitored to detect unusual
mortality, disease, or insect outbreaks and adverse ecological impacts.

Indicator 10.4.1

Selection of species, provenances and clones
is based on documented trials that demonstrate
their suitability to the site and management
objectives

SLIME:

The species chosen for plantations are suited to
the site and matched to the objectives.

Latvia:

The following materials shall be permitted in
planted forests, acquired from:

o forest tree seed production plantation
(henceforward — plantation) (a
plantation is a selected clone or family
parent plant, which is isolated and
managed in a way to prevent or
decrease the pollination from external
sources, and cultivated to give frequent,
rich and easily harvested seed crops);

o family parents ((family parents are trees
from which offspring are acquired by
using a controlled or free pollination —
from one identified parent which is used
as female plant, by pollinating it with
one older plant or several identified or
unidentified plants);

e clones (clones are trees bred selectively
and acquired from one individual by
vegetative propagation);

e clone mix (clone mix is a mix of
separate clones in specific
proportions);

Materials acquired from forest tree production
plantations, family trees, clones, clone mixes,
are inspected and registered with the State
Forest Service.

Genetically modified clones (clones that are
created at cell level) may not be used in forests.

Sugu, izcelsmes apgabalu un klonu izvéle ir
balstita uz dokumentétiem izméginajumiem, kas
apliecina to piemérotibu attiecigajai vietai un
apsaimnieko$anas mérkiem.
Latvija:
Plantaciju mezos tiek pielauti sekojosi materiali,
kas ieguti no:
¢ no meza koku séklu ieguves plantacijas
(turpmak — plantacija) (plantacija ir
atlasitu klonu vai gimenu vecaku
stadijums, kas izoléts vai apsaimniekots
ta, lai noveérstu vai samazinatu
apputeksnésanu no aréjiem avotiem, un

Verifiers & Guidance:

Scientific evidence and interviews with local experts
SLIMF:

Discussions with manager about plantation objectives
Plans for future planting

Zinatniskie pétfjumi un parrunas ar vietéjiem ekspertiem.
SLIMF:

Parrunas ar apsaimniekotaju par plantaciju mérkiem.
Turpmakie stadiSanas plani.
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kopts, lai dotu biezas, bagatigas un
viegli novacamas séklu razas);

e gimenu vecakiem ((gimenu vecaki ir
koki, no kuriem ieglist pécnacéjus,
izmantojot kontrolétu vai brivu
apputeksnésanu,— no viena zinama
vecaka, ko izmanto ka sieviSko augu, to
apputeksnéjot ar viena vecaka (sibsi)
vai vairaku zinamu vai nezinamu vecaku
(pussibsi) putekSpniem);

e kloniem (kloni ir koki, kas izveidoti
selektivi un ieguti no viena individa, to
vegetativi pavairojot);

e klonu maisijuma (klonu maisijums ir
atseviSku klonu maisijums noteiktas
proporcijas);

Materiali, kas iegtti no meza koku séklu ieguves
plantacijam, gimenu kokiem, kloniem, klonu
maisijumiem, ir parbauditi un registréti Valsts
meza dienesta.

Mezos nav pielaujams izmantot genétiski
modificétus klonus (kloni, kas veidoti Stinu
limeni)

SLIMF:
Plantaciju iertkoSanai izvélétas sugas ir
piemérotas vietai un atbilst mérkiem

Indicator 10.4.2 Verifiers & Guidance:
Exotic species are used only where they Scientific evidence and interviews with local experts
outperform native species in meeting Zinatniskie pétijumi un parrunas ar vietéjiem ekspertiem
management objectives
Latvia:
e The use of exotic species shall be
justified and according to the economic
goals set for the plantations and the
climate, geology and soils at the
planting sites.
e Ifthereis a native species, which meets
the management objectives, as well as
an exotic species, the native species
shall be selected in preference to the
exotic species.
Introducétas sugas tiek izmantotas vienigi
gadijumos, ja tas nodrosina labaku
apsaimniekoSanas mérku sasniegSanu
salidzinajuma ar vietéjam sugam.
Latvija:
o Eksotisko sugu lietosana ir pamatota un
atbilst izvirzitajiem plantaciju
saimnieciskajiem mérkiem.
o Ja pastav vietéjas sugas, kas ir saskana
ar meza apsaimniekoSanas mérkiem,
tapat ka eksotiskas sugas, tad
prieksroka tiek dota vietéjam sugam.
Indicator 10.4.3 Verifiers & Guidance:

Information is available on seed sources and Plant records
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these can be traced to the stand data

Pieejama informacija par séklu ieguves avotiem,
81 informacija var bat noradita par audzi.

Stadu uzskaite

Criterion 10.5

A proportion of the overall forest management area, appropriate to the scale of the

plantation and to be determined in regional standards, shall be managed so as to
restore the site to a natural forest cover.

Indicator 10.5.1

At least 10% of the overall forest management
area is managed so as to restore the siteto a
natural forest cover and/or other natural
ecosystems. Refer Criterion 6.2. Where less
than 10% is present, this shall be agreed with
authorities and/or local experts.

SLIME:

Improvements to the ecological value of the
plantation are made where conservation
features exist.

Vismaz 10% no kopéjas meza apsaimniekojamas
vienibas teritorijas tiek apsaimniekota ar merki —
atjaunot taja dabisku mezu un/vai citas dabiskas
ekosistémas. Attiecas 6.2. kritérijs. Kur tiek
noteikts mazak ka 10%, tam ir jabit saskanotam
ar iestadem un/vai vietéjiem ekspertiem.

SLIMF:
Vietas, kur pastav aizsargajamu veértibu
pazimes, tiek veikti pasakumi, lai pilnveidotu un

uzlabotu plantaciju teritorija eso$as ekologiskas
vértibas.

Verifiers & Guidance:

SLIMF:

Field observations of conservation features

Plans for future improvements

Latvia:

Representative samples of existing rare and/or endangered
ecosystems are being protected in their natural state within the
forest under evaluation, based on the identification of key

biological areas and/or consultation with local government or other
scientific authorities.

In these protected areas, no timber harvesting shall take place
other than for the benefit of reconstructing plantations with the aim
of recreating the elements characteristic of a natural forest.
SLIMF:

Aizsargajamo vertibu apskate daba

Nakotnes plani attieciba uz pilnveidosanu, uzlaboSanu

Latvija:

Reto un/vai apdraudéto ekosistému parstavju eksemplari tiek
aizsargati to dabiskaja meza vidg, javeic novértéjums, kur noteikta
to biologiska vieta, un/ vai veikta konsultacija $aja jautajuma ar
vietéjas valsts parvaldes vai zinatniskajam institdcijam.

Sajas aizsargdjamas vietas nedrikst veikt meZizstradi, ja nu vienigi
Istenojot pasakumus plantaciju parstrukturizéSanai ar meérki
atjaunot dabiska meza raksturigdkos elementus.

Criterion 10.6

Measures shall be taken to maintain or improve soil structure, fertility and biological

activity. The techniques and rate of harvesting, road and trail construction and
maintenance, and the choice of species shall not result in long term soil
degradation or adverse impacts on water quality, quantity or substantial deviation
from stream course drainage patterns

Indicator 10.6.1

There is information on all soil types in the
plantation area that indicate their susceptibility
to degradation from forest operations and
appropriate plantation species;

Small growers and SLIMF can demonstrate their
efforts to get access to adequate information on
soil types occurring within the managed area.
Pieejama informacija par visiem augsnes tipiem
plantacijas teritorija, kas norada augsnes
jutigumu pret bojajumiem, ko izraisa
apsaimniekoSanas darbibas vai attiecigas
plantaciju sugas;

Apsaimniekotaji, kuri plantacijas ierikojusi maza
apjoma un SLIMF var uzskatami pieradit
centienus iegut piemérotu informaciju par
apsaimniekojamas teritorijas augsnes tipiem

Verifiers & Guidance:
Interviews with Forest Managers and local experts.
Documented site information.

Evidence that site information is being used in planning of
operations.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjiem ekspertiem.
Dokumentéta informacija par atiiecigajam vietam.

Pieradijumi, ka informacija par vietu tiek izmantota darbibu
planosana.
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Indicator 10.6.2

Where soils are degraded from previous
activities, there are plans to restore them
Vietam, kuras pastav ieprieks veikto darbibu
rezultata radusies augsnes bojajumi, noteikti
plani to atjaunosanai.

Verifiers & Guidance:
Soil degradation through erosion, oil and chemical spills, etc.
Interviews with Forest Managers and field observations.

Augsnes bojajumi erozijas, ellas vai kimisko vielu noplades u.c.
rezultata.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietu apskate daba.

Indicator 10.6.3

Major water resources within the forest area are
identified
Latvia:

The forest manager shall respect protection
belts along waterbodies (except drainage
systems and their components) in order to
ensure the role of the forest in protection of
water resources.

Apzinati meza teritorija esoSie nozimigakie
tdens resursi.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs ievéro aizsargjoslas gar
tdeniem (iznemot melioracijas sistémas un to

elementus), lai nodrosSinatu meza lomu adens
resursu aizsardziba.

Verifiers & Guidance:
Maps and interviews with Forest Managers
Kartes un parrunas ar meza apsaimniekotajiem

Indicator 10.6.4

For impacts on soil and other biophysical
aspects, refer also to Criteria 6.1 and 6.5

Par ietekmi uz augsni un citiem biofizikaliem
aspektiem, attiecas ar1 6.1 un 6.5. kritérijs.

Verifiers & Guidance:

Criterion 10.7

Measures shall be taken to prevent and minimise outbreaks of pests, diseases, fire

and invasive plant introductions. Integrated pest management shall form an
essential part of the management plan, with primary reliance on prevention and
biological control methods rather than chemical pesticides and fertilisers.
Plantation management should make every effort to move away from chemical
pesticides and fertilisers, including their use in nurseries. The use of chemicals is
also covered in Criteria 6.6 and 6.7.

Indicator 10.7.1

The principle forest pests and diseases are
identified.

For large scale organisations these shall be
documented.

Noteikti galvenie meza kaitékli un slimibas .

Liela méroga organizacijam tam jabut
dokumentétam.

Verifiers & Guidance:

Indicator 10.7.2

There is a documented pest and invasive plant
management strategy.

(For chemical use, refer to criterion 6.6)
Ir dokumentéta kaitéklu un invazivo augu

Verifiers & Guidance:
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apsaimnieko$anas stratégija.

Par kimisko vielu
izmantosanu, skatiet kritérijam 6,6.

Indicator 10.7.3

Effective control and remedial action is taken in
the event of a pest, disease or invasive plant
problem.

For large scale organisations these actions shall
be documented.

Kaiteklu vai slimibu problemsituacija, veikti
efektivi kontroles un situacijas uzlabosanas
pasakumi

Liela méroga organizacijam Sie pasakumi
jadokumente

Verifiers & Guidance:

Interview with Forest Managers and staff.
Documentation

Parrunas ar mezZa apsaimniekotajiem un personalu.
Dokumentacija.

Indicator 10.7.4

Where required, effective measures are taken to
protect the plantation from fire.

For large scale organisations there is regular
monitoring of fire readiness that test all
procedures

Latvia:

e The forest manager shall prepare a
forest fire prevention plan if necessary.

e The plantation layout shall be designed
to prevent uncontrolled fires, and to
provide access for fire-control.

Vietas, kur nepiecieSams, veikti efektivi
pasakumi plantaciju aizsardzibai pret
ugunsgrékiem.

Liela méroga organizacijas ir rakstveida
ugunsdrosibas un ugunsdzésibas pasakumu
plans atbilstosi saimnieciskas darbibas
mérogam un intensitatei.

Latvija:

e Meza apsaimniekotajs, ja nepiecieSams,
sagatavo meza ugunsdrosibas
profilaktisko pasakumu planu.

e Meza apsaimniekotajs, ja nepiecieSams,
izstrada pasakumu planus, lai
ierobezotu meza ugunsgrékus, ka ari
nodrosina pieeju ugunsgréku kontrolei.

Verifiers & Guidance:

These measure will include documented* procedures for fire
suppression that include definition of responsibilities and reporting
lines.

Interviews with staff and records of training.
Fire readiness and control procedures.

Sie pasakumi jaieklauj dokumentétas* procediiras par ugunsgréku
novérsanu, kas ietver pienakumu sadali un zinoSanas kartibu.

Parrunas ar personalu un apmacibu uzskaite.
Gataviba ugunsgréka situacijam un kontroles procediras.
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Criterion 10.8

Appropriate to the scale and diversity of the operation, monitoring of plantations,

shall include regular assessment of potential on-site and off-site ecological and
social impacts, (e.g. natural regeneration, effects on water resources and soil
fertility, and impacts on local welfare and social well-being), in addition to those
elements addressed in principles 8, 6 and 4. No species should be planted on a
large scale until local trials and/or experience have shown that they are ecologically
well-adapted to the site, are not invasive, and do not have significant negative
ecological impacts on other ecosystems. Special attention will be paid to social
issues of land acquisition for plantations, especially the protection of local rights of

ownership, use or access.

Indicator 10.8.1

For potential on-site impacts, see Criteria 6.1
and 6.5

Par potencialo ietekmi uz pieguloSajam
mezaudzém skatit 6.5. kritériju.

Verifiers & Guidance:

Indicator 10.8.2

(Not applicable to SLIMF)

Potential biophysical and social off-site impacts
shall be monitored on aregular basis.

Latvia:

The interests of third parties shall be taken into
account before establishing plantations in rural

areas around the buildings belonging to another
person who doesn't have any adjacent land.

(Nav piemérojams SLIMF)

Veicams regulars monitorings potencialajai
biofizikalajai un socialajai ietekmei uz nemeza
platibam.

Latvija:

Meza apsaimniekotajs ne retak ka reizi 5 gados
veic monitoringu, lai novértétu eksotisko sugu
plantaciju ietekmi uz piegulosajam teritorijam.

Verifiers & Guidance:

Off-site impacts may include:

= Spread of exotic plantation species.

= Unwanted natural regeneration of native plantation species
= Effects on water resources

= Effects on soil fertility

= Impacts on the aesthetics of the landscape

Interviews with Forest Managers and local communities and/or
experts.

Evidence of consultation.

letekme uz nemeza platibam var ietvert:

= Introducéto plantaciju sugu izplatiba;

= Vietéjo plantaciju sugu nevélama atjauno$anas;
= Jetekme uz ddens resursiem

= |etekme uz augsnes auglibu.

= letekme uz ainavas estétikajam vértibam.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un vietéjo sabiedribu un/vai
ekspertiem.

Pieradijumi par veiktajam konsultacijam.

Indicator 10.8.3

(Not applicable to SLIMF)

There is evidence of consultation with affected
parties in terms of the impacts identified under
10.8.2

Nav piemérojams SLIMF

Ir pieradijumi par konsultacijam ar ietekmétam
pusém, par identificétam ietekmém saskana ar
10.8.2.

Verifiers & Guidance:

Interviews with Forest Managers and local communities and/or
experts.

Evidence of consultation.

Intervijas ar MezZa apsaimnieko$anas vaditajiem un sabiedribu
un/vai ekspertiem.

Pieradijumi par veiktdm konsultacijam.

Indicator 10.8.4

For exotic or invasive species issues, see
Criteria 6.9 and 10.7

Attieciba uz tematu par introducétajam un
eksotiskajam sugam, skatit 6.9 un 10.7. kritériju.

Verifiers & Guidance:
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Indicator 10.8.5

For social impacts, see Criteria 2.1, 2.2, 4.2 and
4.4,

Par socialo ietekmi skatit 2.1, 2.2, 4.2. un 4.4.
kritériju.

Verifiers & Guidance:

Criterion 10.9

Plantations established in areas converted from natural forests after November

1994 normally shall not qualify for certification. Certification may be allowed in
circumstances where sufficient evidence is submitted to the certification body that
the manager/owner is not responsible directly or indirectly ofsuch conversion.

Indicator 10.9.1

Accurate data is compiled on all conversions
since 1994,

Precizi dati ir apkopoti par visam zemes
transformacijam, sakot ar 1994. gadu.

Latvia:

The forest manager shall not establish
plantations on forest lands.

Plantacijas netiek ieritkotas dabisko mezu
platibas péc 1994. g. novembra

Latvija:

Meza apsaimniekotajs neieriko plantacijas meza
zemes.

Verifiers & Guidance:

Clear felling and replanting of a natural or semi-natural forest with
a mixture of native species in the absence of satisfactory natural
regeneration is not considered forest conversion to plantation.
Clear felling and replanting of a natural or semi-natural forest with
an exotic species is considered conversion.

Where the requirements of criteria 10.9 are in conflict with criterion
6.10, the latter will take precedence.

Interviews with Forest Managers and Government Agencies.
Plantations plans and maps.

Kailcirtes un dabiska vai daléji dabiska meza atjaunoSana stadot
vietéjas sugas mistrojuma ar sekmigu dabisko atjauno$anos
netiek uzskatita k& meza transformacija plantacijas. Kailcirtes un
dabiska vai daléji dabiska meza atjaunoSana stadot introducétas
sugas tiek uzskatita ka meza transformacija.

Tur, kur 10.9. kritérija prasibas ir pretruna ar 6.10. kritériju, tad
prioritate ir 6.10. kritérija prasibas.

Parrunas ar meza apsaimniekotajiem un valsts instittcijam.
Plantaciju plani un kartes.

Indicator 10.9.2

Areas converted from natural forest to
plantation since November 1994 are not
certified, except where the Organization
provides clear and sufficient evidence that it
was not directly or indirectly responsible for the
conversion.

Visas transformétas platibas no dabiska meza
uzplantaciju no 1993. gada novembra nav
sertificéta, iznemot, vietas kur uznémums sniedz
skaidrus un pietiekamus pieradijumus, ka ta nav
tiesi vai netiesi iesaistita zemes transformacija.

Verifiers & Guidance:
Legal evidence of ownership or use-right
Juridiski pieradijumi par TpaSuma tiesibam vai lietoSanas tiestbam.
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APPENDIX A

REGULATIONS AND STANDARDS APPLICABLE IN “LATVIA”

NATIONAL LEGISLATION

Legal Rights to Harvest:

e [and tenure and management rights
Legislation covering land tenure rights, including customary rights as well as management rights that includes the
use of legal methods to obtain tenure rights and management rights. It also covers legal business registration and
tax registration, including relevant legal required licenses.

e Concession licenses
Legislation regulating procedures for the issuing of forest concession licenses, including use of legal methods to
obtain concession license. Especially bribery, corruption and nepotism are well-known issues in connection with
concession licenses.

e Management and harvest planning
Any legal requirements for management planning, including conducting forest inventories, having a forest
management plan and related planning and monitoring, as well as approval of these by competent authorities.

e Harvesting permits
Legislation regulating the issuing of harvesting permits, licenses or other legal document required for specific
harvesting operations. It includes the use of legal methods to obtain the permit. Corruption is a well- known issue
in connection with the issuing of harvesting permits.

27.02.2013 Forest law/Meza likums

09.05.2012. MK noteikumi Nr. 308 ,MeZa atjaunoSanas, meZa ieaudz&Sanas un plantaciju meza
noteikumi”/ Regulations on forest regeneration, forest replanting and plantations

01.01.2013 MK noteikumi Nr. 935 ,Noteikumi par koki cirS§anu meza zemés”/ Regulations on forest
cutting in forest lands

06.03.2013. MK noteikumi Nr. 88 ,MeZa inventarizacijas un Meza valsts registra informacijas aprites
noteikumi”/ Forest inventory and Information Register

12.09.2009. MK noteikumi Nr. 648 ,Noteikumi par meza reprodukiivo materialu”/ Regulation on forest
reproductive material

03.01.2013 MK noteikumi Nr. 947 ,Noteikumi par mezZa aizsardzibas pasakumiem un arkartas situaciju
izsludinaSanu meza”/ Regulation on forest protection measures and emergency situations in forest

29.04.2003. MK noteikumi Nr.228 "Mezam nodarito zaudéjumu noteikS§anas kartiba"/ Regulation on
procedure of determination of Forest Damage

01.07.2006 MK noteikumi Nr.76 “Kartiba, kada ar nekustama 1pasuma nodokli neapliek zemi, kuru
aiznem atjaunotas vai ieaudzétas mezaudzes”/ Procedures by which Immovable Property Tax is not
Imposed on Land under Regenerated or Newly Established Forest Stands

06.03.2004 MK noteikumi Nr. 111 “Kartiba, kada atlidzinami zaudé&jumi, ko fiziskas vai juridiskas
personas nodarijusas, parkapjot medibas reglamentéjos$ajos normativajos aktos noteiktas prasibas, un to
apmeérs, ka art nelikumigi iegitds medibu produkcijas vértibas atlidzindSanas kartiba un apmérs”/
Procedures for Compensation of Losses Caused by Natural or Legal Persons Violating the
Requirements Specified in Regulatory Enactments Regulating Hunting, Determining the Amount
thereof, as well as the Procedures and Amount of Compensation for the Value of lllegally
Acquired Hunting Products

10.

28.11.2009 MK noteikumi Nr.110 “Noteikumi par mednieku un medibu vaditaju apmacibas kartibu,
zinadSanu un praktisko iemanu parbaudes programmu, k& arT mednieka apliecibas un medibu vaditaja
apliecibas izsniegSanas kartibu”, stajas spéka 06.03.2004., aktualizéts 28.11.2009 / Regulations
regarding Procedures for Training Hunters and Heads of Hunts, the Knowledge and Practical
Skills Examination Programme, as well as Procedures for the Issue of a Hunter’s Certificate and
Head of a Hunt’s Certificate



http://www.likumi.lv/doc.php?id=74476&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._110_-_Regulations_regarding_Procedures_for_Training_Hunters_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._110_-_Regulations_regarding_Procedures_for_Training_Hunters_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._110_-_Regulations_regarding_Procedures_for_Training_Hunters_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._110_-_Regulations_regarding_Procedures_for_Training_Hunters_etc..doc
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11.

01.01.2009 MK noteikumi Nr.109 “Noteikumi par valsts nodevu par mednieka apliecibas, mednieka
sezonas kartes un medibu atlaujas izsniegSanu, par atlaujas izsniegSanu arvalstu medniekam medit
Latvijas teritorija un atlaujas izsnieg8anu izvest medibu trofejas no Latvijas, ka arT medibu trofeju
izveSanas kartiba” / Regulations regarding State Fees for Issuance of a Hunter’s Certificate, a
Hunter’s Seasonal Card and Hunting Permit, for Issuance of a Permit for a Foreign Hunter to Hunt
in the Territory of Latvia and for Issuance of a Permit to Export Hunting Trophies from Latvia, as
well as Procedures for the Export of Hunting Trophies

12.

19.09.2009. MK noteikumi Nr.776 "Valsts meZa zemes atsavinaSanas kartiba"/ The operation of
alienated State forest land

13.

12.06.2012 Likums “Par zemes Tpasnieku tiestbam uz kompensaciju par saimnieciskas darbibas
ierobezojumiem Tpasi aizsargadjamas dabas teritorijas un mikroliegumos” / Law On the Rights of
Landowners to Compensation for Restrictions on Economic Activities in Specially Protected
Nature Territories and Microreserves

14.

01.05.2013 MK noteikumi Nr.1165 "Kartiba, kada izsniedz atlaujas nemedijamo sugu individu iegtsanai,
ievie$ Latvijas dabai neraksturigas savvalas sugas (introdukcija) un atjauno sugu populaciju daba
(reintrodukcija)" / Order how permits are given with regard to hunting of individual specie,
introduction of non charesteristic wild species for Latvia’s nature and reintroduction of specie’s
population

15.

14.07.2008. MK noteikumi Nr.559 "Invazivo augu sugas — Sosnovska latvana — izplatibas ierobeZoSanas
noteikumi"/ Regulations Regarding Restricting the Spread of the Invasive Plant Species —
Heracleum sosnowskyi Manden

16.

24.04.2010. MK noteikumi Nr.467 "Invazivo augu sugu izplatibas ierobezo$anas noteikumi"/ Regulations
on invasive plant species distribution

17.

30.06.2008. MK noteikumi Nr.468 "Invazivo augu sugu saraksts"/ List of Invasive Alien Plant Species

18.

30.06.2010. MK rikojumi Nr.364 "Par koku cirSanas maksimali pielaujamo apjomu 2011.—-2015.gadam"/
Cutting permissions for Years 2011.-2015., dated 30.06.2010.

19.

27.07.2004. MK noteikumi Nr.630 "Zinatniskas izpétes mezu apsaimniekoSanas kartiba"/ Cabinet
Regulation No. 630 Order of Research Forest Management®, dated 27.07.2004.

20.

MK noteikumi Nr.281 "Noteikumi par preventivajiem un sanacijas pasakumiem un kartibu, kada
novértéjams kaitéjums videi un aprékindmas preventivo, neatliekamo un sanéacijas pasakumu izmaksas",
stajas spéka 17.05.2007., aktualizéts 06.03.2010/ Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency and Rehabilitation Measures, dated 17.05.2007,
updated 06.03.2010.

21.

MK noteikumi Nr.778 “Kartiba, kada zemes lietotajiem nosakami to zaudéjumu apmeéri, kas saistiti ar
Tpasi aizsargadjamo nemedijamo sugu un migréjoSo sugu dzivnieku nodaritajiem batiskiem postijumiem”/
The Cabinet of Ministers Nr.778 Procedures for land users to be set to the amount of losses
relating to specially protected non-game species and migratory species, significant damage
caused

22.

28.09.2004. MK noteikumi Nr.806 "Meza zemes transformacijas noteikumi®, aktualizéts 13.08.2011/
Cabinet Regulation No. 806 “Forest Land Transformation Procedure”, dated 28.09.2004, updated
13.08.2011.

23.

02.03.2004.MK noteikumi Nr. 111 “Kartiba, kada atlidzinami zaud&jumi, ko fiziskas vai juridiskas
personas nodarijusas, parkapjot medibas reglament&joSajos normativajos aktos noteiktas prasibas, un to
apmeérs, ka art nelikumigi iegitas medibu produkcijas vértibas atlidzinaSanas kartiba un apmérs”/
Procedures for Compensation of Losses Caused by Natural or Legal Persons Violating the
Requirements Specified in Regulatory Enactments Regulating Hunting, Determining the Amount
thereof, as well as the Procedures and Amount of Compensation for the Value of Illegally
Acquired Hunting Products, dated 02.03.2004.

24.

Dzivnieku aizsardzibas likums, stajas spéka 01.01.2000., aktualizéts 15.04.2012 / Animal Protection
Laws, dated 01.01.2000, updated 15.04.2012.

25.

07.02.2005. VAAD rikojums Nr.10 "Par augu aizsardzibas jautdjumos nepiecieSamo minimalo zindSanu
apjomu"/ Competence for issues of plant protection

26.

08.03.2013. MK noteikumi Nr. 113 ,Medibu noteikumi’/Hunting Law

Taxes and Fees



http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._109_-_Regs_re._State_Fees_for_Hunting_Licences_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._109_-_Regs_re._State_Fees_for_Hunting_Licences_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._109_-_Regs_re._State_Fees_for_Hunting_Licences_etc..doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._109_-_Regs_re._State_Fees_for_Hunting_Licences_etc..doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=144278&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Rights_of_Landowners_to_Compensation_.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Rights_of_Landowners_to_Compensation_.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Rights_of_Landowners_to_Compensation_.doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=2326&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=2326&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=2326&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=179511&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=179511&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=177513&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=177511&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._468_-_List_of_Invasive_Plant_Species.doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=212628&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=91778&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=94494&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._111_-_Procedures_for_Compensation_of_Losses_etc._.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Animal_Protection.doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Animal_Protection.doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=102268&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=102268&from=off

AD 33-LV-09 Page 116 of 126

e Payment of royalties and harvesting fees
Legislation covering payment of all legally required forest harvesting specific fees such as royalties, stumpage fees
and other volume based fees. It also includes payments of the fees based on correct classification of quantities,
gualities and species. Incorrect classification of forest products is a well-known issue often combined with bribery
of officials in charge of controlling the classification.

® Value added and sales taxes
Legislation covering different types of sales taxes which apply to the material being sold, including selling material
as growing forest (standing stock sales).

e [ncome and profit taxes
Legislation covering income and profit taxes related to the profit derived from sale of forest products and
harvesting activities. This category is also related to income from the sale of timber and does not include other
taxes generally applicable for companies or related to salary payments.

27. 01.01.2011 MK noteikumi Nr.1147 "Noteikumi par valsts nodevu par savvalas sugu dzivnieku turéSanas
vietas registraciju "/ Regulation on state taxes with regard to place register of keeping animals
Timber Harvesting Activities
e Timber harvesting regulations
Any legal requirements for harvesting techniques and technology including selective cutting, shelter wood
regenerations, clear felling, transport of timber from felling site and seasonal limitations etc. Typically this includes
regulations on the size of felling areas, minimum age and/or diameter for felling activities and elements that shall
be preserved during felling etc. Establishment of skidding or hauling trails, road construction, drainage systems
and bridges etc. shall also be considered as well as planning and monitoring of harvesting activities. Any legally
binding codes for harvesting practices shall be considered.

® Protected sites and species
Covers legislation related to protected areas as well as protected, rare or endangered species, including their
habitats and potential habitats

e Environmental requirements
Covers legislation related to environmental impact assessment in connection with harvesting, acceptable level for
soil damage, establishment of buffer zones (e.g. along water courses, open areas, breeding sites), maintenance of
retention trees on felling site, sessional limitation of harvesting time, and environmental requirements for forest
machineries.

e Health and safety
Legally required personal protection equipment for persons involved in harvesting activities, use of safe felling and
transport practice, establishment of protection zones around harvesting sites, and safety requirements to
machinery used. Legally required safety requirements in relation to chemical usage. The health and safety
requirements that shall be considered relate to operations in the forest (not office work, or other activities less
related to actual forest operations).

e | egal employment
Legal requirements for employment of personnel involved in harvesting activities including requirement for
contracts and working permits, requirements for obligatory insurances, requirements for competence certificates
and other training requirements, and payment of social and income taxes withhold by employer. Furthermore, the
points cover observance of minimum working age and minimum age for personal involved in hazardous work,
legislation against forced and compulsory labour, and discrimination and freedom of association

28. 25.07.2012 Darba likums/ Labour Law

29. 28.05.2002. MK noteikumi Nr.199 "Eiropas nozimes aizsargajamo dabas teritoriju (Natura 2000)
izveidoSanas kritériji Latvija", aktualizéts 30.12.2009 /Cabinet Regulation No. 199 “Criteria of creation
of protected nature areas of European significance in Latvia” dated 28.05.2002, updated
30.12.2009.

30. 08.05.2001. MK noteikumi Nr.189 "Dabas aizsardzibas noteikumi meza apsaimnieko$ana", aktualizéts
21.05.2005/ Cabinet Regulation No. 189 “Nature Protection Regulations in Forest Management”,
dated 08.05.2001, updated 21.05.2005.

31. 16.03.2010. MK noteikumi Nr.264 "Tpasi aizsargajamo dabas teritoriju vispargjie aizsardzibas un
izmantoSanas noteikumi'/Cabinet Regulation No. 264 “Use of especially Protected Nature areas”,
dated 16.03.2010.

32. 04.02.2003. MK noteikumi Nr.63 "Meza aizsargjoslu ap pilsétam noteik8anas metodika", aktualizéts
13.06.2009/ Cabinet Regulation No. 63 “Method of Establishing Forest Protection Belt around
Urban Centres”, dated 04.02.2003, updated 13.06.2009.

33. 04.08.1998. MK noteikumi Nr.284 "Udenstilpju un Gdenstedu aizsargjoslu noteikdanas metodika"/

Cabinet Regulation No. 284 “Method of Determinig the Protected Belts of Waterbodies and



http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/Likumi/Labour_Law.doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=62640&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=62640&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=17170&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=207283&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=207283&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=71046&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=49316&from=off
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Watercourses” dated 04.08.1998.

34.

23.02.1999. MK noteikumi Nr.69 "Noteikumi par aizsargadjamo ainavu apvidiem", aktualizéts 04.02.2011/
Cabinet Regulation No. 69 “Regulation on Protected Landscape Areas”, dated 23.02.1999, updated
04.02.2011.

35.

09.03.1999. MK noteikumi Nr.83 "Noteikumi par dabas parkiem", aktualizéts 24.09.2011/ Cabinet
Regulation No. 83 “Regulation on Nature Parks”, dated 09.03.1999, updated 24.09.2011.

36.

20.03.2001. MK noteikumi Nr.131 "Noteikumi par aizsargajamiem dendrologiskajiem stadijumiem”,
aktualizéts 01.07.2009/ Cabinet Regulation No. 131 “Regulation on Protected Dendrological
Plantations”, dated 20.03.2001, updated 01.07.2009.

37.

30.09.2010. MK noteikumi Nr.925 "Sugu un biotopu aizsardzibas jomas ekspertu atzinuma saturs un taja
ietvertas minimalas prasibas"/ The Cabinet of Ministers Nr.925 Species and habitat conservation
areas of expertise and the content it contains the minimum requirements

38.

30.01.2001. MK noteikumi Nr.45 "Mikroliegumu izveidoSanas, aizsardzibas un apsaimniekoSanas
noteikumi®, aktualizéts 04.06.2005 /Cabinet Regulation No.45 “Regulations for Microreserve
Establishment, Protection and Management”, dated 30.01.2001, updated 04.06.2005.

39.

03.10.2006. MK noteikumi Nr.819 "Parku ierikoSanas kartiba un apsaimniekoSanas pamatprincipi”,
aktualizéts 07.07.2007/ The development and management of parks: a large number of laws were
published for specific parks", dated 03.10.2006, updated 07.07.2007.

40.

12.05.2012. MK noteikumi Nr.212 "Noteikumi par dabas liegumiem"/ Regulation on Nature Reserves

41.

30.03.2004. MK noteikumi Nr.181 "Aizsargajamo dendrologisko stadijumu “Skriveru sve$zemju koku
stadijumi” individualie aizsardzibas un izmantoSanas noteikumi"/ Protected dendrology plants at
Skriveri

42.

22.11.2005. MK noteikumi Nr.888 "Noteikumi par aizsargdjamam alejam"/ Protected
avenues/Regulations on protected alleys

43.

20.07.2006. MK noteikumi Nr.235 "Ipasi aizsargajamas kulttirvésturiskas teritorijas "Abavas ieleja"
nolikums"/ Regulation on specially protected cultural-historical territories “Abavas ielaja”

44.

18.07.2006. MK noteikumi Nr.594 "Noteikumi par kritérijiem, péc kuriem nosakami kompenséjosie
pasakumi Eiropas nozimes aizsargajamo dabas teritoriju (Natura 2000) tiklam, to pieméroSanas kartibu
un prasibam ilgtermina monitoringa plana izstradei un ievieS8anai"/Regulations on defining criteria
which are used for estimation of compensative measures for European protected territories
(Natura 2000) network, it's adapting order and requirements for issuing and implementation of
long term monitoring plan

45.

04.10.2012 MK noteikumi Nr.686 "Noteikumi par Tpasi aizsargajamas dabas teritorijas dabas aizsardzibas
plana saturu un izstrades kartibu"/Regulations on nature protection plan issuing content and issuing
with regard to specially protected nature territories

46.

01.01.2013 Likums "Par TpaSi aizsargdjamam dabas teritorijam"/Law On Specially Protected Nature
Territories

47.

31.03.2007 MK noteikumi Nr.212 "Noteikumi par putnu sugu sarakstu, uz kuram neattiecas aizliegtas
darbibas" /On the list of bird species not covered by the prohibited acts

48.

11.05.2011 MK noteikumi Nr.303 "Ziemelvidzemes biosféras rezervata individualie aizsardzibas un
izmantoSanas noteikumi”/ Ziemelvidzemes biosphere reserve individual protection and use
regulations

49.

10.11.2009. MK noteikumi Nr.1312 "Noteikumi par darbibu ierobezojumiem aizsargjoslas ap valsts
aizsardzibas objektiem"/ Regulations on restrictions on activities on state protected objects

50.

11.10.2012. MK noteikumi Nr.508 "Noteikumi par aizsargjoslam ap valsts aizsardzibas objektiem un So
aizsargjoslu platumu”/ Regulations on buffer zones along state protected objects and width of areas

51.

15.07.2003. MK noteikumi Nr.392 "Kultaras pieminek|u aizsargjoslas (aizsardzibas zonas) noteikSanas
metodika"/ Cultural monuments buffer zone’s identification methodology

52.

16.09.2009 MK noteikumi Nr.502 "Aizsargjoslu ap kapsétam noteik§anas metodika"/ Methodology of
identification of the buffer zones along cemetery

53.

17.02.2004. MK noteikumi Nr.86 "Baltijas jaras un Rigas jlras i¢a piekrastes aizsargjoslas noteikSanas
metodika"/ Methodology of identification of Baltic sea and Riga’s gulf buffer zone

54.

24.04.2010 MK noteikumi Nr.406 "Virszemes tudensobjektu aizsargjoslu noteikSanas metodika"/
Methodology for the Determination of Surface Water Body Protection Zones



http://www.likumi.lv/doc.php?id=22317&from=off
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http://www.likumi.lv/doc.php?id=86505&from=off
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http://www.likumi.lv/doc.php?id=123129&from=off
http://www.likumi.lv/doc.php?id=63974&from=off
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55. 16.01.2010 MK noteikumi Nr.131 "Aizsargjoslu noteik8anas metodika ap aizsprostiem"/Methodology of
buffer zones identification along dam

56. 19.09.2009 MK noteikumi Nr.1002 "Aizsargjoslu datu bazes izveides, uzturéSanas un informacijas aprites
kartiba"/ Order of information on buffer zone’s data basis establishining, maintenance and
movement

57. 01.04.2004. MK noteikumi Nr.157 "Kartiba, kada veicams ietekmes uz vidi stratégiskais novértéjums"/
Procedures for Carrying Out a Strategic Environmental Impact Assessment

58. 11.02.2011 MK noteikumi Nr.87 "Kartiba, kdda novértéjama paredzétas darbibas ietekme uz vidi"/
Procedures for the Environmental Impact Assessment of an Intended Activity

59. 01.01.2013. MK noteikumi Nr. 940 ,Noteikumi par mikroliegumu izveidoSanas un apsaimniekoSanas
kartibu, to aizsardzibu, ka arT mikroliegumu un to buferzonu noteik§8anu”/ Regulations on microreserves
establishment and their buffer zones, protection and identification.

60. 31.01.2009. MK noteikumi Nr. 421 ,Noteikumi par Tpasi aizsargajamo biotopu veidu
sarakstu”/Regulations on specially protected biotope’s kinds

61. 31.03.2010. MK noteikumi Nr. 264 ,Ipasi aizsargajamo dabas teritoriju visparéjie aizsardzibas un
izmantoSanas noteikumi”/ General Regulations on Protection and Use of Specially Protected Nature
Territories

62. 01.01.2013 MK noteikumi Nr. 936 ,Dabas aizsardzibas noteikumi meza apsaimnieko$ana”/ Nature
protection regulations in forestry works

63. 01.01.2011 Likums ,Raznas nacionala parka likums”’/Law on Raznas national park

64. 01.01.2011. Likums ,Sliteres nacionala parka likums”/Law on Sliteres national park

65. 01.01.2011 Likums ,Gaujas nacionala parka likums”/Law on Gaujas national park

66. 11.05.2011 Likums ,Par Ziemelvidzemes biosféras rezervatu’/Law on Ziemelvidzemes biosphere
reservation

67. 01.01.2013. Augu aizsardzibas likums/ Plant Protection Law

68. 01.01.2013 Aizsargjoslu likums/ Protection Zone Law

69. 01.01.2013 Sugu un biotopu aizsardzibas likums/ Law on the Conservation of Species and Biotopes

70. 01.01.2013 Likums ,Par Tpasi aizsargajamam dabas teritorijam”/ Law On Specially Protected Nature
Territories

71. 21.06.2012 Likums ,Vides aizsardzibas likums” / Environmental Protection Law

72. 01.01.2013 Likums ,Par ietekmes uz vidi novértéjums”/ Law On Environmental Impact Assessment

73. 30.12.2009 MK noteikumi Nr.199 "Eiropas nozimes aizsargajamo dabas teritoriju (Natura 2000)
izveidoSanas kritériji Latvija"/Cabinet Regulation No. 199 “Criteria of creation of protected nature
areas of European significance in Latvia”

74. 12.10.1995 Likums ,Par TpaSuma tiesibu atjaunoSanu uz zemi, kura aiznemta ar ipasi aizsargajamiem
dabas objektiem”/Law on restoration of ownership right on land which has specially protected
nature objects

75. 04.08. 1998. MK noteikumi Nr. 248 ,Udenstilpju un Gdenste¢u aizsargjoslas noteikanas
metodika’/Methodology of identification of water bodies and their buffer zones

76. 01.03.2013 Likums ,Par valsts socialo apdrosinasanu”/ Law On State Social Insurance

77. 11.07.2012 Likums “Par arodbiedribam”/Law on Trade Unions

78. 01.01.2011 Likums “Par obligato socialo apdrosinasanu pret nelaimes gadijumiem darba un
arodslimibam/ Law On Complusory Soc. Ins. in respect of Accidents at Work amd Occ. Diseases

79. 05.07.1994 Likums “Par Starptautiskas darba organizacijas konvencijam Nr. 81, 129, 144, 154, 158, 173"/
Law on International Labour Organization Conventions No. 81, 129, 144, 154, 158, 173

80. 29.06.2009 MK noteikumi Nr.175 "Noteikumi par aizsargajamiem Jeologiskajiem un geomorfologiskajiem
dabas pieminekliem”/ Cabinet Regulation No. 175 “Regulation on Protected Geological and
Geomorphological Sites”

81. 01.01.2013 MK noteikumi Nr.749 "Apmacibas kartiba darba aizsardzibas jautdjumos"/ Regulations

Regarding Training in Labour Protection Matters
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82.

03.08.2010. MK noteikumi Nr.713 "Noteikumi par kartibu, kada nodrosina apmacibu pirmas palidzibas
snieg8ana, un pirmas palidzibas aptiecinas medicinisko materialu minimumu”/First Aid & Training

83.

01.01.2010 MK noteikumi Nr.950 "Nelaimes gadijumu darba izmekléSanas un uzskaites kartiba" /
Procedures for Investigation and Registration of Accidents at Work

84.

01.01.2010 MK noteikumi Nr.359 "Darba aizsardzibas prasibas darba vietas" / Labour Protection
Requirements in Workplaces

85.

10.04.2009 MK noteikumi Nr.219 "Kartiba, kdda veicama obligata veselibas parbaude" / Procedures for
Performance of Mandatory Health Examinations

86.

29.09.2008. MK noteikumi Nr.803 "Darba aizsardzibas prasibas, saskaroties ar kancerogénam vielam
darba vietas" /Requirements for Labour Protection When in Contact with Carcinogenic Substances
at Workplaces

87.

01.01.2006 MK noteikumi Nr.99 "Noteikumi par komercdarbibas veidiem, kuros darba devéjs iesaista
kompetentu institdciju"/ Regulations regarding the Types of Commercial Activities in which an
Employer shall Involve a Competent Authority

88.

06.10.2007. MK noteikumi Nr.660 "Darba vides iek8€jas uzraudzibas veikSanas kartiba" / Procedures
for the Performance of Internal Supervision of the Work Environment

89.

22.10.2010 MK noteikumi Nr.723 "Noteikumi par prasibam kompetentam institdcijam un kompetentiem
specialistiem darba aizsardzibas jautdjumos un kompetences novértéSanas kartibu" / Regulation on
requirements for competent institutions and specialists in issues of healt and safety and
evaluation of competence order

90.

28.09.2002. MK noteikumi Nr.427 "Uzticibas personu ievéléSanas un darbibas kartiba”/ Procedures for
the Election of Trusted Representatives and the Activities Thereof

91.

15.05.2007. MK noteikumi Nr.325 "Darba aizsardzibas prasibas saskaré ar Kimiskajam vielam darba
vietas" / Labour Protection Requirements when Coming in Contact with Chemical Substances at
Workplaces

92.

01.01.2007 MK noteikumi Nr.908 "Arodslimibu izmekléSanas un uzskaites kartiba" / Order of register
and investigation of occupational disease

93.

09.05.2012 MK noteikumi Nr.310 "Darba aizsardzibas prasibas mezsaimnieciba"/ “Work Safety
Requirements for Forestry”

94.

04.02.2003. MK noteikumi Nr.66 "Darba aizsardzibas prasibas nodarbinato aizsardzibai pret darba vides
troksna radito risku” / Labour Protection Requirements for Protection of Employees from the Risk
Caused by the Noise of the Work Environment

95.

08.06.2002 MK noteikumi Nr.10 "Noteikumi par darbiem, kuros atlauts nodarbinat bérnus vecuma no 13
gadiem" / Regulations regarding Work in which Employment of Children from the Age of 13 is
permitted

96.

20.08.2002. MK noteikumi Nr.372 "Darba aizsardzibas prasibas, lietojot individualos aizsardzibas
[[dzeklus" / Labour Protection Requirements When Using Personal Protective Equipment

97.

20.02.1999 MK noteikumi Nr. 50 “Obligatas socialas apdrosinasanas pret nelaimes gadijumiem darba un
arodslimibam apdrosinaSanas atlidzibas pieSkirSanas un aprékinaSanas kartiba®’/ Regulation on
Compulsory Social Insurance in Respect of Accidents at Work and Occupational Diseases and the
Procedure for Estimating the Compensation and Granting it

98.

28.04.2011 Par zemes privatizaciju lauku apvidos/ Law On Land Privatisation in Rural Areas

Third Party Rights

e Customary rights
Legislation covering customary rights relevant to forest harvesting activities including requirements covering
sharing of benefits and indigenous rights

e Free prior and informed consent (FPIC)
Legislation covering “free prior and informed consent” in connection with transfer of forest management rights and
customary rights to the organisation in charge of the harvesting operation

o Rights of indigenous peoples
Legislation that regulates the rights of indigenous people as far as it’s related to forestry activities. Possible
aspects to consider are land tenure, right to use certain forest related resources or practice traditional activities,
which may involve forest lands
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99. Ministru kabineta noteikumi Nr.260 Noteikumi par starptautiskas tirdzniecibas apdraudéta savvalas
dzivnieka registréSanas valsts nodevu/ Cabinet of Ministers Regulation No. 260 The rules for
international trade in endangered wild animal in the country of registration fee
Trade and Transport
e (Classification of species, quantities, qualities
Legislation regulating how harvested material is classified in terms of species, volumes and qualities in connection
with trade and transport. Incorrect classification of harvested material is a well-known method to reduce/avoid
payment of legality prescribed taxes and fees

e Trade and transport
All required trading permits shall exist as well as legally required transport document which accompany transport
of wood from forest operation

e Offshore trading and transfer pricing
Legislation regulating offshore trading. Offshore trading with related companies placed in tax havens combined
with artificial transfer prices is a well-known way to avoid payment of legally prescribed taxes and fees to the
country of harvest and considered as an important generator of funds that can be used for payment of bribery and
black money to the forest operation and personal involved in the harvesting operation. Many countries have
established legislation covering transfer pricing and offshore trading. It should be noted that only transfer pricing
and offshore trading as far as it is legally prohibited in the country, can be included here.

100. Ministru kabineta noteikumi Nr.1139 Starptautiskas tirdzniecibas apdraudéto savvalas sugu Tpatnu
uzglabasanas, registracijas, turéSanas nebrivé, markésanas, tirdzniecibas un sertifikatu izsniegSanas
kartiba/ The Cabinet of Ministers Nr.1139 International trade of endangered wild species into
storage, recording, holding captive, labeling, marketing and issuing of certificates of order

B. REGULATIONS PERTINENT TO FORESTRY RELATED TO AND EMERGING FROM
NATIONAL LEGISLATION AND OTHER LEGISLATIVE INSTITUTIONS:

101. AP deklaracija “Par LR pievienoSanos starptautisko tiesibu dokumentiem cilvéktiesibu jautajumos”
/Declaration of the Supreme Soviet On Accession of the Republic of Latvia to the International
Law on Human Rights

102. Civillikums /The Civil Law of Latvia

103. Civilprocesa likums/Civil Procedure Code

104. Likums “Par akciju sabiedribam”/Law on Joint Stock Companies

105. Likums “Par piesarnojumu” /The Law On Pollution

106. Likums “Par valsts un pasvaldibu zemes 1paSuma tiestbam un to nostiprinadSanu zemesgramata”/Law on
the Land Ownership Right of the State and the Local Governments and their Securing in the Land
Registry

107. Likums “Par vides aizsardzibu”/Law on Environmental Protection

108. Likums “Par uznéméjdarbibu”/Law on Entrepreneurship

109. Valsts socialo pabalstu likums/State Law on Social Benefits

110. Darba devéju organizaciju un to apvienibu likums /Law on employer organizations and associations

111. UgunsdroSibas un ugunsdzésibas likums/Law on Fire safety and fire fighting

112. Likums “Par zemes dzilém”/Law on Subsoil

113. Atkritumu apsaimniekoSanas likums/Waste Management Law

114. Komerclikums /The Commercial Law

115. 17.06.1998. likums "Kriminallikums"/ The Criminal Law

116. 07.12.1984. likums "Latvijas Administrativo parkdpumu kodekss" /Latvian Administrative Violations
Code

117. 04.11.2010 MK noteikumi Nr.463 "Augu aizsardzibas Iidzek|u izplatiSanas, glabaSanas un lietoSanas
noteikumi"/ Regulations regarding Placing on the Market, Storage and Use of Plant Protection
Products

118. 07.07.2008. MK noteikumi Nr.511 "Dabas pieminekliem nodarita kaitéjuma novértéSanas un sanacijas

pasakumu izmaksu aprékinaSanas kartiba" /Regulation on calculation of done damage of nature
monuments and order of remediation measures expenses calculation
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1109. MK noteikumi Nr. 292 “Noteikumi par valsts zemes nomu” /Cabinet Regulation No. 292 “On Renting
the State-owned Land”

120. Zemesgramatu likums /The Law of Land Registry

121. 23.12.2003. MK noteikumi Nr.736 "Noteikumi par Gdens resursu lietoSanas atlauju”/ Permissions for
use of water resources
Custom regulations
Custom legislation covering areas such as export/import licenses, product classification (codes, quantities, qualities
and species)

122. 01.07.2011 Muitas likums/ Custom Law
CITES
CITES permits (the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora, also known as
the Washington Convention)

123. Retas un aprdaudétas tirdzniecibas sugas (CITES)/ Convention on the International Trade in
Endangered Species (CITES)

C. INTERNATIONAL AGREEMENTS PERTINENT TO FORESTRY

124. Biologiskas daudzveidibas konvencija/ Convention on Biological Diversity

125. 01.05.2004 MK noteikumi Nr. 133 “Kartiba, kada tiek nodrosinata starptautiska tirdznieciba ar
apdraudétajiem savvalas dzivnieku un augu sugu Tpatniem”/ Procedure for International Trade with
endangered animal and plant species

126. Starptautiska darba organizacija/ International Labour Organisation (ILO)

127. Likums ,Par starptautisko augu aizsardzibas konvenciju” /Law on International Convention of plant
protection

128. Likums “Par 1992.g. 5. janija RiodeZaneiro Konvenciju par biologisko daudzveidibu” /The Law on Rio de
Janeiro Convention of 05.06.1992 on Biological Diversity

129. Bernes 1979. gada Konvencija par Eiropas dzivas dabas un dzivotnu aizsardzibu/ Convention for the
Conservation of European Wildlife and Natural Habitats, Bern, 1979

130. Bonnas 1979. gada Konvencija par migréjoSo savvalas dzivnieku sugu aizsardzibu/ Bonn Convention
On Conservation of Migratory Species of Wild Animals, Bonn, 1979

131. 1973. gada Konvencija par starptautisko tirdzniecibu ar apdraudétajam savvalas dzivnieku un augu
sugam/ Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES)
Washington (CITES (VaSingtonas)

132. Ministru kabineta noteikumi Nr.1019. Noteikumi par 1973.gada Vasingtonas konvencija par starptautisko
tirdzniecibu ar apdraudétajam savvalas dzivnieku un augu sugam noteiktas atlaujas un sertifikata
izsniegSanas valsts nodevas apméru, nodevas maksasanas kartibu un atvieglojumiem/ The Cabinet of
Ministers Nr.1019 Provisions of the 1973 Washington Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora, the permit and the certificate the amount of the
charges, fees payment procedures and facilitation.

133. Espo 1991. gada 25. februara Konvencija par ietekmes uz vidi parrobezu konteksta/ Convention on
Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context (Espoo, 1991)

134. Helsinku 1974.gada un 1992. gada Konvencijas par Baltijas jlras regiona jaras vides aizsardzibu/
Convention on the Protection of Marine Environment of the Baltic Sea Area, Helsinki, 1974 and
1992

135. Konvencija “Par asociaciju brivibu un tiesibu aizsardzibu apvienojoties organizacijas”, Nr. 87/
Convention No. 87 “On the Freedom of Associations and the Right to Join into Organisations”

136. Konvencija “Par darba attiectbam” Nr. 151/ Convention No. 151 “On Labour Relations”

137. Konvencija “Par darba attiecibu partraukSanu péc uznéméja iniciativas” Nr. 158/ Convention No. 158
“On Terminating Labour Relations at the Employer’s Initiative”

138. Konvencija “Par darba droSibu un veselibu un darba vidi” Nr. 155/ Convention No. 155 “On Labour

Safety, Health Protection and Work Environment”
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139. Konvencija “Par darba inspekciju razoS8ana un tirdznieciba” Nr. 81/ Convention No. 81 “On Labour
Inspection in the Industry and Trade”

140. Konvencija “Par darba vidi” Nr. 148/ Convention No.148 “On Work Environment”

141. Konvencija “Par kolektivo parrunu atbalstiS&anu” Nr. 154/ Convention No. 154 “On Supporting
Collective Negotiations”

142. Konvencija “Par stradajoSo prasibu aizsardzibu uznémeéja maksatnespéjas gadijuma” Nr. 173/
Convention no. 173 “On the Protection of Employee Claims in Case of the Employer’s Insolvency”

143. Konvencija “Par tiestbam uz apvienoS$anos organizacijas un kolektivo ligumu slégSanu” Nr. 98/
Convention No. 98 “On the Right to Join into Organizations and Make Joint Contracts”

144. Konvencija “Par trispus€jam konsultacijam Starptautisko Darba Normu pielieto§anas sekmésanai” Nr.
144/ Convention No. 144 “On Tripartite Consultations on Promoting the Use of International
Labour Norms”

145. Parizes UNESCO 1972.g. 16. Novembra Konvencija par pasaules kultiras un dabas mantojuma
aizsardzibu/ Convention on the Protection of the World Cultural and Natural Heritage, Paris, 1972

146. Ramsares 1971. gada 2.februara Konvencija par starptautiskas nozimes mitrajiem, Tpasi ka Gdensputnu
dzives vidi/02.02.1971 Ramsar Convention on Wetlands of International Importance especially as
Waterfow| Habitat

147. 1992. gada 5. janija Konvencija par biologisko daudzveidibu/ Convention on Biological Diversity, Rio
de Janeiro, 1992 Riodezaneiro

148. Vines 1985. gada Konvencija par ozona slana aizsardzibu un tas 1987. gada Monrealas protokols par
ozona slani noardosam vielam/ Vienna Convention for the Protection of the Ozone Layer, Vienna,
1985 and the 1987 Montreal Protocol on the Substances Depleting the Ozone Layer

149. The United Nations Framework Convention on Climate Change, 1992 (ANO 1992. gada Visparéja
Konvencija par klimata parmainam)

D. LOCAL STANDARDS AND BEST OPERATING PRACTICES

150. http://www.lva.gov.lv/daba/lat/biodiv/invazivas_sugas.htm#sar

151. http://www.dap.gov.Iv/.
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APPENDIX B

LIST OF RARE THREATENED AND ENDANGERED SPECIES LISTED FOR “LATVIA”/
LATVIJAS RETO, APDRAUDETO UN 1ZZUDOSO SUGU SARAKSTS

SEE THE REFERENCES FOR SCIENTIFIC NAME/
SKATIT ATSAUCES, KUR IR ZINATNISKIE
NOSAUKUMI

COMMON
LIETOTAIS
NOSAUKUMS

NAME/

STATUS/ STATUSS

FLORA

Provisions of the specially protected species and
specially protected species list

Noteikumi par Tpa8i aizsargadjamo sugu un ierobeZoti
izmantojamo Tpasi aizsargajamo sugu sarakstu

http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821

MK Nr 396 dd
14.11.2000

Revised in/ izmainas dd
31.07.2004.

Special Protection of the habitat types list

Noteikumi par Tpasi aizsargajamo biotopu veidu
sarakstu

http://www.likumi.lv/doc.php?id=13405&from=off

MK Nr 421 dd
05.12.2000

Revised/ izmainas in dd
31.01.20009.

Rules of Latvian abundance EU priority species
and habitats list

Noteikumi par Latvija sastopamo Eiropas Savienibas
prioritdro sugu un biotopu sarakstu

http://www.likumi.lv/doc.php?id=128923&from=off

MK Nr 153 dd
21.02.2006

Revised/ izmainas -

Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for
Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency
and Rehabilitation Measures
http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197

Noteikumi par preventivajiem un sanacijas
pasakumiem un kartibu, kdda novértéjams kaitéjums
videi un aprékinamas preventivo, neatliekamo un
sanacijas pasakumu izmaksas

MK Nr 281 dd
24.04.2007.

Revised/ izmainas dd
06.03.2010

FUANA (MAMMALS/ ZIDITAJI)

Provisions of the specially protected species and
specially protected species list

Noteikumi par Tpa8i aizsargdjamo sugu un ierobezZoti
izmantojamo Tpasi aizsargajamo sugu sarakstu

http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821

MK Nr 396 dd
14.11.2000

Revised in/ izmainas dd
31.07.2004.

The rules of the European Community importance
of animal and plant species list in need of
protection, and animal and plant species in a list
of persons whose production in the wild may be
of limited use conditions

http://www.likumi.lv/doc.php?id=197885&from=off

Noteikumi par to Eiropas Kopiena nozimigu
dzivnieku un augu sugu sarakstu, kuram
nepiecieSama aizsardziba, un to dzivnieku un augu
sugu individu sarakstu, kuru ieguvei savvala var
piemérot ierobeZotas izmantoSanas nosacijumus

MK Nr 1055 dd
15.09.2009

Revised/ izmainas -.



http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821
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http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197
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SEE THE REFERENCES FOR SCIENTIFIC NAME/
SKATIT ATSAUCES, KUR IR ZINATNISKIE
NOSAUKUMI

COMMON
LIETOTAIS

NOSAUKUMS

NAME/

STATUS/ STATUSS

Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for
Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency
and Rehabilitation Measures

http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197
Noteikumi par preventivajiem un sanacijas
pasakumiem un kartibu, kada novértéjams kaitéjums
videi un aprékinamas preventivo, neatliekamo un
sanacijas pasakumu izmaksas

MK Nr 281 dd
24.04.2007.

Revised/ izmainas dd
06.03.2010

FUANA (REPTILES/ RAPULI)

Provisions of the specially protected species and
specially protected species list

Noteikumi par Tpa8i aizsargadjamo sugu un ierobeZoti
izmantojamo Tpasi aizsargajamo sugu sarakstu
http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821

MK Nr 396 dd
14.11.2000

Revised in/ izmainas dd
31.07.2004.

The rules of the European Community importance
of animal and plant species list in need of
protection, and animal and plant species in a list
of persons whose production in the wild may be
of limited use conditions
http://www.likumi.lv/doc.php?id=197885&from=off
Noteikumi par to Eiropas Kopiena nozimigu
dzivnieku un augu sugu sarakstu, kuram
nepiecieSama aizsardziba, un to dzivnieku un augu
sugu individu sarakstu, kuru ieguvei savvala var
piemérot ierobezotas izmanto$anas nosacijumus

15.09.2009

MK Nr 1055 dd

Revised/ izmainas -.

10.

Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for
Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency
and Rehabilitation
Measureshttp://www.likumi.lv/doc.php?id=157197

Noteikumi par preventivajiem un sanacijas
pasakumiem un kartibu, kada novértéjams kaitéjums
videi un aprékinamas preventivo, neatliekamo un
sanacijas pasakumu izmaksas

MK Nr 281 dd
24.04.2007.

Revised/ izmainas dd
06.03.2010

FUANA (BIRDS/ PUTNI)

11.

Rules of the bird species list, are subject to
special conservation measures to ensure the
survival and growth range

http://www.likumi.lv/doc.php?id=155227 &from=off
Noteikumi par putnu sugu sarakstu, kuram pieméro
Tpasus dzivotnu aizsardzibas pasakumus, lai

nodrosinatu sugu izdzivo$anu un vairoSanos
izplatibas areala

MK Nr 211 dd
27.03.2007

Revised/ izmainas -.

12.

Provisions of the specially protected species and
specially protected species list

http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821
Noteikumi par Tpa8i aizsargdjamo sugu un ierobeZoti

MK Nr 396 dd
14.11.2000

Revised/ izmainas in dd
31.07.2004.



http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197
http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821
http://www.likumi.lv/doc.php?id=197885&from=off
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
http://www.vvc.gov.lv/export/sites/default/docs/LRTA/MK_Noteikumi/Cab._Reg._No._281_-_Preventative_and_Rehabilitation_Measures_and_the_Procedures_for_Evaluation_of_Environmental_Damage...doc
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SEE THE REFERENCES FOR SCIENTIFIC NAME/
SKATIT ATSAUCES, KUR IR ZINATNISKIE
NOSAUKUMI

COMMON
LIETOTAIS

NOSAUKUMS

NAME/

STATUS/ STATUSS

izmantojamo Tpasi aizsargadjamo sugu sarakstu

13.

The rules of the European Community importance
of animal and plant species list in need of
protection, and animal and plant species in a list
of persons whose production in the wild may be
of limited use conditions

http://www.likumi.lv/doc.php?id=197885&from=off

Noteikumi par to Eiropas Kopiena nozimigu
dzivnieku un augu sugu sarakstu, kuram
nepiecieSama aizsardziba, un to dzivnieku un augu
sugu individu sarakstu, kuru ieguvei savvala var
piemérot ierobeZotas izmantoSanas nosacijumus

15.09.2009

MK Nr 1055 dd

Revised/ izmainas -.

14.

Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for
Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency
and Rehabilitation Measures

http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197

Noteikumi par preventivajiem un sanacijas
pasakumiem un kartibu, kada novértéjams kaitéjums
videi un aprékinamas preventivo, neatliekamo un
sanacijas pasakumu izmaksas

MK Nr 281 dd
24.04.2007.

Revised/ izmainas dd
06.03.2010

FUANA (FISH/ ZIVIS)

15.

Provisions of the specially protected species and
specially protected species list

http://www.likumi.lv/doc.php?id=12821

Noteikumi par TpasSi aizsargdjamo sugu un ierobezoti
izmantojamo Tpasi aizsargajamo sugu sarakstu

MK Nr 396 dd
14.11.2000

Revised/ izmainas in dd
31.07.2004.

16.

The rules of the European Community importance
of animal and plant species list in need of
protection, and animal and plant species in a list
of persons whose production in the wild may be
of limited use conditions

http://www.likumi.lv/doc.php?id=197885&from=off

Noteikumi par to Eiropas Kopiena nozimigu
dzivnieku un augu sugu sarakstu, kuram
nepiecieSama aizsardziba, un to dzivnieku un augu
sugu individu sarakstu, kuru ieguvei savvala var
piemérot ierobeZotas izmantoSanas nosacijumus

15.09.2009

MK Nr 1055 dd

Revised/ izmainas -.

17.

Regulations Regarding Preventative and
Rehabilitation Measures and the Procedures for
Evaluation of Environmental Damage and
Calculation of Costs of Preventative, Emergency
and Rehabilitation Measures

http://www.likumi.lv/doc.php?id=157197
Noteikumi par preventivajiem un sanacijas
pasakumiem un kartibu, kada novéertéjams kaitéjums
videi un aprékindmas preventivo, neatliekamo un
sanacijas pasakumu izmaksas

MK Nr 281 dd
24.04.2007.

Revised/ izmainas dd
06.03.2010
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APPENDIX C

LIST OF ISSUES OF CONTENTION RAISED BY STAKEHOLDERS IN TERMS OF THIS
STANDARD

Issue Nr Issue

End of Standard




